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		Prolog



	V centru všeho stála Brána.

	Nikdy se neotevírala. Byla vystavěna a pak uzavřena. Někteří tvrdili, že zvukem jejího zavírání započal vesmír. Nikdo nevěděl, co je na druhé straně. Nikdo také nevěděl, co by se mohlo stát, kdyby se Brána otevřela. Nikdo si dokonce ani nebyl zcela jist, co Brána dělá, ale všichni se shodovali, že je velmi důležitou, možná tou nejdůležitější věcí ve vesmíru. Ale otázka, proč je důležitá, byla předmětem debaty stejně staré jako Brána sama.

	Většina byla přesvědčena, že Brána není určena k tomu, aby se otevírala – že nejdůležitější ze všeho je udržet ji zavřenou. Byli přesvědčeni, že jejím otevřením by skončil vesmír, protože by se ony četné světy vyvrátily a zbortily by se jeden na druhý. Ti, kdo tomu věřili, byli většinou také těmi, kteří měli za to, že vesmír je snesitelný takový, jaký je. A měli to snadné. Protože se zdálo, že Brána je uzavřená jednou provždy. Jen málo z nich si dělalo starosti.

	Ale další se ptali: proč potom vůbec stavět bránu? Proč ne jednoduše zeď? Copak brána není určena k tomu, aby se otevírala? Byli tudíž přesvědčeni, že tím nejdůležitějším ze všeho je Bránu otevřít. Že pokud by se otevřela, vesmír by konečně začal, a všechno to nespravedlivé utrpení by skončilo. Ti, kdo tomu věřili, byli obvykle rovněž těmi, kdo trpěli, ať už to bylo v moci bezohledných vládců, zaostalých společností nebo osudu.

	Pracovali na tom usilovně. Mnohokrát se pokoušeli Bránu otevřít a nepodařilo se jim to, ale vykonat něco, co se zdálo nemožné, vyžadovalo spoustu učení, houževnatosti a bdělosti. Zkoumali tedy znamení a věštby, a čekali.

	Dokud konečně nenadešel čas zkusit to znovu.

	Poprvé za období delší, než mohl kdokoliv správně posoudit, k Bráně kdosi přistoupil. Přijel po jediné cestě. Prvním zvukem, který k Bráně pronikl, bylo skřípění dřevěných kol na rozdrceném sopečném skle. Kola černého dostavníku se zastavila. Z něj vystoupil vysoký muž v nažehleném obleku s jemným proužkem. Na krku měl motýlka a na hlavě měkký plstěný klobouk, a vypadal, jako by právě odešel z nějakého váženého bankovního ústavu. Jeho oči sice byly seschlé a staré, ale byly zasazeny do tváře mladého muže: rysy měl stejně čisté a hladké jako klobouk a oblek. Nebyla na něm rozhodně patrná únava a opotřebovanost, jež by se daly čekat po dlouhé cestě do Nexie, ústředního světa vesmíru, kde Brána stála.

	Pán obhlížel její impozantní bronzovou podobu, jež jasně zářila na pozadí čisté černi a svitu hvězd. V Nexii nebyla atmosféra a těsné shluky galaxií, nov a planet tak jiskřily v temnotě jako skleněné ozdoby a visely jakoby téměř na dosah ruky. Nahoře je obtékaly prstence prachu a slunečních erupcí. Pryč do temnoty spirálovitě mizely červí díry.

	Pán se zahleděl do dálky na obě strany Brány. Až k obzoru se táhly vlny krvavě rudé půdy.

	Tu a tam vyčnívaly ze skály mramorové sloupy a věžičky z nefritu a ametystu, jako by půda zmrzla uprostřed pohybu. Kdysi, v dobách mnohem starších, než se kdokoliv dokázal rozpomenout, zde bývala civilizace. Někteří si mysleli, že právě tato civilizace vytvořila Bránu a pak skrze ni odešla. Našli se i tací, kteří těmto lidem dokonce říkali Architekti. Ti, kdo se pokoušeli otevřít Bránu, chtěli také položit Architektům několik otázek, za ideálních okolností na hrotu nějakého smrtícího nástroje.

	Pán se obrátil ke dvěma herkám, které sem jeho dostavník dotáhly, a plácnutím je odehnal. Sledoval, jak odcházejí, s dostavníkem rachotícím za nimi, dokud zde nezavládlo pouze ticho, pak se otočil a zamířil k Bráně. Zastavil se v kruhu její zářivé aury a hluboce se poklonil; uctivě se při tom dotkl klobouku.

	Uplynulo třicet let.

	Pak Brána v pánově mysli promluvila: Proč přicházíš?

	Pán se usmál. Chci tě otevřít, odpověděl v myšlenkách.

	A kdo jsi ty, kdož přicházíš? otázala se Brána.

	Jsem Illisius, odpověděl.

	Aha, podotkla Brána.

	Illisius odložil kufřík a se zkříženýma nohama se posadil na cestu.

	Uplynulo dalších dvacet let.

	Jsi trpělivý, na to, že jsi démon, poznamenala Brána.

	Na někoho čekám, vysvětlil Illisius. Pak si ohrnul dokonale nažehlenou manžetu a podíval se na stříbrné hodinky. Sedm ciferníků na nich se otáčelo rozdílnou rychlostí. Bude tu už brzy.

	Aha, ano, přisvědčila Brána. Ten mladý upírek.

	Illisius přikývl.

	Znovu nastalo ticho. Nahoře nad jeho hlavou vystřelila skrz trosky jednoho z prstenců Nexie červí díra, spojila je v planetku a vymrštila ji pryč. Poté následovalo bouchnutí, jak se jeden přetížený svět rozpůlil na dva.

	Illisius dál čekal ve stínu Brány.

	
KAPITOLA 1

	
		Vetřelec v zrcadle



	Oliver Nocturno nemohl usnout, a díky tomu to slyšel. Jednoho listopadového rána ležel jako obvykle beze spánku, házel sebou a otáčel se z boku na bok, když kdesi v horním patře zavrzalo prkno. Jít se podívat, co to je, bylo o mnoho zajímavější než ležet v posteli s myšlenkami, které ho trápily. Teď byl prosinec a vetřelec se vrátil už potřetí. Zatím byl Oliver jediným členem rodiny, kdo o něm věděl.

	Oliver měl problémy se spánkem, co si jen pamatoval. Vždycky to bylo zvlášť zlé kolem jeho narozenin a Vánoc, které se oboje blížily, ale letos to bylo horší než kdy předtím. Ležel a nespal vždy až do doby, kdy den značně pokročil, a každý večer se probouzel vyčerpaný. Olivera nejvíce trápila jedna myšlenka: Něco se mnou není v pořádku. Problém byl v tom, že Oliver nevěděl, co to něco je. Věděl jen, že tak úplně nezapadal mezi ty kolem sebe, ani doma, ani ve škole. Oliver si nechával ten pocit pro sebe, především proto, že mu to bylo trapné. Upíři by neměli mít takovéhle problémy. A pokud by na to jeho starší bratr Zlocius někdy přišel, no, to by mučení nebralo konce.

	Jediné, co o tom problému Oliver věděl, bylo, že se to zjevně týkalo jeho budoucnosti. Oliverovi bylo podle lidských počtů třináct, což znamenalo, že nepotrvá dlouho a dostane svého vlastního démona. Ale to se stávalo každému mladému upírovi a většina dětí se těšila, až dorostou. Děti ve škole o tom mluvily, jako by to byla ta nejskvělejší věc na světě. Který upír by nechtěl dostat svého démona? Aby mohl provádět věci, které dělali dospělí upíři, jako vtělovat se do zvířat a vydávat se na páteční lovy? V tom případě muselo s jeho budoucností souviset něco jiného, co mu den co den nedávalo spát. Někdy si téměř připadal, jako by věděl, co to je… ale nikdy to nedokázal určit úplně přesně. Hlavou se mu honila jedna myšlenka za druhou a vždycky měl pocit, že jakási pravda zůstává nedosažitelná.

	Tohoto rána však jeho strašlivá nespavost přinesla něco zajímavého: Vetřelec se vrátil. Oliver slyšel, jak shora zaznívají kroky. Tiše vyklouzl ze své rakve a stoupl na kamennou podlahu. Podzemní krypta byla tichá, osvětlovala ji pouze slabá rudá záře. Oliverovi rodiče, Phlox a Sebastian, spali společně v široké rakvi vedle té jeho. Zlociusova rakev byla na druhé straně u zdi, rovněž pevně zavřená. Oliver slyšel, jak jeho rodiče už před několika hodinami uléhali, a zaslechl, jak se teprve po nich vplížil Zlocius.

	Přešel místnost a vydal se po kamenném spirálovitém schodišti nahoru, ven z krypty, která tvořila nejnižší patro podzemního domu jeho rodiny. Bosé nohy mu lehce ťapkaly po kamenech a jediným dalším zvukem bylo lehké šustění jeho pyžama. Z luceren na zdech, které měly podobu křišťálových koulí ve tvaru slzy a visely ve zdobných olověných nástěnných svícnech, bylo přes den staženo magma, takže na schodišti byla tma jako v hrobě, což ovšem pro upíří oči nebyl problém. Došel na hlavní poschodí, kde nahlédl do tmavé kuchyně. Titanové spotřebiče tiše hučely. Nad ním se ozval další zvuk kroků.

	Oliver pokračoval nahoru po schodech, které končily na odpočívadle. Před ním byly elegantní ocelové dveře. Přiložil k nim ucho a z druhé strany uslyšel vrzání kroků. Teoreticky vzato sem nahoru nesměl… Ale Oliver přesto stiskl červené tlačítko, a dveře se tiše rozevřely.

	Uvnitř byla úzká prostora, a pak zadní část rozbité, zrezivělé ledničky. Byla opřená šikmo o stěnu, dráty a spirály z ní visely, jako by to byla nějaká velká šelma, kterou kdosi rozsápal. Oliver se protáhnul podél jejího boku –

	A uviděl člověka.

	Uprostřed velké místnosti stála dívka. Tohle bylo přízemí opuštěného domu, který stál nad Oliverovým domovem. Příčky, které kdysi dělily dům na jednotlivé místnosti, byly strženy a zbyl po nich dlouhý, prázdný prostor posetý sutinami. Celé to místo mělo vypadat zchátrale a nebezpečně. Phlox si dala velmi záležet na tom, aby působilo nejen zanedbaně, ale aby přímo odrazovalo – lidé bez domova tady mohli spát, ale proč by k tomu měli chuť? Parta dětí tu mohla dovádět, ale nenašlo by se snad hezčí místo, kam by mohly jít?

	Rozbitými okny na obou stranách předních dveří se prodraly dva paprsky kalného rána v Seattlu. Ze stěn visely tmavě vínové tapety, které obnažovaly popraskanou omítku a skvrny plísně. Hned přede dveřmi zela obrovská díra. Nebyla to opravdová díra, ale architektonický trik, který Phlox dovedla k dokonalosti. Dívka však dveře nepoužila. Vždycky sem lezla oknem a k usměrnění zubatých úlomků rozbitého skla používala tlusté kostkované rukavice.

	Teď tu stála s rukavicemi pod paží a tiše se rozhlížela po místnosti. Bylo tu na co se dívat: kromě olupujících se tapet a bezedné jámy byla v rohu starodávná vana plná zahnívající vody páchnoucí rozkladem. Z propadajícího se stropu, na místě, kde křivě visel rozbitý lustr, do ní zvolna, bez přestání žbluňkaly kapky vody. V druhém rohu ležel převrácený prádelník, špinavé šaty z něj byly v hnědých kalužích rozeseté po podlaze.

	Na stěně nad prádelníkem visela zašlá malba ve špinavém, popraskaném rámu. Byl to portrét šlachovitého, zarputile se tvářícího muže v tvídovém obleku, s minimem vlasů, a pokud se někdo podíval zblízka, ještě menším množstvím kůže. Ale tyto detaily zakrývala plíseň. Jeho pichlavé oči, které jakoby zářily nadpřirozeným jantarovým světlem, však zůstávaly jasné; opět součást Phloxina záměru při projektování místnosti. Obraz byl portrét Oliverova zesnulého prastrýčka Renfelda.

	Ale přestože tu byla spousta takových zneklidňujících věcí, dívka pokaždé, když přišla, trávila nejvíce času díváním na něco, čemu, jak Sebastian kdysi Oliverovi vysvětlil, nedokázal odolat žádný člověk – na vysoké zrcadlo opřené o protější zeď, přímo naproti Oliverově pozorovatelně za ledničkou. Otec říkal, že lidé se na sebe v zrcadle nesmírně rádi dívají, vlastně to dělají nejraději ze všeho. Zrcadlo podle něj přitahuje člověka stejně jako můru plamen. Dívka teď stála před ním a neměla potuchy, že ji někdo pozoruje, protože Oliver se v zrcadle neodrážel. I kdyby tomu tak bylo, jen těžko by ho mohla vidět. Sklo bylo pokryto tlustou vrstvou špíny s výjimkou jedné kruhovité plošky. Dívka vyčistila toto místo při své první návštěvě. Teď natáhla ruku a znovu kolečko otřela manžetou.

	Byla o něco menší než Oliver, na sobě měla džíny, stejnou zelenou prošívanou vestu a kaštanově hnědou pletenou čepici, jaké nosila vždycky, a dnes měla navíc ještě svetr s rolákem s jasnými pruhy, který na pozadí zašedlého světa kolem ní nápadně vynikal. Stála s rukama v bok, natáčela se sem a tam a občas natáhla ruku a letmo se dotkla tlustého copu hnědých vlasů. Zašklebila se do zrcadla, odhalila své měkké, zaoblené lidské zuby a roztáhla buřtíkovité lidské prsty, jako by to byly pařáty. Téměř se rozesmála, ale pak vzdychla a svěsila ramena.

	Oliver ji pozoroval a cítil při tom příval viny. Měl o té dívce říct svým rodičům hned po její první návštěvě. Měl to v úmyslu, ale ona sem teď přišla už poněkolikáté a Oliver by z toho měl taky problémy. Phlox a Sebastian by chtěli vědět, proč jim o tom neřekl hned, a jak by na to odpověděl? Že byl zvědavý, co má dívka v plánu, a chtěl zjistit, proč sem chodí? Copak by nějakého upíra mohlo někdy něco takového vůbec napadnout? Zlocius by z toho měl větší Vánoce než z Oliverovy nespavosti. Byla zde i možnost, že by Oliverovi rodiče usoudili, že toto vnikání na jejich území je nutno zastavit, a Oliver by pak neměl nic, co by ho rozptylovalo za bezesných dnů. A kromě toho bylo to děvče přece neškodné, ne? Všechno, co kdy udělala, bylo, že přišla, chvilku se rozhlížela, pak odešla –

	Jenže teď prováděla cosi jiného. Sáhla si do vesty a vytáhla velký černý předmět, který jí visel na krku na vybledlé kožené šňůrce. Oliverovi chvilku trvalo, než poznal, že je to fotoaparát. Učil se o tom ve škole: byl to přístroj, jímž lidé zachycovali podobu věcí. Upíři foťáky nepoužívali. Malovali olejové portréty nebo kreslili náčrtky křídou. Rodiče vlastně Oliverovi řekli, že má dbát na to, aby ho nikdy nikdo nevyfotografoval, ale on nevěděl jistě, proč. Nemohlo by mu to přece ublížit, tak jako například sluneční světlo nebo kůl, tedy alespoň pokud věděl.

	Dívka si přiložila fotoaparát k oku, zvolna otáčela čočkami, aby zaostřila, pak stiskla nějaké tlačítko. Ozvalo se cvaknutí. Pootočila malou páčkou a znovu se zadívala do objektivu.

	Oliver sledoval, jak se dívka zvolna otáčí a foťák cvaká. Proč by fotografovala zrovna tohle místo? Oliverova rodina bydlela tady na Soumračné ulici již od jeho útlého mládí. Byla to jedna z ulic ve městě, kde téměř každý dům vypadal na první pohled opuštěně a zchátrale, ale pod sebou měl upíří domov. Tyto domy nebyly nikdy určeny k demolici, protože Sebastianův zaměstnavatel, konsorcium Polosvětlo, dosadil do významných lidských pozic v městském zastupitelstvu upíry v přestrojení. Kdykoliv některý zástupce veřejnosti volal po zbourání zchátralých domů na Soumračné ulici, nějaké povolení nebo právní dokument se kdesi pomotaly a celý proces se oddálil o léta. Právě takto si upíři vybudovali společnost lidem přímo pod nosem. Sebastian tvrdil, že to nebylo zase až tak těžké, protože lidé jsou přeborníci v nevšímání si věcí, které mají přímo na očích. Říkával také, že hlavním důvodem, proč lidé nevědí o upírech, je, že o nich ve skutečnosti vědět nechtějí.

	Ale tahle dívka vypadala docela zvědavě. Je možné, že měla jenom ráda studená, opuštěná místa. To by bylo na člověka divné, ale zajímavé. Dál cvakala fotoaparátem, Oliver zatím vyklouzl zpoza ledničky a popošel ke zdi. Přitiskl obě ruce k vlhké omítce, zhluboka, meditativně se nadechl… Myslí mu proběhl jakýsi šepot pronášený ve starých upířích jazycích. Ucítil, jak se mu nadlehčují nohy, a začal lézt po zdi jako pavouk.

	Způsob, jak pracovat s těmito silami, si osvojil teprve nedávno. Lezení po zdech bylo jednou z počátečních dovedností: předehra k levitaci. Upíři to uměli, protože dokázali vycítit síly z jiných světů. Od svých počátečních let ve škole se upíři učili, že tento svět je pouze jedním z mnoha, a většina z těch ostatních není tak beznadějně fyzická a smrtelná. Každý svět měl svou vlastní soustavu dimenzí a pravidel: některé byly velmi podobné Zemi, další silně odlišné. Síly okolních světů se navzájem mísily, a třebaže lidé je cítit nemohli, upíři ano. Jak to vždy říkávali Oliverovi učitelé: byla to jedna z mnoha výhod, již měli nemrtví oproti živým.

	Když Oliver došplhal k horní hraně zdi, zastavil se, ještě více se soustředil, pak vyskočil nahoru na strop. Lezl zvolna vpřed kolem roztřepeného provazu, na němž byl zavěšený rozbitý lustr, dokud se neocitl přímo nad dívkou. Teď slyšel, jak dýchá. Byl to zvláštní zvuk, tak křehký. Jako kdyby mohl každou chvíli ustat. Z této blízkosti ji také živě cítil. Lidé takřka neměli ponětí, že mají nějaký pach, ale pro citlivý upíří nos to byl univerzální průvodce k jejich postojům, nadějím a obavám. Při dívčiných předchozích návštěvách Oliver vycítil, že není šťastná a že se za její nespokojeností skrývá jakýsi smutek. Dnes večer však byla soustředěná na to, co dělala. Nesmírně ji bavilo fotografovat. Ale byla i nervózní. Oliver cítil, jak jí prudce buší puls.

	Dívka o krok postoupila a stála teď téměř před ním. Když zaměřila fotoaparát na rozbitou ledničku, Oliver se co nejvíce soustředil a povolil ruce, takže visel dolů za kolena. Hlavu měl jen několik centimetrů za dívčiným ramenem. Chtěl vidět místnost stejně, jako ji viděla ona, i když vzhůru nohama. Pak si všiml její stříbrné náušnice ve tvaru slzy a hmátl po ní. Neuvažoval o tom, co dělá – druhou přirozeností upírů bylo sbírat lidské umělecké výtvory a cetky, které je zaujaly. Připadalo mu to jako něco zcela samozřejmého. Právě začal jemně vytahovat náušnici z dívčina lalůčku –

	„Áááá!“ vykřikla a škubla sebou. Oliver prudce vyletěl zpátky ke stropu. Dívčina ruka projela místem, kde právě před chvilkou byl, popadla se za ucho a strhla si náušnici. Ta spadla do plesnivé praskliny v podlaze. Dívka prudce otáčela hlavou. Oliver se zploštil, přitiskl záda k omítce a roztáhl paže a nohy.

	Zvenčí se hlasitým šepotem ozval chlapecký hlas: „Emalie! Jsi v pořádku?“ Nikdy předtím s sebou nikoho jiného nepřivedla.

	„Ano,“ odpověděla dívka – Emalie. Její hlas zněl vyděšeně, ale také rozpačitě.

	„Co se stalo?“

	„Nic!“ Emalie se dál rozhlížela po místnosti. „Pavouci pitomí,“ zamumlala.

	A pak její tělo ztuhlo, dech se jí zastavil v hrdle a ona začala zvedat hlavu vzhůru.

	Oliver se přitiskl ke stropu. Zkoncentroval se a začal se vytrácet. Ti, kdo byli skutečnými mistry spektralizace, dokázali zmizet úplně. Doslova odeslali svou hmotu do paralelního světa, chvilku existovali jako duch, pak získali zpátky svou pevnou formu. Oliver se tuto dovednost právě začínal učit, takže to nejlepší, co mohl udělat, bylo zneviditelnit se tak, aby z něj zbyl téměř už jen stín. Zadoufal, že to v tomto příšeří postačí.

	Emaliiny oči zabloudily až ke stropu. Dívala se přímo na Olivera.

	Pak zavrtěla hlavou a odvrátila pohled. Sáhla si na ucho. „Sakra,“ řekla, když zjistila, že jí chybí náušnice. Zadívala se dolů na špinavou podlahu a kopla do hromádky plesnivého šatstva.

	Oliver si vydechl a znovu se objevil nad ní. Neměla šanci náušnici najít. Ani on sám ji téměř neviděl.

	Hoch zvenčí zavolal znovu. „Přijdeme pozdě!“

	„Deane! Vydrž –“ řekla Emalie.

	Oliver slyšel, jak Dean venku brblá.

	Emalie přestala hledat náušnici, pak vytáhla z vesty další velký přístroj a upevnila ho na horní část foťáku – blesk. Zadívala se do objektivu, pootočila čočkami, pak stiskla tlačítko. Blesk explodoval, a naplnil místnost oslepujícím světlem. Oliver sebou trhl s pocitem, jako by mu kdosi násilím příliš rozevřel oči. Znovu a znovu mrkal a výhled mu zatemňovala zářivá zeleň. Dívka namířila kameru na prádelník. Zaostřila. Tentokrát Oliver oči přivřel, ale blesk mu i tak sežehl vidění.

	Navzdory zeleným světelným bodům v očích se znovu zavěsil za ni a fascinovaně sledoval, jak dokumentuje celou místnost. Bylo štěstí, že používala tak starý fotoaparát. Musela se dívat do hledáčku, takže to, co uvidí, se bude odrážet v mrňavém zrcadle, a i kdyby tedy zaměřila kameru přímo na Olivera, on pro ni bude neviditelný. Oliver však přesto neměl v plánu něco takového připustit –

	Pak Emalie o krok ucouvla a Oliver jen tak tak stačil včas uhnout. Vystřelil zpátky ke stropu a vydrápal se při tom nalevo od ní. Sice se jí vyhnul, ale nohou zavadil o provaz, na němž byl pověšený lustr. Ozvalo se pronikavé zacinkání skla –

	Emalie se znovu prudce otočila, foťák dosud u oka, a namířila ho přímo na něj, než stačil jakkoliv zareagovat.

	Blesk explodoval prudkým světlem.

	„Tsss!“ Oliver si zakryl oči paží. Pokusil se zůstat soustředěný, dál se upínat k silám, ale ztrácel schopnost se udržet. Chodidla mu začala sklouzávat ze stropu, a on se slepě vrhl pryč. Opsal oblouk kolem místnosti, narazil do protější zdi a s mohutným šplouchnutím spadl přímo do vany.

	Voda vyšplouchla kolem něj a on zpanikařil. Jakmile se voda zklidnila, uviděl Emalii ztuhlou na místě. Oči jí těkaly od vany ke stropu a po místnosti.

	„J… je tu někdo?“ zeptala se prázdné místnosti třesoucím se hlasem.

	Zůstaň v klidu, myslel si Oliver. Z bezpečí temné, kalné vody sledoval, jak Emalie zvolna couvá k oknu a zastrkuje si fotoaparát pod vestu. Protože Oliver nepotřeboval dýchat, mohl ve vaně zůstat celý den, i když voda v ní byla nepříjemně studená.

	„Emalie!“ slyšel znovu zavolat Deana. Natáhla si rukavice, a když narazila zadkem o zeď, otočila se a začala se škrábat ven. Nedbale při tom vytloukala střepy skla na obě strany. „Sakra!“ vykřikla, když jí látka džínů na koleni praskla.

	Oliver zvolna vyklouzl z vany, přešel po místnosti, na podlaze za sebou nechával mokré ťápoty, dokud nedošel k okraji šedého denního světla. Dokonce i v takové kalné, mrholivé ráno, jako bylo to dnešní, ho světlo přinutilo zamrkat. Dole na divoce přerostlém trávníku protkaném pavučinami uviděl Deana – stál v úzké mezeře ve vysokém živém plotu, jenž obklopoval dům Nocturnových. Byl to vytáhlý a hubený chlapec, který držel dva batohy tak, že trochu vypadal jako věšák na kabáty. I na tuto vzdálenost Oliver vnímal onu nejistotu – a obavy – které pociťoval Dean. Emalie k němu došla a Dean jí podal jeden z batohů. Okamžitě zmizel nahoru po ulici, ale Emalie se ostražitě ohlédla k domu.

	Oliver se opřel dozadu mezi stíny. Když se znovu vyklonil, byla pryč. Přešel ke straně okna, odkud viděl na rušnou křižovatku na konci Soumračné ulice. Emalie a Dean došli na roh.

	„Co se to tam stalo?“ slyšel Oliver Deana.

	„Nic,“ odpověděla Emalie mezi těžkými výdechy. „Tak už pojď.“ Popadla ho za ruku a táhla ho na ulici, i když na semaforu svítila červená.

	„Emalie –“ Deanovo skučení zaniklo v hukotu motorů a cákajících pneumatik.

	Řady aut kolem nich projížděly a rozstřikovaly vodu. Emaliin pruhovaný svetr vynikal na pozadí mokrého šedivého světa, jako by to byl jediný předmět, který měl nějakou barvu. Oliver je sledoval, dokud nezmizeli za šňůrami aut.

	Vrátil se na místo, na němž Emalie předtím stála. Chvilku to trvalo, ale náušnici našel a vylovil ji z praskliny v podlaze. Pak tiše proklouzl zpátky dolů, převlékl se do suchých šatů a vklouzl do své rakve. Za několik okamžiků usnul.

	
KAPITOLA 2

	
		Snídaně plná lží



	Když Oliverovi následující večer zvonil budík, téměř ho neslyšel. Překulil se, budík zamáčkl a zavřel oči.

	Náhle víko jeho rakve prudce odlétlo. „Olivere!“ Převalil se a uviděl svou matku, Phlox, jak se nad ním se založenýma rukama tyčí. Vstala a oblékla se časně jako obvykle, dlouhé platinové vlasy měla stažené dozadu. Na sobě měla módní černou halenku a kalhoty s vínovou zástěrou ovázanou kolem pasu a tvář se jí nazlobeně mračila.

	Ale ne, pomyslel si Oliver zoufale. Ona ví o Emalii.

	Ale Phlox pak pokračovala. „Už ses o půl hodiny opozdil!“ Sáhla dolů a začala ho tahat z postele. Zemina, kterou upíři používali jako přikrývku, se rozsypala po podlaze. „To můžeš uklidit pak,“ dodala Phlox.

	„No tak, mami!“ Oliverův tón hlasu překvapil i jeho samého, a jeho oči, které byly normálně hnědé, planuly jantarovým svitem. Vytrhl ruku z matčiny a domátořil se k vysokému ebenovému šatníku. Věděl, že nemá právo být nasupený, že on byl ten, kdo pozdě vstal, ale přesto…

	„Tsss!“ Phlox náhle proletěla vzduchem a přistála před Oliverem. Perličkově bílé zuby měla zaťaté a vyceněné. Sykla a popadla ho za obě ramena, oříškově hnědé oči jí při tom tyrkysově žhnuly. Když promluvila, měla hlas tichý a ledový. „Prosím?“

	Oliver byl v šoku, ne ze síly Phloxina sevření či hněvu v její tváři – to nebylo pro upíry nic neobvyklého – ale ze svého vlastního postoje. Chtělo se mu odseknout Odprejskni ode mě! Naštěstí však tento odbojný hlas udržel v sobě. Nechtěl všechno ještě zhoršovat, zvláště ne ve chvíli, kdy měl velké štěstí, že se na něj Phlox rozčilila jenom kvůli zpoždění. „Promiň.“ Zakabonil se.

	Phloxina tvář okamžitě změkla, a záře z očí jí zmizela. Vzápětí začala Oliverovi čechrat vlasy. „Pospěš si nahoru. Dokonce i tvůj bratr už je vzhůru.“ Oliver přikývl a Phlox vyplula z místnosti.

	Oliver se oblékl do školní uniformy: nažehlených černých kalhot, bílé košile a kravaty. Kvapně si natáhl tmavošedou mikinu a tenisky a pospíchal do kuchyně.

	Lucerny na schodišti byly nyní naplněny zlatavým světlem z roztaveného magmatu, v němž vířily kousíčky popela a vycházela z něj teplá záře. Kuchyně měla bodové osvětlení v podobě mrňavých koulí na stropě. Ty hořely tepleji a jasněji a jejich záře se spíš blížila bílé. Celý dům Nocturnových byl osvětlen magmatickým světlem, které se čerpalo z hloubky zemského pláště. Trubky k osvětlení byly navíc vedeny stěnami a podlahami, takže vyhřívaly dům na dokonalých 37 stupňů Celsia.

	Oliver seděl na sedátku na centrálním ostrůvku. Zlocius vyčerpanýma očima vzhlédl z druhé strany ostrůvku, pak se znovu nahrbil nad svou snídaní tvořenou kávou a andělským koláčem přelitým krví. Střapaté vlasy mu visely do očí, zprostředka hlavy mu trčela dolů kštice obarvená na rudo. Protože Zlocius byl upír s démonem jako všichni upíři na střední škole, už se nemusel zatěžovat předpisy určujícími oblékání. Měl na sobě dvě notně obnošená trička s roztřepenými rukávy. Džíny, které jakžtakž přidržoval pouze pásek pobitý cvočky, měl vyhrnuté nad vysokými černými pracovními botami, které měl zavázané řetízkem.

	Phlox se okamžitě přitočila s dosud syčícím kouskem smaženého červeného koláčku. Posunula ho přes ostrůvek k Oliverovi spolu s colou a kapslí drcených bylinek. Oliver dloubl do cukrového koláčku. Nebyla to normální snídaně podle starobylé tradice, ale Oliver a jeho rodina byli upíři Nového světa a vyznávali moderní způsob života.

	Existovali samozřejmě i upíři Starého světa, jako Oliverovi prarodiče. Ti žili v Morosii, jednom z mnoha podzemních měst pod Evropou a Asií, a na způsobu života upírů Nového světa neschvalovali téměř nic. Domnívali se, že je příliš lidský a donekonečna to Phlox a Sebastianovi omílali. Jako většina dospěláckých argumentů připadala Oliverovi i debata mezi Novým a Starým světem mnohdy jako dvě strany jedné a téže mince. Ve skutečnosti by všichni upíři, kdyby si mohli vybrat, žili mnohem raději společně v nějakém jiném světě, kde by se mohli volně pohybovat a nemuseli se při tom neustále obávat, že je zahubí sluneční světlo nebo kůly, ale to nebylo možné. Upíři byli uvězněni na Zemi.

	Jedinou částí Phloxina a Sebastianova novosvětského života, na niž si prarodiče stěžovat nemohli, bylo přímo to, co z nich udělalo dědečka a babičku: novosvětští upíři totiž objevili jak mít děti. Kdysi to bývalo tak, že existovali pouze dospělí upíři. Phlox a Sebastian byli ještě přetvořeni. Když jim bylo necelých dvacet, byli kousnuti a změnili se v upíry. Upíři vždycky chtěli rodinu – láska nebyla pouze citem zažívaným živými a dobrými – ale lidské děti se nedaly úspěšně přetvářet. Jejich těla byla příliš křehká a jejich duše příliš čistá. Ale zatímco upíři Starého světa dál přetvářeli mladé dospělé, novosvětští alchymisté objevili, jak plodit a vyvíjet děti zkombinováním DNA dvou rodičů v procesu, jenž využíval lidskou vědu zvanou genetika a fyziku multisvětů. Novosvětské děti byly vyvíjeny ve speciální laboratoři, dokud nebyly dost staré na to, aby se mohly „narodit“, což znamenalo, že je vyňali z jejich nádob a rodiče si je odnesli domů. Dokonce i Phloxini a Sebastianovi mrzoutští rodiče museli připustit, že svá vnoučata milují.

	Možnost mít děti provždy změnila způsob života novosvětských upírů, zvláště když zjistili, že jejich nové děti nemají démony. Dospělý upír byl kombinací lidského těla a ducha démona, který pocházel z jednoho z ostatních světů. Ale stejně jako by nemohlo lidské dítě přežít, kdyby bylo přetvořeno, nebyly mysl a tělo upírského dítěte připraveny na to, aby je obýval démon. Teprve když děti upírů dostatečně vyrostly, dost se toho naučily a dostatečně zesílily, dostaly své démony a stali se z nich dospělí.

	Děti upírů rovněž nebyly dostatečně silné na to, aby mohly pít lidskou krev. Zatímco dospělí upíři mohli přežít pouze o lidské krvi a ničem jiném, jejíž mocné životní síly je vyživovaly, musely mít novosvětské děti naprosto odlišný jídelníček. Nejvíce ze všeho potřebovaly cukr, jenž jim vyživoval mozek. Ideální byl tudíž jídelníček bohatý na bílou mouku a rafinované cukry, které se dají snadno přeměnit na glukózu. Základní složkou upírských rodinných jídel proto nyní byly koláče a bonbony. Dokonce i dospělí je pojídali s oblibou, s tím rozdílem, že oni je zapíjeli lidskou krví, kdežto v dětských číších byla krev z některých méně mocných živočichů, jako prase, vlk, pštros nebo dokonce medvěd. Každý druh krve s sebou přinášel rozdílné aspekty životní síly a obsahu minerálů. Pestrost byla klíčem řádného růstu a vývoje. Krev leguána, netopýra nebo kotěte měla zvláště vysoký obsah antibakteriálních látek, což pomáhalo odvracet nepříjemné stavy jako rozklad a hniloba, s nimiž se nemrtví museli potýkat.

	Snídaně, kterou teď jedl Oliver, krvavý andělský koláč, byla velmi oblíbená: sladký andělský koláč marinovaný, dokud nezískal sytě karmínovou barvu, a pak osmažený.

	„Spal jsi o něco líp?“ zeptala se Phlox.

	Oliver si přesunul sousto v ústech, pak přikývl. „Hmm.“ Pocítil vlnu úlevy, když se Phlox usmála, otočila se zpátky k vaření a na nic dalšího se ho nevyptávala.

	Nad kamenným pultem visela širokoúhlá plazmová obrazovka. Phlox na ní naladila kabelový program se zprávami o počasí. Moderátor stál venku v prudkých poryvech větru. Vlasy měl dokonalé. Za ním šlehal déšť hnaný ke straně a palmy se ohýbaly téměř až k zemi. „Celé jižní pobřeží je zcela poničené,“ pronesl vážně, ale přesto s náznakem úšklebku. „Doposud se této bouři přičítá pět mrtvých.“ Pod ním bylo na obrazovce jeho jméno: KEN BUŘIMRAK, METEOROLOG. Reportáž se dál věnovala domu rozlomenému větry o síle hurikánu. Oliver ji se zájmem sledoval. Ken byl oblíbenec této domácnosti, protože byl upír, což nebylo jeho televizním zaměstnavatelům známo. A vždycky dostával toho nejvzrušivějšího sólokapra při zpravodajství o největších bouřkových tragédiích. Měl dokonce svůj populární videoseriál s názvem Osudové bouře! A skutečnost, že se videa v lidském světě také velmi dobře prodávala, byla mezi upíry předmětem velké zábavy.

	Oliver a Zlocius jedli, a Phlox se zatím zaměstnávala přerovnáváním lednice, která se táhla po horní části zdi nad obrazovkou. Její elegantní dveře se se zasyčením otevíraly nahoru ke stropu a v nich byly věšáky se zavěšenými sáčky krve. Phlox je udržovala úzkostlivě uspořádané podle druhu zvířete a data. Nic nesymbolizovalo novosvětskou upírskou kulturu Nocturnových výrazněji než tyto řady předsušené organické krve z volně žijících zvířat. Oliverovi prarodiče, pokud by se je podařilo přesvědčit, aby navštívili Seattle, by se neskutečně rozzuřili, kdyby to viděli, a donekonečna, by zlostně lamentovali nad tím, jak Phlox a Sebastian vedou antiupírský život. Upíři Starého světa vystupovali tak, jako by jim udělalo docela radost, kdyby mohli spálit svět na popel, pokud by toho byli schopni.

	Do místnosti vtrhl Sebastian oblečený v nóbl obleku a dlouhý černý plášť za ním vlál. Byl vysoký a rozložitý, a když se oblékl do kanceláře, ztělesňoval veškeré úspěchy a vytříbenost upírů Nového světa. Nedávno byl povýšen na staršího advokáta v konsorciu Polosvětlo, ale vybraně se oblékal už předtím, od manžetových knoflíčků až po naleštěné boty. Sebastian v poslední době pracoval tolik hodin, že si ho už Oliver vlastně ani nedovedl pořádně představit v jiných šatech než v jeho oblecích.

	Když Sebastian procházel kolem chlapce, podrbal ho na hlavě. „Nazdar, Ollie.“

	„Ahoj,“ odpověděl Oliver, ale okamžitě uvnitř ztuhl.

	„Charlesi,“ prohodil Sebastian, když šel kolem Oliverova bratra.

	„Jmenuju se Zlocius, tati,“ zamumlal Zlocius a dojídal snídani.

	„Možná mezi tvými kamarády,“ namítla Phlox, „ale v tomhle domě bychom tě raději oslovovali jménem, které jsme ti dali.“

	„Charles,“ ucedil Zlocius. „Připadám si jako to jehňátko tamhle.“ Vrhl zamračený pohled na Olivera.

	„Na tvém místě bych si dával pozor na ústa, Charlesi,“ varoval Sebastian. „A nevzpomínám si, že bych tě dneska ráno slyšel přijít.“

	„Takže?“

	„Takže“ – Phlox ztišila hlas – „další věc, kterou budeš dělat, dokud budeš bydlet v tomhle domě, bude, že budeš chodit domů včas.“

	Teď se Zlocius téměř usmál. „Zasekli jsme se s Tyem v parku. Našli jsme malého človíčka, který byl venku sám.“

	„Aha,“ řekl Sebastian. Zdvihl z pultu těžkou olověnou konvici a naplnil si pohár, pak se obrátil zpátky k Zlociusovi. „No,“ pokračoval a v hlase mu zněla váhavá zvědavost. „Jak to probíhalo?“

	„Naprosto úžasně.“ Zlociusův podmračený výraz okamžitě ustoupil vzrušení, když si připomněl své upírské aktivity.

	Oliver sledoval, jak jeho rodiče pozorně naslouchají Zlociusově historce. Jejich popuzení nad synem bylo teď zcela zapomenuto. Když Zlocius popisoval svou noc, Sebastianovy oči se rozzářily pýchou. Zlocius sice možná byl trochu opožděný, protože mu trvalo neobvykle dlouho, než dostal svého démona, takže byl poněkud odbojný (odbojný v upírském smyslu slova se zhruba rovnalo označení velmi nebezpečný ve smyslu lidském). Ale vypadalo to, že školu dokončí, a byly i horší způsoby, jakými se upír mohl vyvinout.

	Jako ty, jehňátko, pomyslel si Oliver a Zlociusův výsměšný tón mu zněl v hlavě. Napadlo ho, zda někdy dokáže potěšit své rodiče stejně jako Zlocius. Nepřipadalo mu to možné.

	Zlocius dokončil svou historku a odešel od stolu. Oliver dojedl poslední kousek koláčku, pak vzhlédl a zjistil, že Sebastian se na něj jaksi podivně upřeně dívá.

	„Nic,“ vyhrkl Oliver provinile, i když se ho jeho otec na nic neptal.

	„Vypadáš unaveně,“ konstatoval Sebastian s povzdechem. „Měli bychom si promluvit. Mám poslední dobou tolik práce –“

	„Tati, já jsem v pohodě,“ zalhal Oliver.

	„Nevypadáš v pohodě. Maminka říká, že máš problémy se spaním.“ Sebastian nadějně povytáhl obočí. „To kvůli těm snům?“

	„Nejspíš jo,“ zalhal Oliver znovu. Jeho otec narážel na sny, které míval mladý upír, když přicházel jeho démon. Každý upír se se svým démonem setkal nejprve ve snech a v nich se seznamoval s démonovou dlouhou historií, když démon zvolna přidával svou paměť a zážitky do upírova mozku. Celému procesu se říkalo koheze. Sny se někdy zdávaly celá léta, než démon skutečně přišel, a měly být úžasné – démonův život byl plný násilných zážitků. Oliver by mnohem raději spal a měl tyto sny, než by ležel každou noc s otevřenýma očima, jak se mu to stávalo. Přesto se mu však zdálo snazší Sebastianovi zalhat.

	„No,“ pokračoval Sebastian, „za pár dní budeš mít každoroční prohlídku u lékaře. Po té se vždycky cítíš líp. A ty sny jsou vzrušující, ne?“

	Teď si Oliver všiml, že se na něj dívá i Phlox. Oči měla zvlhlé slzami. Oliver se přistihl, že přikyvuje a svou lež tím ještě stvrzuje.

	„Můj chlapeček dospívá…“ usmála se Phlox. „A tak rychle.“ Přešla k Sebastianovi a objala ho rukou kolem pasu. „To je o moc dřív než u Charlese.“

	„Hmm,“ souhlasil Sebastian. „Mně se to zdá dobré.“

	Phlox si vzdychla. „Olivere, to je tak vzrušující.“

	Oliver si pomyslel, že snad exploduje. Jak se to stalo? Najednou má tajemství týkající se člověka a lže o svém démonovi!

	Sebastian se naklonil přes pult a políbil Phlox. „Musím už letět.“

	„Nezapomeň,“ zavolala za ním Phlox, když se rozběhl dolů po schodech, „mám dneska večer schůzi výboru dole na ústřední městské radě.“

	Sebastian přikývl, ale při tom se zachmuřil. „Pokusím se nepřijít moc pozdě.“ Opět zmizel dole na schodech a mířil k hlavním dveřím vedoucím do stok pod nimi.

	Oliver se otočil zády ke stolu. „Nezapomeň si vzít vitamíny,“ připomněla mu Phlox a pokračovala v přerovnávání.

	„Dobře,“ Oliver přikývl, ale v duchu se zachmuřil. Kapsle plná drcené směsi tmavých bylinek chutnala jako obvykle příšerně. Byla to kombinace trollexových kořínků na vstřebávání krve, listů krvavého fíku na zlepšení schopnosti řešit problémy a stonky rulíku na čistotu kůže. Oliver věděl, že Zlocius jejich užívání vždycky jenom předstíral. Zauvažoval, že by udělal totéž, ale pak si vzdychl a vložil si je do úst doopravdy.

	Pilulku měl spolknutou teprve napůl, když ho Zlocius bolestivě plácl zezadu do hlavy. „Tak jdeme, jehňátko,“ řekl sarkasticky. „Čeká nás další úžasný den ve škole, tak nechci přijít pozdě!“

	„Charlesi…“ upozornila ho znovu varovně Phlox, ale Zlocius už byl venku z místnosti.

	Oliver se chvilku téměř dávil, pak bylinky spolkl a zamračeně šel za svým bratrem.

	
KAPITOLA 3

	
		Překvapení ve škole



	Za krátkých zimních dnů mohli Oliver a Zlocius bezpečně využívat k pohybu ulice na povrchu, místo stok a tunelů. Scházeli Soumračnou ulicí, pak mezi ulicemi se zástavbou lidských příbytků. Na domech a na stromech blikala vánoční světélka. Při chůzi na ně dopadal bezútěšný mlžný opar. Třebaže upírům déšť nevadil, měli bratři na sobě na Phloxino naléhání dlouhé černé kabáty. U upírů mohly nastat problémy s plísní, pokud by nebyli opatrní.

	Oliver měl přes rameno přehozený těžký batoh. Musel se předklánět, aby vyrovnal váhu pergamenových textů uvnitř. Zlocius s sebou neměl nic. Na střední škole, kde Zlocius i jeho spolužáci už všichni měli démony, se vyučovalo pouze mluveným slovem. Zlocius tu a tam knihy používal, když si potřeboval něco dohledat, ale protože démoni měli takřka nadčasovou paměť a protože upíři s démony by se nikdy nezatěžovali něčím tak suchopárným jako domácí úkoly, nemusel Zlocius nikdy nosit do školy nebo ze školy nějakou knihu. Ovšem Zlocius by to samozřejmě nejspíš neudělal, ani kdyby se to po něm vyžadovalo. Škola u něj nebyla na prvním místě.

	Procházeli pod tyčícími se nosníky vysokého dálničního nadjezdu. Hluboko ve stinném kříži, kde se most stýkal se zdvíhajícím se svahem, postavili lidé obrovitou sochu trolla. Za jeho mohutnou hlavou v kalné temnotě zářily dva páry očí, jedny žluté, jedny oranžové. Teď jakýsi starší chlapec posměšně dívčím hlasem pronesl: „Uch, koukni na mě, jak jdu do školy, jak by to měl dělat hodný chlapeček, co ještě cucá jenom krysy!“

	Zlocius se otočil k očím. „Zmlkni, Tyi,“ řekl, ale ďábelsky se usmál. Pak poklepal Oliverovi na rameno. „Hezky si to ve škole užij, bráško,“ popřál a vyšplhal za trollovu hlavu. Zmizel v temnotě a o chvilku později se mu rozzářily oči, když se přidal k ostatním. Oliver ho sledoval a zaslechl plácání rukou.

	„Hele!“ vykřikl Zlocius Oliverovým směrem. „Utíkej, jehňátko!“ Oliver se otočil ke škole a úzkostné pocity se mu při tom vrátily. Bylo těžké si představit, že by někdy byl takový jako Zlocius a jeho kamarádi: že by měl vlastního démona a choval by se jako dospělý upír. Přinejmenším teď se to od něj nečekalo. Ale brzy už ano, když si teď všichni myslí, že máš ty sny, pomyslel si truchlivě a loudal se dál.

	Severoseattleská základní a střední škola byla impozantní cihlová budova na hřebeni vysokého svahu obklopená velkými stromy s holými větvemi a ulicemi malých domků. Podle lidských měřítek byla stará: postavili ji v prvních letech 20. století. Barva kolem oken byla oprýskaná. Tu a tam chyběly kousky cihel. Ve dne do ní dosud chodili lidští chlapci a dívky, a upíři ji tajně využívali v noci. Olivera napadlo, že ji lidské děti určitě považují za barabiznu, ale jemu se líbila. Phlox a Sebastian dali jasně najevo, že budou Olivera podporovat, pokud by se chtěl přihlásit na jednu ze soukromých podsvětních akademií, ale Oliver to nikdy neudělal. Dost zlé bylo už to, že měl pocit, jako by nepatřil ani sem. V Podzemí bylo všechno mnohem intenzivnější. Nedovedl si představit, že by se měl pokoušet chovat mezi těmi podsvětními dětmi normálně a ne úzkostně.

	Došel k zadnímu vchodu za basketbalovými hřišti s černým povrchem. Dveře se rozlétly a v nich se objevil noční vrátný Rodrigo. „Pane Nocturno,“ pozdravil ho svým tichým hlasem. „Vítejte, pane.“ Oliver přikývl a znovu se podivil, že si lidé ještě nikdy nevšimli špiček Rodrigových zubů ani toho, že dýchal jen zlehka, když uklízel toalety – že vlastně nedýchal vůbec. Ti, kdo vystupovali v hlavních rolích v lidských filmech nebo pracovali pro lidské zpravodajské stanice, se museli snažit o něco usilovněji, aby utajili svou pravou totožnost, ale jinak mohli upíři pracovat prakticky v každém nočním zaměstnání ve městě a mít vcelku jistotu, že si lidé nevšimnou, kdo doopravdy jsou.

	Oliver zamířil k širokému schodišti. Na chodbách se mihotalo pronikavé světlo zářivek. Nástěnné malby a nástěnky na zdech lidské školy zastiňovalo nápadné trojrozměrné upíří grafitti, jemuž se říkalo grotesky. Malůvky byly vyvedeny svítivou sprejovou barvou, druhem, jenž byl za denního světla neviditelný a jejž Rodrigo každý večer aktivoval. Byly zde tváře démonů, stvoření z dějin a bájí, a bitevní scény, jež se hemžily neonovými postavami, které mezi sebou mlčenlivě bojovaly. Na některých místech zářící umění připomínalo starobylé hieroglyfy a runy. Tohle tvořili starší studenti, ti, kteří se začali učit skrit, což bylo staré obrázkové písmo vampýrů.

	Oliver došel do své třídy. Světla na stropě byla zhasnutá, ale na každé lavici stála zapálená svíčka a další dvě hořely na prázdné katedře vpředu. Zhruba polovina z jeho třídy čítající dvacet žáků už dorazila. Několik hochů bylo nahoře na stěnách a mrňavými stříbřitými dózičkami na ně sprejovalo svá zářící grafitti. Dívky stály kolem akvária lidských žáků a jejich vůdkyně party Suzyn si opatrně vybírala jednu z tropických rybek, kterou chtěla sníst. Oliver zamířil ke své lavici na druhé straně třídy u oken.

	Když procházel pod zadní stěnou, zaslechl, jak si jeden z hochů nahoře, Theo Moore, zlověstně prozpěvuje:

	„Přišel k nám člověk, zasek se ve škole…“

	Další chlapec, Brent, se přidal: „Tak vyřiďte mámě, že už je sežranej!“

	Theo se vymrštil, přistál na Oliverovi a srazil ho na podlahu.

	„Au, nech toho!“ vykřikl Oliver, setřásl ze sebe Thea a vyskočil na nohy.

	„Tak promiň.“ Theo se kabonil, když vyskakoval zpátky na zeď. „Řek bych, že tady jehňátku se naše upíří hry nelíbí.“

	„Sklapni,“ odbyl ho Oliver, ale příliš potichu na to, aby ho chlapci slyšeli. Theo už zaměřil svou pozornost na dalšího žáka vcházejícího do třídy, a on a jeho kamarádi začali znovu prozpěvovat.

	Oliver došel do poslední řady u vysokých oken a sklesl na židli. „Ahoj, Sethe,“ oslovil kluka vedle sebe.

	Seth byl malý chlapec s kulatým obličejem a světlými vlnitými vlasy. Rozkládal před sebou balíček karet s fantasy hrou. „Ahoj,“ zareagoval nepřítomně, pak vyložil jednu kartu a zamračil se. „Osirisova armáda světla mě úplně drtí.“

	„Smůla,“ politoval ho Oliver. On a Seth byli považováni za kamarády, protože seděli spolu a jen málokdy se družili s Theem a jeho skupinou. Sethova matka, Francyne, byla stejně jako Phlox v několika obecních radách a Oliver a Seth se často ocitli na stejných dospěláckých akcích. Třebaže spolu hodně chodili ven a statečně se společně nudili, měl Oliver pocit, jako by on a Seth jeden na druhého spíše zbyli než cokoliv jiného, a vlastně nikdy doopravdy nevěděl, o čem by si měl se Sethem povídat. Pravda ovšem byla, že nikdy nevěděl, o čem si má povídat s většinou lidí.

	Za ním se ozvalo ploché plesknutí, jak Theo přistál na dalším žákovi, a ostatní na stěně se posupně rozesmáli. Oliver to nevydržel a ohlédl se. Jeden z nejmenších žáků ve třídě, Berthold Welch, se snažil vykroutit z Theova sevření a rovnal si brýle.

	Oliver se otočil zpátky k Sethovi. „Těšíš se na Nejdelší noc?“ zeptal se a znovu se pokusil se navázat rozhovor. Nejdelší noc byla upíří oslavou zimního slunovratu.

	„Docela jo,“ ujistil ho Seth a povytáhl obočí. „Máma s tátou říkají, že si musím zlepšit známky, jestli chci králíka.“ Olízl si při těchto slovech zuby a pohlédl na Olivera. „Ale ty nějak nevypadáš dobře.“

	„Ále – jsem jenom unavený, já, ehm…“ Oliver se usilovně snažil vymyslet nějakou přijatelnou výmluvu, proč vypadá tak vyčerpaně, a skončil u té známé: „Začal jsem asi mít ty sny,“ vyhrkl, než se stačil zarazit.

	Na Setha to zjevně udělalo dojem. „Nepovídej, fakt? Páni, to budeš podle mě první. Neslyšel jsem to ještě od nikoho jiného.“ Rozhlédl se po třídě. „Měl bys to říct panu VanWickovi, ten ti nejspíš začne dávat míň domácích úkolů – bude chtít, abys své sny líčil ve třídě. Páni, Olivere, ty máš teda štěstí.“

	Jo, jasně, pomyslel si Oliver a v duchu se proklel. Proč zase začal s tou lží? „Já… já ještě nejsem připravený o tom někomu říct,“ řekl rychle. „Vlastně je mi z nich trochu špatně –“

	Seth vytřeštil oči ještě víc. „Fakt? Protože jsou tak intenzivní? Třeba už brzo dostaneš svého démona!“

	Bylo to oficiální: cokoliv Oliver řekl, jen ještě víc zhoršilo situaci. „Hmm, já ani nevím. Táta říká, že to nejspíš ještě chvíli potrvá. Může to být jenom aklimatizační nemoc nebo tak.“ Aklimatizační nemoc byla skoro jako alergie – když se nějaké dítě cítilo nedobře a vykolejeně, protože se jeho energie poprvé spojila s jeho démonem. Bylo to běžné a pominulo to téměř vždycky dříve, než démon skutečně přišel.

	„Aha, jasně, to by mohlo být ono,“ přisvědčil Seth, ale stále ještě byl oslněný. „Páni, kdybys měl démona jako první…“ Vrhl potměšilý pohled k Theovi a jeho partě na zadní stěně.

	„Hmm.“ Oliver přikývl. „Ale zrovna teď se chci hlavně cítit líp. Ale v pátek mám kontrolu, a to by mělo pomoct.“

	Seth si začal znovu vynášet karty. „Cože máš?“

	„Vždyť víš,“ vysvětloval Oliver. „Návštěvu u doktora. Prostě ta samá každoroční rutina s kontrolní prohlídkou.“

	Seth na něho podivně pohlédl. „Ty chodíš k doktorovi každý rok?“

	„Ano,“ odpověděl Oliver. „Ty ne?“

	„Nemůžu si vzpomenout, kdy jsem byl u doktora naposled,“ řekl Seth. „Na co bys tam potřeboval chodit každý rok?“

	„Víš, jako, myslím, abys měl jistotu, že jsi zdravý…“ vypravil ze sebe váhavě Oliver. Myšlenky se mu prudce honily v hlavě. Protože s tebou není něco v pořádku, to je jasné, pomyslel si.

	„Zdravý?“ Seth to slovo vyslovil, jako by pocházelo z jiného jazyka. „Tvoje máma musí být – au!“ Setha náhle cosi praštilo zezadu do hlavy. „Co to kruci –“

	Ozvalo se zasvištění vzduchu, a Oliver a Seth se otočili a uviděli, jak Theo přistává hned vedle jejich židlí, po jednom boku s Brentem a po druhém s jejich společným kamarádem Červoušem. Červouš se ve skutečnosti jmenoval Rollie, ale ta přezdívka pocházela z toho, že měl jednou v mateřské školce červíky a nikdy se jich docela nezbavil, takže se často drbal na hlavě a na chodidlech.

	„Copak, Sethe?“ zeptal se Theo s úsměvem.

	Seth sáhl na podlahu a zdvihl předmět, který ho udeřil: srolované noviny. Hodil je zpátky po Theovi. „Nech toho!“

	Theo byl rychlý. Popadl noviny uprostřed letu, pak jimi plácl Setha po hlavě. „Pozor!“

	„Nech nás na pokoji, Theo,“ zamumlal Oliver.

	„Milovník krav nám promluvil!“ vykřikl Theo a očima blýskl po Oliverovi.

	„Bú,“ přidal se Červouš.

	„O čem to mluvíte?“ podivil se Oliver. Theo si neustále hledal nějakou záminku, aby mohl někoho šikanovat. Jeho otec, Grady, byl ve městě nechvalně proslulý podnikatel a děti ve škole věděly, že je rovněž dosti nechvalně proslulý, pokud jde o trestání Thea.

	V důsledku čehož se ovšem s Theem jen o to hůř jednalo, když mu zrovna ruplo v makovici. „Ty jsi ale pitomec,“ řekl Oliver.

	Teď noviny s plesknutím přistály na lavici před ním.

	„Tak si to ověř,“ sykl Theo Oliverovi do ucha. „Jsi námět na první stránku.“

	Před Oliverem ležel Lvouní zápisník, školní noviny lidských dětí. Měly dnešní datum. Na první stránce bylo poměrně hodně článků, ale Oliverovi trvalo jen chvilku, než uviděl, o čem to Theo mluvil, a hned poté se mu nepříjemně stáhl žaludek. V levém spodním rohu stránky byla barevná fotografie… Oliverova domu. Titulek zněl:

	Pátrání po upírech – část I.

	Fotodokument Emalie Watkinsové

	Pod ním bylo prvních několik řádků článku:

	Ty pověsti známe my všichni, ale jaká je pravda? Jsou upíři opravdu mezi námi? V tomto exkluzivním článku budeme pátrat po důkazech existence nemrtvých.

	(pokračování na str. 7)

	„Dělej, otoč stránku,“ utrhl se na něj Theo a prudce rozevřel noviny. Oliver přihlížel a měl pocit, že se možná promění v prach. Myšlenky mu v hlavě divoce vířily. Když uviděl dvoustranu se čtyřmi fotografiemi – převrácený prádelník, rozbitou ledničku, odlupující se tapety, zahnívající vanu – pocítil Oliver vlastně na okamžik úlevu, dokud si nepřečetl krátký článeček otištěný po straně fotografií:

	Tento dům na Soumračné ulici 6 vypadá opuštěný. Ale je tomu tak doopravdy? V našem příštím čísle za týden bude otištěn šokující snímek skutečného upíra, který tam žije.

	„Já –“ vydechl Oliver chraptivě.

	Theo ho přerušil. „Blbe jeden, ta holka byla ve vašem baráku. To je snad tvoje rodina parta milovníků lidí nebo jak?“

	„Ne, my – netušil jsem, že ví, že jsme upíři –“ Oliver ztuhl: uvědomil si, co zrovna řekl.

	Theo rovněž. „Moment, ty jsi věděl, že ta holka byla ve vašem baráku?“

	„No, já –“

	„A tys ji nechal odejít?! Pche! Já na tvém místě bych byl jako –“ Theo vycenil zuby a vystrčil hlavu dopředu.

	„Bác! Všetečnej člověk, mrtvej člověk!“ Společně s Brentem a Červoušem se zasmál. „Jenomže to ty ne, Olivere. To sedí. Tys to nedokázal udělat, co?“

	„Ehm –“ Olivera nenapadalo, co by měl říct. Horečně se rozhlížel po třídě, jako by se dalo odejít někam jinam. Rozhovor upoutal všechny jeho spolužáky. Seth se na své židli co nejvíce krčil.

	A Theo to ještě zhoršoval. „Ty víš, co si myslím,“ pokračoval. „Tobě je tenhle člověk sympatický.“

	Po místnosti zaznělo hihňání.

	„Ne, není,“ zamumlal Oliver zbytečně.

	„To je fuk,“ rozjel se Theo. „Jestli ta holka má fotky upírů, tak já si myslím, že potřebuje kousnout.“

	„Měli bychom ji najít,“ dodal Brent.

	„Ví toho moc,“ uzavřel Theo.

	„Jasně,“ přisvědčil Červouš a podrbal se ve vlasech.

	Oliver věděl, že nikdo z nich ještě nikdy nekousl člověka. Theo tvrdil, že lidskou krev ochutnal, ale Oliver si myslel, že to jsou všechno žvásty. Ale stejně…

	„Hele, Olivere,“ pokračoval Theo a škodolibě Olivera pocuchal ve vlasech. „Můžeme nechat kousnout i tebe, když je ti tak sympatická –“

	„Drž zobák!“ vykřikl Oliver a vyskočil na nohy. Popadl překvapeného Thea za vázanku a praštil jím dozadu. Oba skončili ve vzduchu, přistáli na zadní stěně metr a půl od země a narazili do tabule.

	„To snad není možný!“ vykřikl Theo chraptivě, protože Oliver ho držel pod krkem. „Ty fakt toho člověka bráníš?“

	Brent a Červouš byli v tu chvíli nahoře na stěně. Odtrhli Olivera a mrštili jím přes třídu. Oliver ztratil smysl pro to, kde je nahoře a kde dole. Neúspěšně se pokoušel zmobilizovat síly a řítil se k tvrdému přistání –

	Až na to, že náhle se zastavil ve vzduchu, protože jeho tělo řídil někdo jiný. Otevřel oči a zjistil, že je v závěsu hlavou dolů těsně nad akváriem. Teď sebou jeho tělo mrsklo a byl vržen přes místnost ke své lavici. Za letu zaslechl vzrušené mumlání žáků. Viděl taky, jak Thea odtrhla od stěny jakási neviditelná síla.

	„Uklidněte se, pánové,“ sykl tichý, chraplavý hlas.

	Oliver spadl na svou židli, pak vzhlédl a uviděl Thea, jak byl upuštěn na židli jen to zapraskalo.

	Jejich učitel, pan VanWick, vbíhal do místnosti se šosy saka vlajícími za ním. „Žáci,“ zamumlal, „těch skopičin už bylo dost.“ Chlapci a dívky rychle uháněli do svých lavic. Pan VanWick doběhl dopředu místnosti a odhodil svůj kožený kufřík na katedru. Když se blížil, setkala se s jeho rukou ve vzduchu číše, která vypadala, jako by ji nikdy nikdo nemyl. Pan VanWick z ní upil, pak se zadíval do třídy a usmál se. Jeho smysl pro dramatično pocházel ještě z počátku 18. století, kdy býval hvězdou podsvětního jeviště. Vystupoval dokonce v raných lidských němých filmech. Kromě toho, že mu z uší vyrůstaly dlouhé chlupy, si udržoval mladické a dokonalé vzezření, navzdory tomu, že mu bylo čtyři sta nebo ještě více let. Jeho pravý věk prozrazovaly pouze zarudlé oči, zapadlé hluboko v temných kruzích.

	„Otevřete si učebnice na straně sto osmdesát pět,“ pokračoval pan VanWick. Každý si poslušně otevřel svou pergamenovou učebnici, pan VanWick si odkašlal a začal svým tichým monotónním hlasem deklamovat.

	Oliverovi se podařilo otevřít učebnici. Tělo ho dosud bolelo a myšlenky mu překotně vířily v hlavě. Nemohl tomu článku uvěřit. Emalie věděla o upírech… Má tu jeho fotku. Pokud ji otiskne, Oliverův školní i domácí život oficiálně skončí. Nikdy, nikdy se mu to nepřestane vyčítat.

	A Emaliin život zřejmě skončí také. Člověk, který píše články o upírech, bez ohledu na to, jak malé noviny to jsou, si zároveň píše vlastní rozsudek smrti.

	
KAPITOLA 4

	
		Promeškaná příležitost



	Oliver seděl onoho rána u večeře tiše, pohroužený v myšlenkách. Absolutně nemohl připustit, aby fotografie v novinách vyšla. A především nemohl nechat Thea dostat se k Emalii jako první. Oliver si nemyslel, že by Theo a jeho kamarádi Emalii zabili, ale bylo by dost zlé, kdyby se Theovi dostala do ruky fotografie, kterou Emalie pořídila. Nalezl by spousty způsobů, jak jí Olivera trýznit. Oliver se tudíž musel dostat k Emalii před nimi, a rozhodně dříve, než si článku všimne nějaký dospělý upír a začne se vyptávat Nocturnových, proč byl jejich dům zobrazen v lidských školních novinách. To by totiž dovedlo Oliverovy rodiče k logickému závěru, že Oliver o Emaliiných návštěvách věděl.

	Dokázal si představit hlasy svých rodičů plné studu. Proč jsi nám to neřekl? Nebo proč jsi jí alespoň to úplně první ráno nezabránil v odchodu? Pravda však byla taková, že jeho ani nenapadlo to udělat. A vysvětlovat tohle by bylo ještě trapnější.

	„Jak bylo ve škole, zlato?“

	Oliver sebou trhl a vzhlédl, jako by ho zasáhl paprsek slunečního světla, ale Phlox mluvila se Zlociusem. Všichni tři seděli ve spoře osvětlené jídelně. Stěny byly ověšeny silnými sametovými závěsy, magmatická světla byla ztlumena na oranžovo. Jedno místo bylo prostřeno pro Sebastiana, který dosud nebyl doma.

	„Hmmm.“ Zlocius měl plná ústa čokoládového suflé, které měli k večeři. „To teda byla noc,“ dodal mezi žvýkáním. Oliver žasl, jak snadno dovede Zlocius v hovoru obejít pravdu.

	„Udělal jsi nějaké pokroky s tou fyzikou?“ zeptala se ho Phlox.

	Zlocius upil doušek ze své číše. „Fyzika je pitomá.“

	Phlox se upjatě usmála a zadívala se do svého talíře. Oliver ten výraz znal. Byl to klid před bouří. Znervózňovalo ho, když to jen viděl – jeho čeká takovýhle pohled a ještě mnoho dalšího, pokud rodiče přijdou na tu věc s Emalií. „Fyzika je klíčem k tomu, abychom se naučili ovládat síly,“ prohodila Phlox mile. Zvolna se napila ze svého poháru.

	„Je úplně fuk –“ začal Zlocius.

	„Není – to – úplně – fuk,“ sykla Phlox. V očích se jí tyrkysově zablesklo. „Už takhle tak tak zvládáš studium, Charlesi. Je ti skoro osmnáct. Chceš být jediný ve své třídě, kdo ještě nedovede obývat?“

	Obývání zvířat byl vyšší stupeň upírských schopností. Umožňovalo upírům spojovat duše s určitými temnými zvířaty a využívat je k cestování, špehování nebo nepozorovanému vstupu na nejrůznější místa.

	„Obývání je taky pitomé,“ utrhl se Zlocius.

	„Opravdu?“ opáčila Phlox a oči jí začaly žhnout.

	Oliverův pohled upoutalo cosi v rohu místnosti. Na stěně byla úzká polička s ohňovými bonsajemi, jež z ní vyrůstaly dolů a kroutily se v točených spirálách k zdobné železné misce na podlaze naplněné vířícím rudým magmatickým světlem. Pod touto dekorací se prasklinou v kamenné zdi protahovala krysa. Oči měla nepřirozeně černé.

	„Proč bych měl cestovat v nějakém nízkém, živém zvířeti?“ pokračoval Zlocius.

	Krysa dolezla za Zlociusovu židli, pak se zastavila a postavila se na zadní nohy. Začaly z ní stoupat obláčky černého kouře. Proužky kouře se rozrůstaly, zkroutily se dohromady, nabývaly a za několik okamžiků zde stál Sebastian. Krysa sklesla s vyčerpaným vzezřením na podlahu a pak se stáhla zpět do sutin.

	„Je to ztráta času,“ dodal Zlocius.

	Sebastian stál těsně za Zlociusem, uhlazoval si sako obleku, popotahoval se za manžety a dokonce mrkal na Olivera. Pak bleskurychlým pohybem sevřel oběma rukama Zlociusův krk. Zlocius vypoulil oči. Číše mu vyklouzla z ruky a zarachotila na kamenné podlaze.

	„Hmm,“ řekl Sebastian Zlociusovi do ucha. „Já osobně si myslím, že obývání přijde někdy docela vhod.“ Pustil Zlociuse a zamířil ke své židli. Než na ni dosedl, políbil Phlox.

	„Jak bylo v práci, drahý?“ zeptala se Phlox a oči se jí zchladily zpět na oříškovou barvu.

	„Ty dlouhé noci nikdy nekončí,“ odpověděl Sebastian unaveně.

	Zlocius si třel krk a mračil se. Oliver zíral do svého talíře v naději, že se Phlox možná vrátí k Zlociusovi.

	„A jakou noc jsi měl ty, Olivere?“ zeptala se.

	„É – byla fajn,“ odpověděl Oliver co nejlhostejněji.

	„Nezapomeň, že jdeš v pátek na kontrolu,“ připomněl Sebastian a vyklopil si na talíř suflé.

	„Aha, ano,“ přikývl Oliver.

	„Nechápu, proč musí jehňátko chodit na ty každoroční prohlídky,“ zahučel Zlocius.

	Oliver vytrvale klopil hlavu, ale pozorně naslouchal. Vzhledem k množství tajemství, s nimiž se momentálně musel vypořádat, nechtěl začínat žádné debaty, dokonce ani ohledně Sethových podivných připomínek k lékařským prohlídkám. Zlocius to naštěstí udělal za něj.

	„No, Charlesi,“ začala Phlox, „proběhly nové výzkumy ohledně toho, co dospívající děti potřebují –“

	„Tenhle hlavně potřebuje něco jako kuráž,“ zamumlal sarkasticky Zlocius.

	„Pozor na jazyk,“ napomenula ho Phlox.

	Oliver sebral odvahu vzhlédnout – a zjistil, že se na něj Sebastian dívá. Byl to zase ten podivný pohled, jako by Oliver byl něco, co je zapotřebí zkoumat. Ale pak se Sebastian usmál a odvrátil se.

	„Doktoři, strava,“ ušklíbl se Zlocius. „Proč nemůžeme žít jako upíři Starého světa? Kdybychom žili v Morosii, já bych se teď chystal útočit na lidská města.“

	„Tak to by stačilo,“ vložil se do toho přísně Sebastian. Oči, hnědé jako byly Oliverovy, prudce zaplály a sršel z nich jantar přecházející až v krvavou barvu. „Tady už se žádné hovory o Starém světě nepovedou. Můžeš se dostatečně vyřádit se svými bratranci a sestřenicemi, až příště navštívíme dědečka a babičku, ale do té doby se budeš dál snažit, aby se z tebe stala osvícená bytost a součást budoucnosti, ne minulosti.“ Tohle bylo téma, jež ho dokázalo pozlobit jako žádné jiné. Vycítil to dokonce i Zlocius a zmlkl.

	Vidličky zvonily o kamenné talíře.

	„Na ústředí městské rady jsem dneska zaslechla,“ prohodila konečně zvesela Phlox, „že uvažují o přijetí nějaké nové politiky v otázce koagulačních preparátů.“

	„Hmm,“ přidal se Sebastian. „Obchod s krevními koncentráty je už nějakou dobu mimo kontrolu. Jen za poslední týden už za to odsoudili a upálili tři dealery.“

	A rozhovor pak prostě pokračoval v tomto stylu. Oliver poslouchal jenom na půl ucha. Myšlenky mu bloudily zpět buďto k lékaři nebo k Emalii, a obojí ho děsilo.

	***

	Oliver se další večer vzbudil bez problémů, především proto, že už zase téměř nespal. Byl vzhůru dávno předtím, než mu zazvonil budík, a celý sklonek odpoledne se v posteli převaloval a házel sebou. Když byly čtyři a zimní slunce zapadlo, vstal a uvedl do oběhu další lež.

	Zlocius dosud tvrdě spal. Phlox pobíhala nahoře, Sebastian šel do práce brzy. Oliver přispěchal nahoru do kuchyně.

	„Olivere, jsi vzhůru brzy.“ Phlox měla ustaraný hlas. „Nemohl jsi spát?“

	„Né,“ zalhal Oliver, opřel se o ostrůvek uprostřed, ale nesedl si.

	„Aha.“ Zdálo se, že se Phlox ulevilo. „Takže ty sny, co?“ usmála se. „Už ses dozvěděl jeho jméno?“

	„Čí?“

	„Svého démona.“ Phlox mluvila stejně vzrušeným tónem jako někdy Oliverovi spolužáci. „Víš, odkud je?“

	„Já –“

	„Ále, na tom nesejde. Nejspíš je ještě moc brzy.“ Phlox přikývla. „Jsem si jistá, že ty scény a představy jsou pořád ještě zmatené.“

	„Jo,“ přisvědčil Oliver a snažil se o zklamaný tón.

	„No, až nadejde doba –“

	„Mám před školou tu studijní skupinu,“ vyhrkl Oliver, než Phlox stačila říct cokoliv dalšího. „Říkal jsem ti to.“ Odvrátil od ní pohled, vybral si místečko na spodních skříňkách linky a upřel oči na ně.

	„Jakou studijní skupinu?“

	„Multisvětské matiky.“ Oliver věděl, že Phlox jen zřídka zapomíná na kteroukoliv z jeho aktivit. Tohle bylo bezesporu riskantní.

	„A kdypak jsi mi o tom říkal?“ zeptala se Phlox skepticky.

	„Včera,“ odpověděl rychle Oliver. „Tedy myslím, že jsem ti to říkal. Měl jsem… Nechci tam jít.“

	„No… jistěže bys tam měl jít.“ Phlox rezolutně přikývla. „Musíš využít každou příležitost k tomu, aby sis zlepšil známky. Ehm…“ Otevřela lednici a sáhla pro sáček s krví. „Tak dobře, určitě ti dokážu nahonem nachystat něco dobrého k snídani.“

	„Mami, já… mám tam být brzy.“ Oliver nesnesl pomyšlení, že by seděl v kuchyni a jedl, a přitom ho tížily jeho lži.

	„Tak dobře, tady“ – sáhla do skříňky a vytáhla jeho bylinkovou pilulku – „si vezmi tohle a tohle a sněz to po cestě.“ Vyndala z ledničky velkou sklenici, v níž byly nakládané tarantule. Pavouci byli prudce osmahnutí, aby v nich zůstaly tekutiny a jed, a pak namočení v čokoládě. Jed tarantulí napomáhal rychlému hojení, což bylo důležité, protože hry o školních přestávkách mohly být někdy násilné.

	Oliver si vzal pavouka a vyběhl z kuchyně. Protože venku bylo dosud slabé světlo, zamířil zpátky po schodech a vyšel těžkými dřevěnými dveřmi u krypty. Vešel do krátkého hliněného tunelu, jenž vedl k druhým kovovým dveřím. Dveře se rozjely a Oliver vstoupil do hlavního ramene kanalizace pod Soumračnou ulicí.

	Všechny kanalizační chodby postavili lidé. Novosvětští upíři byli přesvědčeni, že pokud je to možné, není důvod vynakládat úsilí na budování čehokoliv, jestliže zde jsou pracovití lidé, kteří to udělají za ně. Titíž upíři na radnici, kteří dbali na to, aby domy na Soumračné ulici zůstaly uchráněny před demolicí, se rovněž postarali, aby na hlavních upířích tunelech pracovali městští zaměstnanci pouze v nočních směnách a aby těmito zaměstnanci byli výlučně nemrtví.

	Oliver šel při okraji širokého tunelu tvořeného tlustými kamennými kvádry. Středem podlahy protékala mělká stružka dešťové vody. Zdobné lucerny zářily měkkým, zlatavým magmatickým světlem. Do spojnice stěny a podlahy byly v pravidelných intervalech vytesány výklenky. V každém byla svítilna z tepaného železa s třinácti zažehnutými lojovými čajovými svícemi. Jejich světlo vrhalo na stěny a strop zkroucené, nadživotní stíny chodců. Upíři milovali takovouto prostou deformaci reality v cosi uměleckého.

	Tento tunel patřil k hlavním tepnám. Vlhké stěny mezi nástěnnými svícny byly proto zdobeny dokonale zachovanými olejomalbami a gobelíny: portréty upírů překlenující tisíciletí a grandiózně zachycené velkolepé lidské bitvy. Oliver šel podél gobelínu dlouhého tři metry, na němž byl legendární upír Klaus Virhaeten, který spiklenecky našeptává cosi do ucha slavnému a snadno ovlivnitelnému lidskému vojevůdci Alexandrovi Velikému. Alexandr na tapisérii seděl na trůně ve stínu palmových listů a dohlížel na velkolepou bitvu, jež se chaoticky linula po zbytku gobelínu a zachycovala strašlivý masakr desetitisíců lidí tak, jak by se to nikdy neopovážil ztvárnit žádný lidský umělec. V tomto znázornění války nebyla žádná vyumělkovaná „sláva“ ani „hrdinství“, jen chaos a hrůza – lidé ve svých nejzábavnějších okamžicích. Gobelín samotný byl téměř stejně starý jako Alexandrova říše, a lidský historik se svým krátkým životem by snad zemřel blahem, kdyby ho našel. Nejspíš by ho dal dopravit do nějakého drahého muzea, ale upírům s jejich dlouhými životy připadalo pošetilé přikládat takovou cenu času.

	Takto brzy v podvečer byla stoka téměř prázdná. Na křižovatce před Oliverem se zastavila pomalu kráčející stará upírka. Z opačného směru zaláteřil podnikatel v drahém obleku a vznesl se ke stropu, aby kolem ní mohl projít a nemusel šlápnout svými dokonale naleštěnými botami do vody.

	Žena upírala pohled na holou betonovou stěnu na rohu, pak šeptla „Anemoi“. Stěna ztratila pevné obrysy a objevila se mapa, která se vznášela před stařenou. Bylo to trojrozměrné znázornění kanalizační sítě a ulic nad ní nakreslené trubkovitými linkami světla, jež jiskřily drobnými plamínky. Různé části a podlaží kanalizační sítě byly zakresleny v odlišných odstínech taveného spektra, od oslňující bílé po teplou fuchsinovou. Mapa připomínala trychtýř vzhůru nohama s Podzemním centrem visícím zprostředka dolů. Podzemí bylo pod centrem Seattlu: bylo středem upířího života a spirálovitě vybíhalo dolů do země. Žena stiskla rohy mapy, zkroutila ji a otočila. Mapa se před ní při tom s jiskřením a syčením zatřepotala.

	Žena pak projela prstem po obrazu a zastavila se na symbolu skritu, který vzplanul, když se ho dotkla. Měkký hlas šeptem oznámil: „Vchod do Tunelu průkopníků: přístup na vozové linky B a C. Jedna celá dva kilometry dlouhá cesta do Podzemního centra. Toto je vchod přístupný individuálně.“ Když Oliver ženu míjel, foukla na mapu a ta zmizela.

	Oliver popošel další blok, pak se zastavil pod průlezem vysoko ve stropě zakrytým poklopem. Stiskl tlačítko na stěně a průlez se otevřel. Oliver vyskočil vzhůru, jako střela vyletěl ze stoky a přistál v úzké uličce mezi dvěma ulicemi tichých domků pouhý blok od školy. Teď už byla téměř tma a z beztvarého, popelavě šedého nebe se snášel déšť. Barvy v uličce se začaly v temnotě stírat. Oliver kvapně vyšel na rušnou ulici zaplavenou bílým světlem reflektorů.

	Venku před školou dosud zůstávali poslední lidé: dvě děti hrající basket a trojice dívek sedících na schodech a čekajících na odvoz domů. Když je Oliver míjel, zavládlo nad nimi ticho. Rychle zamířil kolem k zadnímu vchodu. Některé třídy byly dosud osvětleny, a velké čtyřúhelníky teplého světla vytvářely na vlhkém asfaltu kostkované vzory. Oliver došel k zadním dveřím a tiše zaklepal. Následoval okamžik ticha, pak se dveře otevřely a z nich vyhlédl Rodrigo, který svým věčně unaveným hlasem pronesl: „Přišel jste trochu brzy, pane.“

	„Promiň, Rodrigo,“ omlouval se Oliver. „Já… já potřebuju udělat nějakou práci navíc – můžu jít dál?“

	Rodrigo ustoupil z cesty. „Hlavně buďte opatrný,“ upozornil. „Jsou tu pořád ještě lidé.“

	„Jasně,“ ujistil ho Oliver. Zamířil dolů po schodech, držel se těsně při zdi, připravený se spektralizovat. Viděl poutače na lidské školní noviny ve výtvarné učebně v suterénu a usoudil, že právě tam se scházejí Emalie a ostatní žáci.

	Jediné světlo na chodbě vycházelo ze dveří ateliéru, na druhém konci chodby. Oliver zůstal u zdi. Když se blížil ke dveřím, vyběhla z toalety jen něco přes půl metru od něj vysoká, hubená dívka. Když se ocitla tři kroky od něj přes chodbu, ztuhla a nervózně se ohlédla přes rameno. Oliver se přitiskl ke zdi a spektralizoval se, takže se změnil v pouhý stín na barvami hýřící nástěnné malbě za sebou. Dívka se podívala skrze něj, ale přesto raději hbitě zapadla zpátky do výtvarné učebny.

	Oliver popošel ke dveřím a vyšplhal po zdi. Pověsil se od stropu dolů a zahleděl se dovnitř. Světla na levé straně místnosti byla rozsvícena. Uvnitř byli čtyři žáci: dvě dívky sedící u počítačů, jeden hoch usazený na vysokém sedátku u zdi – a o samotě, v tmavém koutě, Emalie. Držela svůj starý foťák pod zářící lampou. Zadní část měla vytaženou a šermovala s ní kolem. Vlasy si dnes spletla do dvou copů. Na sobě měla svou obvyklou zelenou vestu a pod ní khaki mikinu.

	Oliver proklouzl dveřmi nahoru na strop třídy. Zamířil do nejbližšího rohu a skrčil se tak, aby byl co nejmenší.

	Obě dívky u počítačů se chichotaly. S někým si chatovali. Hoch pročítal a upravoval nějaké vytištěné stránky.

	„Takže všichni,“ ozval se hlas jakési starší ženy. Ve dveřích se objevila rozložitá postava jejich učitelky. „Je načase jít domů. Dbejte na to, abyste měli své články dokončené dneska večer.“

	Hoch se otočil a okamžitě odešel. Obě dívky vstaly a začaly si oblékat bundy a čepice. Emalie dál zkoumala svůj fotoaparát.

	„Slečna Davisová říkala, že je načase jít, Emalie,“ upozornila jedna z dívek nepříjemným hlasem.

	Emalie neodpověděla.

	Dívka cosi zahučela, pak protočila panenky na kamarádku.

	„Ta je tak protivná,“ zamumlala druhá dívka a obrátila se k Emalii. „Dávej pozor, abys nenarazila na upíra, až budeš tady dole sama.“ Dívky se zasmály a odešly. Oliver ještě chvilku slyšel, co si mezi sebou povídají na chodbě. „O co jí jde? To už zase nemá domov nebo něco na ten způsob?“

	„Kdo ví? A co chce podnikat s tím svým předpotopním foťákem? Až si zkrátka bude moct dovolit digitální…“ Jejich hlasy odezněly.

	„Až si bude moct dovolit digitální,“ zamumlala si pro sebe posměšně Emalie. Zavrtěla hlavou.

	Oliver zůstával v rohu, dokud jejich zvuky a pachy nevymizely. Pak sešplhal o několik stop níže, a zastavil se, když dolezl k výstavce vystříhaných papírových sněhových vloček, které visely od stropu.

	Emalie dosud cosi kutila se svým fotoaparátem. „Co to s tebou je?“ domlouvala mu.

	Oliver si prohlížel sněhové vločky, a pomyslel si, že vypadají trochu prostoduše na to, aby se vystavovaly na veřejnosti. Kdyby se on pustil do výroby papírové sněhové vločky, byla by o tolik zdobnější a s tolika detaily navíc – jenže on měl zase také trochu víc desetiletí praxe s nůžkami a s papírem. Co to děláš? okřikl náhle sám sebe. Proč myslí na vločky, když musí mluvit s Emalií? Pohlédl nahoru na hodiny. Uteklo pět minut! Oliver se však stále ještě nehýbal. Jak by měl začít? Pokusí se ji vyděsit, nebo s ní má diskutovat? Má jí říct, že je upír? A jak by na to reagovala? Možná by ji to nadchlo, protože se pokoušela dokázat, že upíři existují. Nebo by se možná vyděsila a utekla by, a co by pak udělal on?

	„Á, Emalie –“ Slečna Davisová se vrátila zamknout dveře. „Nevěděla jsem, že tu ještě jsi. Už budeš opravdu muset jít.“

	„Promiňte,“ zamumlala Emalie. Nacpala fotoaparát do odrbaného plátěného batohu a sklouzla ze sedátka. Když vycházela, slečna Davisová na ni zmateně pohlédla, pak natáhla ruku dovnitř a zhasla světla.

	Oliver seskočil na podlahu a kopl do nejbližší židle. Dokonalá příležitost, a on ji promarnil. Ty jsi prostě jehňátko, zrovna jak to říká Zlocius! zakřičel na sebe. Pak se podíval na hodiny ve třídě: nebylo ještě ani půl šesté. Pořád má do začátku školy dost času.

	Oliver se vydal chodbou zpátky. Vyšel zadními dveřmi a obcházel školu. Tam byla Emalie: šla po ulici, sama. Oliver se vydal za ní a zůstával pozadu jen o délku pouličního osvětlení. Dívka šla kolem bloku nahoru, pak zabočila a zamířila přes hřiště do parku. Oliver nemohl uvěřit, že je to děvče při všech těch nebezpečných věcech, jež provádí, dosud naživu. Přecházet přes hřiště za tmy? Tady byla nejspíš příliš velká tma na to, aby se jí pokusil představit. Potřeboval nějaké místo, kde by bylo trochu více světla. Oliver uháněl za ní, přesouval se od starého stromu k houpačkám, k basketbalovému koši, a dbal na to, aby měl před sebou vždy nějakou skrýš, s níž by mohl splynout, kdyby se Emalie otočila, ale ona to neudělala.

	Emalie procházela hranicí stromů, vyšla z parku a pak se na nejbližším rohu zastavila. Stála v kuželu světla, a v jemném mrholení, jež na ni dopadalo, se rozhlížela nahoru a dolů po ulici, téměř jako by se rozhodovala, kudy se má vydat. Teď se začala hrabat v tašce. Oliver došel na okraj hřišť. Tento roh bude dobrým místem, dostatečně osvětleným na to, aby mu třeba dala možnost. Vydal se nahoru po chodníku –

	U chodníku zastavil školní autobus. Emalie vytáhla z kapsy průkazku. Dveře se otevřely a ona nastoupila. Oliver ztuhl. Co teď? Možná by se měl jednoduše otočit, vzdát to. Místo toho se dal do běhu, když se autobus rozjel. Když byl šest metrů od autobusu, vyskočil do vzduchu a vznesl se. Pracoval proti silám co nejusilovněji, v nejvyšším bodě svého skoku dosáhl až do výše pouličního osvětlení, pak zamířil obloukem dolů, přistál na střeše autobusu –

	Až na to, že jeho skok nebyl dokonalý a on ze střechy okamžitě sklouzl. Když se podíval dolů, uviděl, jak se k němu řítí nezřetelná skvrna chodníku. Chytil se boku autobusu, zesílil svoji vládu nad silami a tak tak se mu podařilo se udržet. Mrskl tělem na stranu, naprosto vyčerpaný, a okamžitě se co nejlépe spektralizoval, protože těsně nad ním vykukovala z oken spousta hlav, které chtěly vědět, co znamenal všechen ten rámus.

	Autobus ujel kilometr a půl, než Emalie vystoupila. Oliver se spustil z boku autobusu a posadil se na lavičku na zastávce, aby si trochu odpočinul. Dívku nechal jít před sebou. Svaly ho pálily, a mozek ho samým soustředěním bolel. Konečně vstal a sledoval Emaliin pach nahoru po ulici k mrňavému jednoposchoďovému domku. Na rozdíl od sousedních domů nebyly na Emaliině trávníku žádné plastové nasvícené vánoční figurky. Na stromech nebo podél okapů také nebyla rozvěšena žádná veselá světla. Oliver se vydal nahoru po pěšince a všiml si zarostlého dvorku po obou stranách cestičky. Kdyby nebylo světel v oknech, domek by téměř připomínal upíří dům.

	Opatrně vyšplhal na zápraží a vyhýbal se čtyřúhelníkům světla. Uvnitř uviděl obývací pokoj plný nevybalených krabic. Nahoře na jedné hromadě stál mrňavý umělý vánoční stromek. U stolu zavaleného nádobím a novinami byla pokřivená stojací lampa. U ní seděl muž, který se drbal na hlavě a probíral se hromádkou účtů. „Hele!“ zavolal najednou. Ze zbytku domu se neozývala žádná odpověď. „Myslel jsem, že ten tvůj kamarád říkal, že teplá voda je zahrnutá v nájmu!“ Opět nikdo neodpověděl. Muž se napil z láhve piva vedle sebe, pak zavrtěl hlavou. Pod očima měl tmavé váčky. „Margie!“ křičel znova. „Přestaň mě ignorovat!“

	Na pokraji Oliverova zorného pole bliklo světélko. Když se rozhlédl kolem rohu verandy, uviděl, že vychází ze suterénu a vrhá drobný čtyřúhelník na sousední dům. Světlo doblikalo a vystřídala ho slabá rudá záře. Oliver se přehoupl přes zábradlí, skrčil se a nahlédl oknem dovnitř.

	Emalie stála na malém čtvercovém prostoru, jehož stěny tvořily krabice. Nakláněla se nad umyvadlem a osvětlovaly ji pouze rudé světlo a stíny. Oliver zdálky zaslechl, jak muž nahoře křičí: „No tak, Margie!“, ale nikdo mu neodpovídá. Emalie vzhlédla nahoru ke stropu, zamračila se, pak vytáhla z kapsy u vesty sluchátka a nasadila si je.

	Znovu se naklonila nad umyvadlem, odkud vzala klíšťky a začala jimi potřásat kusem papíru, který ležel v mělké ploché misce s jakousi tekutinou. Oliver si všiml šňůry natažené podél zdi, na niž bylo kolíky na prádlo připevněno mnoho fotografií. Oliver nikdy předtím temnou komoru neviděl, ale v zásadě chápal, co se tu děje. Oknem sledoval, spolu s Emalií, jak papír, jímž třepala, začíná tmavnout, a na něm nabývá obrysů jakýsi obraz. Byla na něm zeď a cosi složitého a skleněného – lustr.

	Oliver teď poznal strop prvního poschodí svého domu. Vyvolávala jeho fotografii. Vstal a chystal se začít hledat cestu dovnitř.

	Náhle ho cosi ostrého dloublo do zad, přímo za srdcem.

	„Nehýbej se, démone,“ ozval se tichý hlas zpoza něj.
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	Oliver ztuhl. Podle pachu už poznal, že ten předmět je ze dřeva. A taky slyšel krátké, rychlé vydechování svého nepřítele, cítil, že útočník je zoufale vyděšený Oliver si v duchu probral svůj rejstřík pachů a pochopil, kdo to je.

	Bleskurychle vyskočil přímo vzhůru do vzduchu. Převrátil se hlavou dolů a přistál za postavou. Vrhl se vpřed, popadl vetřelce za paži a zkroutil mu ji dozadu.

	„Auu!“

	Ulomený kus větve ze stromu spadl na zem. Oliver postrčil útočníka dopředu a přitiskl ho k základům domku.

	„Ne!“ zaúpěl Dean a s vytřeštěnýma očima vzhlédl vzhůru k Oliverovi. „Já jsem to tak nemyslel, já –“

	Oliver vycenil zuby. Nebyl si tak docela jistý, co udělá teď, ale rozhodně měl v úmyslu Deana vyděsit.

	„Prosím, nezabíjej mě!“

	„Přestaň!“ Oliver vzhlédl a uviděl Emalii, která k nim podél domu pádila. Měla svou vlastní dřevěnou zbraň. Vypadala jako rukojeť kladiva, a byla ořezaná do ostrého hrotu. „Nech ho být!“

	Oliver Deana pustil a vstal. Zauvažoval, že by vzlétl nahoru na vrchol střechy a odletěl, ale Emalie posvítila paprskem svítilny přímo na něj. Škubl sebou a zastínil si oči.

	Dean zůstal ležet zhroucený na zemi. Slabě zakašlal a popotahoval se za límec vlněného svetru.

	„Deane!“ vykřikla Emalie. Ale nešla k němu. Zastavila se několik kroků od něj, s baterkou a kůlem namířenými na Olivera. Pohlédla zpátky na Deana očima zúženýma zlostí. „Co sis vlastně myslel?“

	Dean rozpletl své dlouhé nohy a paže a mátožně se postavil, upravil si svetr a uhladil si krátké, černé vlasy. „Já… jsem se stavil kvůli domácímu úkolu. Přinesl jsem tu čínu.“ Sklíčeně se zadíval na trávu, kde byl vysypaný sáček s krabicemi s čínou. „Jenže pak jsem uviděl jeho. Já… prostě jsem si myslel, že bych mohl –“

	„No, to nemůžeš,“ okřikla ho Emalie. Obrátila pohled k Oliverovi. „Ty na upíra nestačíš.“ Oliver se snažil vymyslet, co by měl říct. Ona věděla, kdo je. Nejspíš ho to nemělo překvapit.

	„Ty jsi ten z toho domu,“ pokračovala Emalie a ještě více tím Olivera zaskočila.

	„Jo,“ bylo vše, na co se vzmohl.

	Podivně se na něj zadívala, a to, co pronesla pak, ho překvapilo. „Pojď dovnitř.“

	„Emalie!“ vyhrkl Dean, ale Emalie na něj vrhla nasupený pohled, otočila se a zamířila k domu. „Tohle je praštěné,“ mumlal Dean. Téměř vykročil, pak se zarazil a místo toho ukázal na Olivera. „Jdi první.“

	Oliver pokrčil rameny a vydal se podél domu dozadu. Pozorně při tom naslouchal, aby zjistil, zda se Dean nepokusí zdvihnout svou zbraň. Hoch se tím však nezatěžoval a místo toho se pokoušel posbírat večeři z čínské restaurace. Teprve pak je dohonil. „Emalie! Jsi si tím jistá?“ zavolal za dívkou. Emalie neodpověděla. „Ona je úplně mimo,“ zasténal tiše.

	Oliver prošel za Emalií úzkými dveřmi do suterénu, kličkoval mezi haldami krabic k přecpanému prostoru temné komory osvětlenému pouze rudě. Dívka se vrátila k výlevce, jako by tu Oliver nebyl. Dean se protlačil kolem Olivera, jehož sledoval ostražitým pohledem, a položil jídlo na rezavou pračku u stěny.

	„Jak se jmenuješ?“ zeptala se Emalie a nakláněla se nad výlevkou.

	„Oliver.“

	„Oliver?“ zamumlal Dean. „To není moc démonické jméno –“ Oliver se k němu otočil. Ani se nepokusil o hrozivý výraz, ale Dean okamžitě zbledl. „Promiň,“ vyhrkl rychle. „Je to hezké jméno.“

	„Já nejsem tak úplně démon,“ začal Oliver. „Já –“ Ale pak se zarazil. Nemusí o sobě nic vysvětlovat! Jenom potřeboval říct Emalii, co jí chtěl sdělit už celý večer. „Koukej, Emalie, jsi v nebezpečí.“

	Emalie ani nevypadala překvapeně, že Oliver zná její jméno. „Proč?“ Začala napouštět vodu z kohoutku.

	„Upíři vědí o tom tvém článku.“

	„Vidíš?“ ozval se vyčítavě Dean. „Říkal jsem ti to!“

	To Emalii zarazilo. „Jak vědí – jak ty o tom víš?“

	„No…“ Oliver jí to co nejstručněji vysvětlil: pověděl jí, že chodí večer do naprosto stejné školy, že jeho spolužáci viděli ten článek, a jak reagovali. Vypustil šikanování, které zakusil kvůli pouhé možnosti, že ji zná. „Jestli se to dostane ke zbytku města –“

	„Moment,“ ozval se Dean. „Co myslíš tím ‚městem‘? Ko… kolik upírů tu je?“

	„V tomhle městě,“ zeptal se Oliver, „nebo na tomto světě?“

	„Sv… světě?“ zadrmolil Dean.

	Oliver se rozhodl, že nebude Deana ohromovat posledním sčítáním lidu, podle nějž dosahovala upíří populace na celém světě téměř milionu. „V Seattlu jich je asi pět tisíc.“

	„Pět tisíc?“ vyjekl Dean. „To je – ale vy byste museli zabíjet lidi – jíst je – jsou stovky –“

	„Ne tak docela,“ vysvětloval Oliver. „Upíři obvykle lidi nezabíjejí. Jenom se na nich chvilku krmí, pak tomu člověku dají nápoj, který jim vymaže paměť. A existují soli, které zakryjí rány po kousnutí a zajistí, aby se zahojily téměř přes noc.“ Pak Oliver pohlédl na Deana a zauvažoval, že by dodal: „Možná, že už jsi byl kousnutý a ani o tom nevíš.“

	Dean si nervózně třel krk. „Ko… kolik lidí jsi kousl ty?“ zeptal se.

	„Já –“ Oliver si připadal divně, když o tomhle všem mluvil. No tak proč to děláš? ptal se sám sebe. Vlastně to ani jistě nevěděl. Ale bylo na tom něco zlého? „Žádného,“ řekl. „Chci říct, že to neděláme, dokud nejsme trochu starší.“ Znepokojeně pohlédl k Emalii a zauvažoval, zda něco z toho nezajde příliš daleko a nevyděsí ji to, ale ona stále ještě pracovala u výlevky, skoro jako by Oliver nebyl o nic důležitější než to, co bylo sbalené ve všech těch krabicích, ať už to bylo cokoliv.

	„Jak moc starší?“ pokračoval Dean.

	„Přijde na to,“ odpověděl Oliver.

	„No a kolik je tobě?“

	Oliver uvažoval, co jim má říct. Podle lidských let vypadal na třináct, a na třináct se i cítil a choval se tak, ale pravda byla taková, že mu bylo třiašedesát let. O upírech se soudilo, že žijí navěky, ale to, co lidem připadalo jako věčnost, bylo ve skutečnosti jen velmi pomalé stárnutí. Upír stárnul zhruba pětkrát pomaleji než člověk. Ale nezdálo by se jim děsivé, kdyby jim řekl, že je téměř pětkrát starší než oni? Ale na druhou stranu, proč by se on měl starat o to, jestli se ti dva vyděsí? Oliver se však přesto rozhodl pro ono snazší číslo. „Třináct,“ oznámil, pak se vrátil k důvodu, kvůli němuž tady byl. „Poslyš, jestli zveřejníš tu moji fotku, upíři tě – No, prostě to nedělej.“

	„Já jsem to věděl,“ vypravil ze sebe prkenně Dean. „Věděl jsem to! Jsme mrtví!“

	Emalie neodpověděla. Oliver si začínal klást otázku, co s ní je. „Myslím to vážně,“ připomněl.

	„A kvůli tomu jsi sem přišel?“ zeptala se a stále ještě se k němu neotočila.

	„Já? Kvůli čemu?“

	„Zabít nás?“ Teď Emalie vstala a poodešla od výlevky.

	„Ne,“ vykoktal Oliver. „Já… jen jsem vám přišel říct, abyste toho nechali.“

	„Proč?“ zeptala se Emalie a konečně se otočila. Vážně se na něj zadívala. Oči měla podivuhodně jasné. I když se Oliverovi zdálo, že cítí stopu strachu, na její tváři to nebylo patrné. A její pohled vzbuzoval podivný pocit v něm.

	„Ehm…“ Nebyl si jistý, jak má na její otázku odpovědět. Kdyby jí řekl, že si pouze přišel zachránit vlastní krk, vypadal by sobecky. Moment, proč mu mělo vůbec záležet na tom, jak bude připadat těmhle lidem? To bylo směšné! Ale když neodpovídal, začala znovu mluvit Emalie.

	„No, na tom nesejde,“ řekla a zdvihla fotografii z výlevky. Ve tváři se jí rozhostilo rozčarování. „Žádný obrázek tam není. Vidíš?“

	Oliver si prohlížel fotografii v Emaliině ruce. Byl na ní jeho strop s pokřiveným lustrem v ostrých detailech, ale pouze s velkou rozmazanou skvrnou vedle něj, na místě, kde měl být Oliver.

	„Zrovna jako všechny ostatní.“ Ukázala za Olivera na šňůru s rozvěšenými fotografiemi. „Pokaždé, když se to pokusím vytisknout, z toho vylezeš celý rozmazaný.“

	Oliver se otočil a zadíval se na fotografie. Mezi řadou záběrů dalších míst, o nichž Oliver věděl, že jde o shromaždiště upírů v celém městě, bylo pět exemplářů snímku, na němž měl být on. Na každém z nich se přesně na místě, kde měl být vidět, rýsovala pouze obláčkovitá šedivá nezřetelná skvrna.

	„Pokoušela jsem se to vytisknout fakt tmavé,“ vysvětlovala Emalie. „Přeexponovala jsem to, měnila jsem filtr, množství chemikálií… nic nezabírá. Něco není v pořádku s tím negativem.“ Odhodila klíšťky se žbluňknutím zpátky do výlevky. „Takže si myslím, že se ti tvoje přání splní.“

	„Nemluvě ani o tom, že my můžeme zůstat naživu,“ dodal Dean a snažil se o nadějeplný tón.

	Oliver upíral oči na fotografie. „To je divné,“ pronesl tiše.

	„Co?“ zeptala se Emalie.

	„Upíři vlastně nepoužívají fotoaparáty,“ zauvažoval nahlas. „Zpravidla pracují s kresbami nebo malbami. Myslím, že mě nikdo nikdy předtím nefotil. Pamatuju si, jak mě táta jednou odsunul z hledáčku lidského fotoaparátu.“

	„Proč?“ zeptal se Dean.

	„Nevím.“ Oliver byl tehdy příliš malý na to, aby o tom uvažoval nebo se na to zeptal.

	„Takže je možné, že fotoaparáty u upírů nefungují. Jako zrcadla,“ nadhodila Emalie.

	„Možná.“ Ale pak se Oliver zamyslel nad tím, co právě řekl. Věděl o lidech, jako třeba o panu VanWickovi nebo Kenovi Buřimrakovi, kteří vystupovali ve filmech nebo v televizi. Ti se na filmu ukázali. Ledaže by videofilm byl nějak odlišný – jenže on taky nikdy nehledal fotografie upírů. Nevěděl jistě, že to nefunguje. Ale proč by mu tedy jeho rodiče říkali, že fotoaparáty jsou nebezpečné? Bylo to tak, že byly nebezpečné jenom pro něj?

	„Možná,“ uslyšel Oliver sám sebe říkat, „že potřebuješ nějaké přísady, které nemáš.“

	„Například co?“ zeptala se Emalie a se zájmem přimhouřila oči.

	Oliver váhal. Nepromýšlel si doopravdy to, co právě řekl, ale při Emaliině výrazu měl pocit, že by měl pokračovat. „Nevím, může existovat nějaká speciální chemikálie – očarovaný roztok nebo něco na ten způsob.“

	„Očarovaný?“ Emalie začala vypadat ještě zvědavěji. „O čem to mluvíš?“

	„No,“ pokračoval Oliver, „chci říct, že upíři mají přístup k vědeckým poznatkům z jiných světů. Vsadím se, že Mrtvá Désirée by něco měla.“

	„Dobře, moment,“ vložil se Dean. Mhouřil oči, jako by mu hlava měla prasknout. „‚Světů‘, ne ‚světa‘. Ono je víc světů než jeden?“

	„No, jistě.“ Oliver se snažil vymyslet, jak to vysvětlit lidskému mozku. „Tohle“ – máchl rukou, aby označil svět, v němž momentálně byli – „je prostřední svět. Kromě toho je i horní a dolní svět.“

	„A kolik jich je celkem?“ zeptal se Dean.

	„No, spousta. Chci říct, že světů je nekonečný počet. Tenhle, a ostatní prostřední světy, jsou jedinými místy, kde jsou předměty tak – pevné. Ve většině ostatních světů na sebe démoni neberou fyzickou podobu. Tím myslím, že v některých světech se upír dokonce ani nedá zabít.“

	„No a tak proč se upíři neodstěhují tam?“ podivila se Emalie.

	„No,“ pokračoval Oliver, „protože my nemůžeme tento svět opustit. Svým způsobem jsme tady jaksi uvízli.“

	Emalie na něj upírala pohled. Pak zavrtěla hlavou. „Páni. Dobře. A kdo je Mrtvá Désirée?“

	„Je to lékárnice v centru města, v Podzemí.“

	„V Podzemí?“ opakoval Dean.

	„Jo. Je to něco na způsob středu města, ale pro upíry.“

	„Měli bychom tam jít,“ ozvala se Emalie.

	„Cože? Ne,“ vyhrkl okamžitě Oliver. „Ani omylem – kdyby někdy tam dole chytili člověka –“ Nemluvě ani o důsledcích, jež by to mělo pro něj, kdyby byl někdy přistižen, že přivedl do Podzemí lidi.

	„Co tenhle víkend?“ zeptala se Emalie vážně. Oliver nedokázal určit, zda je jenom sarkastická, nebo zda jí přeskočilo.

	„Emalie!“ zaprotestoval Dean.

	„Ale no tak, bratránku!“ Nedalo se říct, že by se zrovna usmívala, ale vypadala nejšťastněji, jak ji Oliver kdy zažil.

	„Koukej, to nejde,“ namítl Oliver rázně a zavrtěl hlavou. „To se nestane.“ Přesto však se kupodivu přistihl, že o tom uvažuje. Co to s ním je? Emalie ho naprosto vykolejila.

	„Ale no tak,“ naléhala Emalie. „Je to jediný způsob, jak tu fotku uvidíš.“

	„Proč vůbec někdo vlastně potřebuje tuhle fotku vidět?“ zakvílel Dean.

	„Ne,“ opakoval Oliver tak vážně, jak jen svedl. Skutečnost, že se ta fotografie nedá vyvolat, měla být ta nejlepší zpráva, jakou se mohl dozvědět. Tak proč by měl chtít pomáhat v tom, aby to fungovalo? Až na to – že to dělal.

	„Mohli bychom naprosto…“ začala Emalie.

	Náhle se shora ozval hlas: „Margie! Margie! Říkala jsi, že budeme za chvilku jíst!“

	Emalie se zatvářila sklíčeně. „To je můj táta,“ vysvětlila Oliverovi. „Tak dobře, pusť to z hlavy.“ Zdálo se, jako by z ní vyprchal všechen vzduch. Sáhla na zeď, kde rozžala normální světlo a zhasla červené. „Jdeme, Deane,“ dodala nevrle a protáhla se kolem něj.

	„Jasně,“ přikývl Dean, pak se ostražitě zadíval na Olivera. „A co –“

	„Ten si najde cestu ven sám,“ ujistila Emalie.

	„Ale –“

	Emalie minula Deana pohledem a upřela oči na Olivera. „Bylo hezké se s tebou konečně setkat, a díky za to varování.“ Chabě se na něj usmála.

	Oliver vycítil nervové vypětí. Pokoušel se přijít na něco, co by mohl říct.

	„Lékárna Mrtvé Désirée,“ pokračovala Emalie a vážně se na něj zadívala. „Uvažuj o tom. Mohli bychom tam zajít tenhle víkend.“

	„Já –“ začal Oliver.

	„No tak už!“ vykřikl Emaliin otec, a Emalie zmizela mezi krabicemi.

	Dean toporně posbíral jídlo, pak na Olivera naposledy obezřetně pohlédl. Vzdychl si a otočil se k odchodu, ale Oliver natáhl ruku a poklepal mu na rameno.

	„Uáá!“ vyjekl Dean a znovu upustil sáček.

	„Promiň,“ řekl Oliver stroze.

	Dean se zhluboka nadechl. „Co je?“

	„Kdo je Margie?“

	Dean se na něj pátravě zadíval, pak protočil panenky až ke stropu. „Á, to je Emaliina máma.“ Ztišil hlas. „Teď už je pryč dva roky.“

	„A kde pryč?“

	„To nikdo neví.“ Dean pokrčil rameny. Otočil se k odchodu, pak se obrátil zase zpátky. „Takže ty nás nezabiješ?“

	„Ne.“

	Dean přikývl, jako by se tomu pokoušel uvěřit, ale když odcházel, měl ve tváři dosud výraz, jako by mu bylo zle od žaludku. Po jeho odchodu se Oliver obrátil zpátky k snímkům svého domu a své rozmazané podobě na nich. Co to znamenalo? Něco… Měl pocit, že by to mělo něco znamenat, rozhodně.

	Než odešel, přistoupil k výlevce. Emalie tu na římse u kohoutku nechala zelenou gumičku do vlasů. Oliver ji takřka bezmyšlenkovitě zastrčil do kapsy. Pak zamířil zpátky do noci, ke škole.

	
KAPITOLA 6

	
		Dnes… a dříve



	Tato školní noc uběhla, aniž by ji Oliver téměř registroval. Ničil Setha tím, že si během jejich rozhovorů pobrukoval, a otrávil Thea, Brenta a Červouše, protože si vůbec nevšiml, když ho pošťuchovali. Sklidil stručné, hněvivé napomenutí od pana VanWicka, protože při hodině nočního dějepisu nepokrytě zíral z okna. Civěl na řadu malých domků na protější straně ulice, kde poblikávala vánoční světélka a z oken vyzařovalo teplo, a jak školní noc ubíhala, jedno po druhém zhasínalo. Musel při tom neustále myslet na Emalii a Deana, a na fotografii.

	„Tohle je důležité, pane Nocturne,“ utrhl se na něj pan VanWick a využil sil k tomu, aby pro větší efekt udeřil Oliverovou učebnicí o lavici. Ostatní chlapci se pošklebovali. „Tvou povinností upíra vůči naší společnosti je být připraven na nevyhnutelné příště, kdy zas lidské bytosti začnou vraždit jedna druhou. My musíme znát dějiny, o nichž se oni udržují v takové nevědomosti, abychom mohli podle toho jednat a vychutnat si nastalý chaos.“

	„Promiňte,“ zamumlal Oliver.

	„Takže,“ pokračoval pan VanWick, „budeme dnes pokračovat ve studiu aztécké říše, slavného období lidských obětí, jemuž se žádné jiné nevyrovná.“

	Za normálních okolností Olivera dějepis bavil, ale jakmile pan VanWick začal pokračovat ve výkladu, Oliver se znovu pohroužil do svých myšlenek.

	Na sklonku noci si Oliver uvědomil, že zůstává pozadu, zatímco zbytek dětí ze školy rychle prchal. Když všichni odešli, procházel ve tmě chodbami. Neonoví démoni bledli. Jediným světlem, co tu zůstalo, byla mizející oranžová z pouličních svítilen, která pronikala dveřmi tříd.

	Nevěděl jistě, co vlastně hledá, dokud nenašel Emalii na fotografii před třídou v prvním poschodí. Stála na ní v prostřední řadě vpravo, mezi žáky své sedmé třídy, téměř nerozpoznatelná, na sobě měla bavlněné triko a vlasy spoutané šátkem, třebaže všichni ostatní žáci byli nafintění. Dean vyčuhoval ze zadní řady.

	Pak našel Emalii a Deana znovu, na fotografii pěveckého sboru o něco dále na chodbě. Emalie na snímku zpívala, ale její úsměv nebyl tak zářivý jako úsměvy dívek kolem ní. Působil strojeně. Olivera napadlo, zda hudba v Emalii samovolně nevyvolávala smutek, stejně jako tomu bylo u upírů. Sborová hudba byla pod svým jasně zářivým povrchem zpravidla docela smutná, takže upíři ji měli v oblibě.

	Oliver si v duchu znovu probíral rozhovor v Emaliině suterénu, uvažoval o žádosti, aby se vypravili do Podzemí, přemýšlel o tom, že chce vidět tu fotografii. Při tom, jak byl pohroužený v myšlenkách, se náhle přistihl, jak se dívá na zarámovanou fotografii na druhé straně dveří. Teď si všiml, že nad snímkem Emaliina a Deanova sboru je nadepsáno slovo dnes a nad touto druhou fotografií stála slova a dříve.

	Černobílá fotografie zachycovala školní pěvecký sbor kdysi dávno. Žáci byli oblečeni mnohem slavnostněji: chlapci měli vlasy uhlazené dozadu, dívky v nich měly mašle. A tam, uprostřed fotografie, byl upír. Pro člověka by bylo těžké ji vypátrat, ale pro Olivera to bylo zjevné, navzdory veselým mašlím, které měla upírka ve vlasech, a úsměvu v její tváři. Upírka ve školním pěveckém sboru? Oliver se rozpomněl na cosi z hodin dějepisu o tom, jak se upíři na počátku minulého století pokusili žít mezi lidmi. Říkali si konformisté. Vynakládali obrovské úsilí, dokonce používali speciální krémy, aby odolávali slunečnímu světlu, ale nakonec to nefungovalo. Konformisté byli považováni za ostudnou kapitolu upíří historie.

	Ale moment – Oliver se díval na upírku na fotografii. Jestliže se tato dívka mohla objevit na fotce, proč se tedy nezobrazil on? Dělali snad konformisté něco zvláštního? Nebo snad byla pravda taková, jak Oliver začínal tušit, totiž že se upíři dali zachytit na fotografii, a jedině u něj to možné nebylo?

	Oliver na fotku tupě zíral a hlavu měl ztracenou ve zmatených myšlenkách. Co to s ním nebylo v pořádku, že se nedal vyfotografovat? Po chvíli vystoupil z vlastní hlavy a uvědomil si, že mu pohled od upíří dívky odbočil. Teď zíral do tváře mladé učitelky zpěvu, která stála po straně vedle svých žáků. Vypadala šťastně, vlasy měla nakudrnacené podle módy té doby, ve tváři spokojený úsměv –

	Oliverovou myslí náhle cosi blesklo – vidina, která mu připadala jasnější a silnější než jakýkoliv sen. Byla to tvář této ženy, která se usmívala a něžně na něj shlížela. Vedle ní byla podivná mrňavá světélka a tvary, možná domy, což se dalo těžko určit, protože veškerou jeho pozornost poutaly její jasné lidské oči.

	Oliver zavrtěl hlavou a představa zmizela, vybledla před jeho zrakem v bílé skvrny, jako by se příliš dlouho díval do pouličního světla. Pohlédl na sebe a zjistil, že se chvěje – ale proč? Kdo byla ta žena? Připadalo mu to téměř jako vzpomínka.

	Třeba ji viděl, když byl malý. Vždycky bylo překvapující, jak si mozek dokáže vybavit ty nejpodivnější detaily z tak dávné doby. Ale proč by si jeho mozek pamatoval právě tento obličej ze všech těch tisíců, které kdy viděl? A když už jde o to, proč Oliver cítil, jak ho nyní přepadá jeho známá úzkost? Útroby se mu svíraly. Chtěl si prohlédnout snímek pozorněji –

	Právě v té chvíli ho popadly za ramena dvě ruce a strkaly ho dolů po chodbě.

	„Co –“ Oliver proletěl vzduchem, práskl sebou na kachlovou podlahu a sklouzl mezi trojici popelnic.

	„Čekám tady venku už deset minut.“ Oliver vzhlédl a uviděl, jak k němu směřuje Zlocius a zelené oči mu planou jasně limetkovou barvou.

	Ale ne, pomyslel si Oliver. Zlocius na něj čekal a chtěl s ním jít domů ze školy. Teď Olivera popadl a za batoh ho vytáhl na nohy.

	„Au!“ vykřikl Oliver.

	„Jdeme, jehňátko,“ ucedil Zlocius a vlekl klopýtajícího Olivera po schodech dolů k zadním dveřím.

	„To bolí!“ zaprotestoval Oliver a až příliš pozdě si pomyslel Ne! Neříkej nic!

	Jenže už řekl, a Zlocius se teď k němu prudce otočil.

	„To bolí? Tohle?“ Chřípí se mu dmulo a oči mu jiskřily. „No tak si zkus tohle!“ Popadl Olivera za rameno a smýkl jím ve vzduchu. Oliver vrazil do zadních dveří, nárazem je otevřel a vypadl na hřiště, které bylo nyní opuštěné.

	Zvolna se postavil, sebral si batůžek a mnul si bolavou hlavu. Ale Zlocius ho v té chvíli popadl znovu. „Ale, no tak už pojď,“ zavrčel a strkal Olivera ke straně školy.

	„Nech toho,“ zamumlal Oliver, postavil se pevně na nohy a zamířil k ulici.

	„Tsss,“ napomenul ho Zlocius. „Dávej pozor.“

	Oliver šel dál, Zlocius se přizpůsobil jeho tempu a kráčel mu po boku. Oliver se na něj zamračeně podíval, ale viděl, že to světlo ze Zlociusových očí zmizelo. Teď ho skutečně objal kolem ramen. „Musíš se trochu otužit, bráško,“ konstatoval rozumně. Pak pokračoval: „Něco se s tebou děje. Starší brácha to pozná.“

	Oliverův hněv okamžitě zchladl v ledovou hrůzu. „Ehm –“

	„V noci nespíš,“ pokračoval Zlocius. „Lžeš, abys mohl jít brzy do školy…“

	Vyšli ze školního dvora a vydali dál tichými ulicemi kolem spících domů. Olivera změna Zlociusova postoje šokovala. Proč se najednou choval tak, jako by mu na Oliverovi záleželo? „Vždyť jsi upír, vzpamatuj se,“ pokračoval Zlocius a dokonce poklepal Olivera po rameni. „Když jsem tě tam teď uvnitř viděl, vypadal jsi, že se rozbrečíš nebo tak.“

	Oliver se kousl do rtu, protože měl strach cokoliv říct. Nevěřil této podivně znepokojené verzi Zlociuse, i když se přinejmenším zdálo, že bratr neví nic o Emalii nebo o novinách. Oliver se snažil přijít na něco, co by mohl říct, aby změnil téma. „Já… já jsem jenom vystresovaný kvůli úkolům.“

	Zlocius si vzdychl. „Úkoly jsou otrava,“ přisvědčil. „Tenhle svět je tvrdý, Ollie,“ dodal tónem, jenž byl tak bratrský, až se Oliver téměř rozesmál tomu, jak podivně to znělo. „Já jsem zažil spoustu krušných let, když jsem čekal, až mi konečně přijde démon.“ Do hlasu se mu vloudil náznak trpkosti. „Ale proto se na to musíš připravit.“ Znovu poplácal Olivera po rameni. „Víš jistě, že se nic jiného neděje?“

	„Ani ne,“ zalhal Oliver. V hlavě už mu tolik nebušilo, ale bolest byla připomínkou toho, co by Zlocius mohl udělat, kdyby věděl o Oliverových stycích s lidmi. „Jenom škola je otravná, to je všechno.“ Zlocius chvilku neodpovídal. Oliver k němu vzhlédl a zjistil, že se na něj bratr jaksi podivně dívá. On to ví, pomyslel si Oliver a nervy se mu napjaly k prasknutí. Neví, o co jde, ale ví, že tu něco je.

	Konečně Zlocius pokrčil rameny. „Jasně,“ přisvědčil. „Ale poslyš, kdyby sis chtěl někdy o něčem promluvit, dej mi vědět,“ uzavřel to. „Vždycky je lepší si nějaký problém probrat, než se ti to vymkne, víš?“

	Oliver si znovu uvědomil tíhu Zlociusových slov. „Jo, dobře,“ hlesl v naději, že tím tento rozhovor skončí. A také že ano. Ale Oliver nevěřil, že Zlocius, bratr nebratr, to nechá jen tak být. Bude muset být velmi opatrný.

	***

	Večeře byla ještě méně zábavná než právě uplynulá noc. Oliver se začal zamýšlet, jak dlouho bude s to žít v těchto lžích. A vedle nich ho nesmírně mátla záhada fotografie.

	„Tak jak ti prospělo to cvičení z matiky dneska ráno?“ zeptala se Phlox.

	„Bezvadně,“ odpověděl Oliver rychle a upil vlčí krev ze svého poháru.

	„Děláš pokroky?“ zajímal se Sebastian.

	„Hmm,“ odpověděl Oliver a vsunul si teď do úst lžíci crème brûlée.

	„To je dobře,“ prohodil Sebastian. Oliver vzhlédl a zjistil, že se na něj přes stůl jaksi podivně dívá. Otec sklonil pohled a také upil ze své číše. „Ollie, nezapomeň, že tě zítra vyzvednu, protože musíme k doktorovi. Počkám na tebe před školou.“

	„Dobře.“

	„Jasně,“ ozval se Zlocius, „takže ať ti zase něco nevleze do hlavy a nedíváš se na fotky lidí a neztratíš při tom pojem o čase, jako jsi to udělal dneska.“ Lehce se ušklíbl a pak pokračoval v jídle.

	Oliver by ho nejraději zabil.

	„O čem to mluvíš, Charlesi?“ zeptala se Phlox.

	„To nic,“ vložil se do toho rychle Oliver. „Jenom jsem se díval na staré fotky.“

	„Krav,“ dodal Zlocius s očima upřenýma do talíře, jako by říkal nanejvýš nepodstatnou věc.

	„Lidské fotky?“ Phlox si pokradmu vyměnila pohled se Sebastianem. „Co by tě na takových fotkách mohlo zajímat, zlato?“

	Oliver se pokoušel přijít na něco, co by mohl říct, ale hlavou se mu honil pouze rozmazaný záběr jeho samého a toho, jak ho rodiče nabádali, aby se vyhýbal fotoaparátům. Věděl, že by si měl prostě vymyslet nějakou výmluvu, ale pak překvapil sám sebe, když vyhrkl: „Nevím, já jsem jen – viděl jsem na těch starých fotkách upíří dívku.“

	„Áááá,“ ozval se Sebastian a vydechl, jako by se mu ulevilo, ale Oliverovi se do očí nepodíval. „No, ano, někteří upíři se po nějakou dobu pokoušeli vmísit mezi lidi. Říkalo se jim konformisté, jenže –“

	„Ale já jsem si myslel,“ skočil mu Oliver do řeči, „že se upír nedá vyfotit?“

	Phlox a Sebastian si vyměnili další bleskový pohled. „No,“ pronesl Sebastian, zvedl ubrousek a otíral si ústa, „tenkrát to bylo jiné, tehdy –“

	„Ale copak jste mi neříkali, že je to nebezpečné?“ zeptal se Oliver a snažil se o co nejnevinnější tón.

	„Jehňátko naše malé,“ rozesmál se Zlocius. „Jak by mohl být fotoaparát nebezpečný?“

	Phlox upila ze své číše. Sebastian pohlédl na Zlociuse, ale nikoliv hněvivě, spíše zmateně. Zdálo se, že se oba rodiče dívají kamkoliv, jen ne na Olivera. Hoch je sledoval, pozoroval, jak jim škube ve tvářích, a náhle měl pocit, že to ví jistě. Tady se něco děje, pomyslel si. Všechno tohle něco znamená.

	„No, Olivere,“ začala Phlox. „My prostě neděláme fotografie. Jsou nepatřičné a řádný upír má daleko raději obrazy nebo –“

	Oliver využil příležitosti a znovu jí skočil do řeči. „Ale to není totéž jako nebezpečné –“

	„Pro tebe jsou nebezpečné, chlapče,“ vložil se do toho rychle Sebastian. „Není to nic, čeho by ses měl bát, ale jsou tu taky ty blesky, a ty víš, jak snadno se vylekáš –“

	Phlox mu vskočila do řeči. „Jsi velmi citlivý na určité druhy světelného spektra.“

	„Opravdu?“ ujistil se Oliver. Tohle pro něj byla novinka.

	„Ano,“ přisvědčila Phlox. „To je hodně upírů. Taky kvůli tomu se fotoaparáty v našem světě nepoužívají.“

	Oliver přikývl. „Aha,“ řekl.

	U stolu se rozhostilo ticho.

	Oliver po zbytek večeře mlčel. Nikdy předtím necítil nic takového, podezření, že mu rodiče něco tají. Že mu možná dokonce lžou. Citlivý vůči bleskům? Olivera přece nedávno vyfotili s bleskem – a nic se mu nestalo. Uvažoval o tom, co mu řekli rodiče, a zjistil, že ona stará znepokojivá myšlenka Něco se mnou není v pořádku má teď jiný závěr: A mí rodiče možná vědí, co to je.

	Ten den spal Oliver hůř než jindy. Vlastně si nebyl jistý, zda vůbec spal. Jediným pomyšlením, které ho vzpružovalo, byla naděje, že zaslechne nahoře kroky – že se možná znovu objeví Emalie a Dean. Ale nepřišli.

	
KAPITOLA 7

	
		Lékař a měsíční světlo



	Oliver čekal druhý den v noci venku před školou. Seděl na předních schodech a zbytek žáků dováděl kolem. Konečně, když se poslední loudalové rozešli domů, uslyšel šustění vraních křídel. V kaluži oranžového světla z pouličního osvětlení přistál pták. Stoupaly z něj spirály černé mlhy a za několik okamžiků pták odletěl. Po chodníku spěchal Sebastian, vysoké boty mu v tichu klapaly, límec dlouhého černého kabátu měl vyhrnutý vzhůru, aby se chránil před chladnou, jasnou nocí.

	„Promiň, že jdu pozdě,“ zahučel Sebastian s pohledem na hodinky, když spěchali dolů po ulici. „V práci mám teď mimořádný frmol.“ Nezdálo se, že by tím byl nadšený.

	Došli na širokou křižovatku, která byla ve tři hodiny ráno tichá, kromě bzučení pouličních svítilen a cvakání semaforu, když přeskakoval z červené na zelenou.

	Sebastian se podíval na hodinky. „Vezmeme si taxíka,“ oznámil. „Zavolám Milesovi. Měl by tu být za chvilku.“ Uplynul okamžik ticha. Kolem nich se probelhal přihrblý muž v bundě s kapucí a tlačil před sebou nákupní vozík. Oliver nakrčil nos. Byl to člověk, ale vydával takový pach zanedbanosti, byl tak obklopený smrtí, že by se dal snadno zaměnit se zombie. V upíří terminologii byl zkažený a smutný odpad. Phlox měla kamarádku, Chloe, která pracovala jako dobrovolnice v lidských kuchyních rozdávajících polévku a snažila se napravit případy jako tento. Přidávala do jídel rozdělovaných zdarma speciální přísady, aby pomohla detoxikovat otrávenou krev. Jen zřídka se však stávalo, že by se nějaký člověk vzpamatoval ze stavu, v jakém byl tento bezdomovec. Oliver teď poslouchal, jak si ten muž pro sebe cosi mumlá a sleduje dokola otřepané myšlenkové smyčky. Cítil zoufalství, celé prostory kdysi jasné mysli, jež se uzavřely, a podivil se, jak mohou lidé nechat jednoho ze svých dospět do takovéhoto stadia.

	„To bude dobré,“ ujistil ho Sebastian a poplácal ho po zádech.

	Oliver neodpověděl.

	„Doktor Vincent ti vždycky pomůže, když máš“ – Sebastian se zarazil, jako by hledal to správné slovo – „problémy.“

	Oliver měl chuť se Sebastiana zeptat, o jakých problémech to mluví. Otec si koneckonců myslel, že Oliverovi se zdají sny o démonovi, nebo ne? To by mělo být dobré. V tom případě tedy musel mít na mysli to, jak se Oliver díval na lidské snímky. Což ovšem zjevně nebylo dost na to, aby z toho byl problém, ledaže by otec o tom, co se s Oliverem v poslední době děje, věděl víc, než připouštěl. Oliver začal uvažovat, zda otec vůbec uvěřil jeho lži o snech o démonovi.

	Ale na svou cestu k lékaři se těšil. Tyto návštěvy mu v minulosti pomáhaly s jeho úzkostmi a problémy se spaním. Až na to, že tenkrát jsi nevěděl, že jsi jediné dítě, které musí chodit k doktorovi každý rok. Oliver sám sobě slíbil, že se bude snažit dávat větší pozor na to, co bude doktor Vincent tentokrát říkat, aby se pokusil zjistit, čeho se tyhle návštěvy doopravdy týkají.

	„Pro tebe je to v tomhle ročním období vždycky těžké,“ pokračoval Sebastian. „Nezapomínej, Ollie, jsi velmi mimořádný hoch.“ Pohlédl na pobudu, který je míjel. „Mimořádný hoch uprostřed mimořádného druhu. Upíři mají oproti lidem štěstí. Zakoušíme a vnímáme věci, které oni nikdy nemohou plně pochopit. Jejich život je tak krátký. Přistupují ke všemu buďto se zoufalou vášní nebo se zoufalým strachem.

	Jejich svět jim může připadat plný života a zajímavý, ale to jenom proto, že jsou tak nevědomí.“

	„Jasně,“ přisvědčil Oliver. Nechápal, k čemu jeho otec míří, až na to, že v něm tato slova budila potřebu hájit Emalii a Deana. Upíři vždycky mluvili o lidech tak, jako by šlo o nižší bytosti, ale Oliver takovéto pocity neměl vůči Emalii, i když možná nepatrně vůči Deanovi. A téměř to vyznělo, jako by se Sebastian pokoušel Oliverovi vymluvit jakýkoliv zájem o lidi. Protože on to ví, pomyslel si Oliver znepokojeně. Nebo pokud to neví, pak to přinejmenším tuší.

	Vedle nich se zaskřípěním zastavil taxík. Sebastian se naklonil a nahlédl do okénka, pak se usmál. „Nazdar, Milesi.“ Pokývl a otevřel dveře. Oliver vklouzl na zadní sedadlo vedle něj.

	„Dobrý večer, Nocturnovi,“ prohodil Miles Frisht s hranou dvorností. „Kampak vás může Miles v tento krásný předvečer zavézt?“ Miles byl hubený upír s jediným okem a s ohmataným kovbojským kloboukem posazeným šikmo na hlavě.

	„K doktoru Vincentovi u Plynáren,“ informoval Sebastian.

	„Jasně.“ Miles přikývl, rozjel se a pustil rádio.

	Hluboce smutná melodie smyčcového kvarteta, jež zaplnila taxík, byla v kontrastu k Milesovu odrbanému zevnějšku a chaotickému způsobu, jakým se řítil městem. Oliver pohlédl dopředu a zjistil, že poslouchají KBYT, což byla upírská pirátská stanice, která vyhrávala od půlnoci do rozednění. Na rozdíl od Zlociuse a chlapců jeho věku, kteří dávali přednost nejnovějším nahrávkám metasvěta, jež se načerno vysílaly přes lidskou stanici KEXP, poslouchali upíři většinou hluboce složitou klasickou hudbu. Oliver poznal, co to teď právě hrají: známé, vtíravé melodie z jednoho z nejnovějších hnutí Melancholie, což bylo mistrovské dílo upírské hudby. Její raná hnutí byla stará mnoho staletí, a neustále se k nim dodávala nová. V plném znění se Melancholie hrála zřídka, a pokud ano, byla to fantastická událost, protože přehrání všech hnutí trvalo přes dva měsíce. Když Oliver slyšel tyto melodie teď, pocítil, že se trochu uvolňuje.

	O několik hektických zabočení později dojeli k Plynárnám. „Díky, Milesi,“ řekl Sebastian a podal taxikáři tři čtvercové stříbrné mince s otvory uprostřed, jimž se říkalo myna; této měny užívali upíři od starověkého Řecka v situacích, v nichž nebyly praktické jiné formy úhrady, například čerstvé zvířecí mládě nebo kostní kredity.

	Zamířili přes dlouhý travnatý park kolem okraje širokého jezera ležícího severně od centra města. Uprostřed parku bylo bludiště černých kovových věží: stará úpravna plynu, která byla dávno zavřená. Byla obehnána vysokým pletivem, jež chránilo kontaminované místo před lidmi. Mohutné válce se jako temná silueta rýsovaly proti světélkujícím městským budovám a zářící Vesmírné jehle za vodou.

	Drsný vítr pokropil Olivera a Sebastiana sprškou vody z jezera. Hbitě přeskočili plot. Oliver šel za svým otcem a společně se ztratili v bludišti černých kovových věží propojených nadchody. Boty jim skřípaly na vrstvě štěrku a vloček rzi.

	Sebastian se zastavil u černé věže, jež se od ostatních nijak nelišila, až na to, že o tři poschodí výše byl jediný, stříbřitě se lesknoucí znak skritu: obrácené oko uvnitř čtverce. Sebastian zaťukal na kovovou stěnu. Následovalo duté zadunění. Chvilku nikdo neodpovídal, pak se ozvala skřípavá ozvěna klíče otáčejícího se v zámku. Vypouklé hranaté dveře se otevřely a ven se vylinulo teplé světlo. Oliver vešel dovnitř za Sebastianem.

	Uvnitř, v příkrém kontrastu s vnějškem, se Oliver ocitl v hezky zařízené čekárně. Byla malá, osvětlená dvěma lampami a lemovaná židlemi, z nichž tři byly obsazené: na dvou seděly dvě staré ženy a na jedné mimořádně věkovitý muž, na jehož kůži se čas už významně podepsal. Zuby měl dosud zářivě bílé, a na sobě měl tvídový oblek s motýlkem. Oliver tak starého muže vlastně ještě neviděl a odhadoval, že mu bude možná hodně přes šest set let.

	Sebastian přešel k recepci, kde u počítače seděla oslňující mladá žena. „Nocturno, k doktorovi Vincentovi,“ oznámil. Oliver se posadil a sledoval, jak jeho otec s cvaknutím otevřel kufřík a vytáhl obyčejně vyhlížející plastové desky, které podal recepční. Oliver poznal své lékařské záznamy. Pohlédl na hraničku časopisů na stolku vedle sebe: Seattleské hrobky a byty, Žízeň po krvi, Náš týdeník…

	„Budiž ti přána rychlost pekelná, chlapče,“ zasyčel za ním hlas tenký jako žiletka. Oliver se otočil a uviděl, jak se k němu starý muž naklání, a kožnatý obličej má jen několik centimetrů od něj. Bělmo jeho očí už dávno zčernalo, a panenky vybledly v lesklou šeď, jež naznačovala téměř naprostou slepotu. Vrásčitý nos byl dvojnásob aktivní: muž jím očichával vzduch mezi nimi. Oliver z něj cítil čas.

	„Dobrý den,“ odpověděl ve snaze být zdvořilý.

	„Doufám, že k tobě přijde brzy,“ zasyčel muž. Úsilím spojeným s mluvením se mu roztřáslo celé tělo.

	„Vítr mě chce odnést jako prach,“ pokračoval muž, „ale já říkám jedno: Ne, přichází Illisius, a já nechci zpráchnivět v prach, dokud nebudeme konečně vysvobozeni z tohoto vězení! Tohle já říkám tomu proklatému větru.“ Mužovy zuby o sebe chtivě cvakly.

	„To je skvělé,“ odpověděl Oliver a obrátil se zpátky k časopisům –

	Ale muž Olivera popadl kostnatýma rukama za límec u košile a otočil ho k sobě. „Neber svůj úděl na lehkou váhu, Olivere. Ty jsi ten, kdo dokáže otevřít bránu.“ Přitáhl Olivera ještě blíže k sobě, desetinásobně větší silou, než by Oliver považoval za možnou. Obličej se mu roztáhl do děsivého šklebu. „Ty jsi ten, kdo pocestuje do N–“

	Jakási ruka starocha rázně odtáhla. „Promiňte, pane,“ ozval se stroze Sebastian. „Můj chlapec musí dovnitř na prohlídku. Jdeme, Olivere.“ Otec se usmíval, ale rychle zvedl Olivera ze židle.

	Muž se na toto přerušení mračil, ale pak se srdečně usmál. „Ano, ano,“ ševelil. „Vzhůru k doktorovi pro loďku! Opatrně s mým zbožím! Nezměním se v prach před vstoupením!“

	Sebastian postrkoval Olivera rychle přes místnost. „Nevšímej si ho,“ řekl, než Oliver vůbec stačil zformulovat otázku ohledně toho, o čem ten stařec vlastně mluvil.

	Usměvavá recepční jim otevřela tmavé dřevěné dveře. Vedla je krátkou chodbou k výtahu. Mosazné dveře se rozjely a za nimi se objevila válcovitá měděná kabina výtahu.

	„Pan doktor vás přijme ve vyšetřovně číslo tři,“ oznámila recepční a nepřestala se při tom usmívat.

	Dveře se zavřely. Třetí poschodí bylo nejvyšší patro. Výtah začal stoupat.

	„Ti staří jsou takovíhle,“ začal vysvětlovat Sebastian. „On už je téměř na konci. Může to trvat ještě další století, nebo možná jenom několik desítek let. Pro ně je to zmatená doba. Co ti to vlastně říkal?“

	Oliver pokrčil rameny. „Pořádně jsem mu nerozuměl,“ odpověděl. Další lež, která z něj vyklouzla tak snadno. Oliver soudil, že staroch to měl v hlavě pomotané, ale přesto, o čem to všechno bylo? Vypadalo to, jako by o Oliverovi něco věděl.

	Výtah zpomalil, dveře se rozjely a oni se ocitli v široké, kruhové místnosti. Na kovových podstavcích stály světlomety a vyzařovaly bílé světlo do středu místnosti. Tmavé kovové stěny se díky tomu zdály téměř neviditelné. Uprostřed místnosti byl zvláštní lékařský přístroj. Byl rozevřený jako lastura a obě strany byly ze stříbřité síťoviny vytvarované jako lidské tělo. Oliver ztuhl, když ho uviděl. I když už byl v silovém tomografu předtím, pohled na něj ho pokaždé znervóznil.

	„Á, Ollie, vítej,“ ozval se z temnoty přátelský hlas, a ze stínů za světly se vynořil dr. Vincent. Byl to mladý lékař, kolem 250 let, s širokými rameny, ostře řezaným obličejem a hladkými světlými vlasy. Oliver zaslechl, jak jeho rodiče už několikrát říkali, jaké mají štěstí, že mají tak mladého, chytrého lékaře. Dr. Vincent pracoval léta ve výzkumu v kolonii pro duševně choré v dolní Morosii, což bylo vysoce uznávané zařízení, byť kontroverzní pro své metody.

	Dr. Vincent si zapnul bílý plášť a napřáhl ruku, když Sebastian a Oliver došli doprostřed místnosti. Jejich kroky na kovové podlaze hlasitě duněly. Oliver natáhl ruku, a doktor ji pevně stiskl.

	„Dobrý den,“ pozdravil Oliver.

	„Rád vás vidím, pane,“ řekl mu dr. Vincent s úsměvem. Pak se obrátil k Sebastianovi. „Sebe, taky tě rád vidím,“ dodal vřele.

	Sebastian mu podal hnědou složku. „Dneska jenom obvyklá kontrola, pane doktore?“

	„Každoroční fyzická, totéž co vždycky,“ odpověděl dr. Vincent zvesela. „Takže? Olivere, jsi připravený?“

	Oliver vystoupil do otevřené schránky silového rezonančního tomografu ve tvaru lidského těla a předklonil se. Když se zády dotkl chladného kovu, zachvěl se a ucítil zamrazení strachu, ale pak si připomněl, že musí doufat: Možná je tohle všechno, co potřebuješ, pomyslel si a napadlo ho, zda by to bylo vůbec možné.

	„Tak začneme,“ oznámil dr. Vincent. Upevnil Oliverovi paže popruhy k bokům, a pak mu stejně přivázal kotníky. Poté couvl a zavřel přední část přístroje. Jakmile zacvakla západka, ozval se zvuk připomínající trhající se látku, a celá síťová schrána se smrskla tak, aby byla přesně obemknutá kolem Olivera. Stříbrná vlákna se mu chladně tiskla k obličeji. Nemohl pohnout ničím kromě očí, a výhled měl zčásti zakrytý sítí. Oliver matně zahlédl, jak Sebastian o krok poodstoupil. Kupodivu nevypadal, že by si pohled na test vychutnával.

	Dr. Vincent se obrátil ke konzoli vedle přístroje. Do jejího mosazného povrchu byly zapuštěny kontrolky a měřicí přístroje. Zatáhl za páku a Oliverovy smysly otupilo hluboké bzučení. Oliver cítil, že se začíná zvedat. Přístroj se vytrvale posunoval vzhůru a zastavil se, když byly Oliverovy nohy ve stejné výšce jako lékařova ramena.

	„Dobře, Olivere,“ řekl dr. Vincent a vytáčel nastavení na konzoli. „Tohle bude standardní prohlídka. Ucítíš určitou elektrickou kondukci, až bude tomograf identifikovat tvé silové záznamy. Až se začnou objevovat ve spektru kolem tebe, můžeš mít trošinku závrať.“

	Oliver věděl jistě, že bude. Tento proces ho pokaždé uspal.

	Přístroj začal vibrovat. Oliver cítil, jak mu tělem probíhá elektrický proud, nabíjí částice a rozehřívá síly. Lékař manipuloval s dalšími tlačítky. Po vláknech uzavírajících Olivera začaly tiše praskat jiskérky. Objevily se modré, zelené, oranžové odstíny a pak barvy celého spektra. Z tomografu vyskakovalo světlo, které tvořilo oblouky připomínající sluneční žár, jež kolem něj spirálovitě kroužily.

	Oliver cítil teplo a lehké vibrace vlastního těla. Barvy nabyly na zářivosti. Teď dr. Vincent poodstoupil a vyhodnocoval přehlídku vířících barev. Ve stínech za ním se rozsvítil monitor počítače a zaznamenával data.

	Oliver měl základní představu o tom, co se děje. Upíři byli poháněni silami. Některé z nich byly síly života, které zásobovala krev, ale mnohé byly přesahové síly z jiných světů. Věci, jež lidé nazývali mystická síla nebo kouzlo, byly ve skutečnosti jen krátkými zjeveními sil odkudsi odjinud v tomto světě. Protože upíři byli nemrtví, byli prostě jenom odpoutáni od reality kolem sebe natolik, že dokázali tyto síly vnímat. Oliver chápal pouze tato základní fakta. Upírští vědci a učenci trávili celá staletí snahou pochopit fyzikální zákony paralelních světů.

	Síťová klec byla speciálním receptorem sil a demonstrovala jejich přítomnost a intenzitu pomocí odstínů barevného spektra. Každý upír měl jedinečné složení sil. Dr. Vincent teď četl to Oliverovo.

	A ano, světelná podívaná, a bručení a teplo elektřiny vyvolalo u Olivera ospalost. Začaly se mu klížit oči. Bzučení a světlo byly všude kolem něj. Bylo to uklidňující. Oliver zavřel oči a upadl do hlubokého spánku.

	***

	Až na to, že spánek netrval tak dlouho jako obvykle.

	Oliver se obvykle budil, když se přístroj otevřel, ale tentokrát se probral záhy, protože ho přemohl důvěrně známý úzkostlivý pocit, který od něj vždycky odháněl spánek. Prudce otevřel oči.

	Zjistil, že leží rovně na zádech. Stále ještě byl v kleci silového rezonančního tomografu, ale ten se otočil, takže Oliver se díval přímo do stropu. A strop se otevřel. Dolů proudilo zářivé bělavé světlo. Oliver zamrkal a uviděl přímo nad hlavou úplněk a prstenec zrcadel kolem okraje otevřené střechy. Ty zachytávaly měsíční světlo, soustřeďovaly ho střechou dolů – a na něj.

	Oliver se napjal a podíval se na nohy. Uviděl, že má celé tělo obklopené slonovinově bílou září. Ale ne, to zářilo jeho tělo, jako by on sám absorboval měsíční světlo. V té chvíli se bzučení, které nevnímal, vystupňovalo do vyšší tóniny. Intenzita světla vzrostla, a Oliverova záře rovněž. Cítil, jak mu tělem proběhlo chladné, šimravé vzedmutí.

	Co se to dělo? Nevzpomínal si, že by se mu něco takového stalo někdy při prohlídce předtím. Jenže to ho přece obvykle plně uspal tomograf. Stávalo se to pokaždé a on to prostě jenom nevěděl? Pak vedle sebe uslyšel hlas.

	„Jsme skoro hotovi,“ oznámil dr. Vincent tiše. „Dávám mu delší dávku než obvykle. Zvýšená cévní síla by měla rovněž zklidnit jeho úzkostné stavy.“ Oliver na něj koutkem oka mrkl. Dr. Vincent a Sebastian stáli uprostřed stínů vedle konzole. Dr. Vincent zapisoval cosi do Oliverovy karty. „Takže říkáš,“ pokračoval, „že se vyskytuje určitá nespavost a podle tvého názoru jakási forma lidského soucitného syndromu.“

	„Já… nemůžu si být jist,“ zamumlal Sebastian ustaraným tónem. „Chci říct, že on nepřizná, že něco není v pořádku, ale… Poslyš, nemyslíš si, že jsme mu – nějak ublížili – nebo že mu ještě nějak škodíme, že ne?“

	„Ne,“ ujistil ho dr. Vincent s profesionální jistotou. „Všechno bylo vykonáno přesně podle věštců, a na základě té nejlepší vědecké teorie. Ledaže by tu byl nějaký zbytkový problém související s jeho původem.“

	„Jak by to bylo možné?“ zeptal se šeptem Sebastian.

	„Myslím, že tu nic takového není,“ ujistil ho dr. Vincent.

	Ale Sebastian pokračoval. „My jsme přece udělali všechno správně, nebo snad ne? Ale i tak, není přece naprosto možné, aby se na cokoliv z toho rozpomenul. Vždyť byl miminko.“

	„Jistěže ne.“ Dr. Vincent se zarazil. „I když v těch jeho počátečních hodnotách byl ten podivný údaj. Ale to už je teď tolik let, a už nikdy se to neobjevilo.“

	Sebastianův tón potemněl. „Tvrdil jsi nám, že bude v pořádku.“

	„Podívejte, Sebe, on je v pořádku. Každý je udělaný jinak. To dítě se nejspíš prostě jenom bojí dospět. A kdo by se taky nebál?“ pokračoval dr. Vincent. „Hlavní na tom celém je jedno: všechny moje výsledky ukazují, že tyto léčebné metody zabírají. Trocha úzkosti je za to jen malá cena. Kromě toho by tě to nemělo překvapovat. Částí vašich důvodů, proč jste si mezi všemi ostatními profily vybrali právě Olivera, byla jeho emoční kapacita, a já jsem přesvědčený, že tyto léčebné metody udrží úzkost pod kontrolou.“

	„Ale co když se to nepodaří?“ Následovala odmlka, pak dr. Vincent prohlásil: „No, vždycky tu byla možnost, že by mohl zešílet. Ale šílenství má určité výhody, a navíc se dá léčit.“

	„Ne, pokud ho to zničí,“ namítl Sebastian. „To je pravda, ale i kdyby tomu tak bylo… vždycky to můžeme zkusit znovu.“ Sebastian si pouze vzdychl.

	Oliver se úporně snažil pochopit, co to právě slyšel. Jaké léčebné metody? Copak ony to nebyly pouze prohlídky? Proč by z nich měl zešílet? A co se s ním stalo, když byl miminko?

	Teď pocítil další vlnu soustředěné měsíční energie. Připadalo mu, jako by mu celé tělo od hlavy až k patě bzučelo.

	„Dobře, tak to bychom měli,“ konstatoval dr. Vincent, a zrcadla cvaknutím spínače potemněla. Oliverova měsíční záře pohasla a velká soukolí se začala otáčet. Strop se zasunul a uzavřel. Klec začala rotovat a otočila Olivera zpět do polohy vstoje.

	Oliver po větší část otočky zavíral oči, ale zpod přivřených víček sledoval, jak dr. Vincent zapisuje do karty závěrečné poznámky a pak kartu podává zpátky Sebastianovi, který už měl kufřík otevřený.

	„Vyřiď svým šéfům, aby si nedělali starosti,“ dodal dr. Vincent. „I když doufám, že ses před nimi ještě nezmínil o těch drobných záchvatech úzkosti.“

	„Ne, nezmínil,“ zamumlal Sebastian.

	„Myslím, že tak je to nejlepší. Polosvětlo je podle mého názoru už beztak příliš nervózní. Všechno je v pořádku.“

	„Hmm,“ odpověděl Sebastian roztržitě, zavřel kufřík a zacvakl zámky.

	Klec dospěla do vzpřímené polohy. Dr. Vincent k ní přistoupil. V ruce držel průhlednou injekční stříkačku. Tekutina uvnitř byla měňavě stříbřitá. Oliver zavřel oči docela a snažil se vypadat, jako by tvrdě spal; vší silou se nutil, aby sebou neškubl, když se mu jehla zapíchla do paže. Ucítil, jak se jím šíří vlna bdělosti. Počkal ještě okamžik, pak otevřel oči a uviděl Sebastiana a lékaře, jak si ho s uvolněnými úsměvy prohlížejí.

	Dr. Vincent Olivera odpoutal a pomohl mu dolů z klece. „Vítej zpátky, hochu.“

	Oliver se snažil postavit se pevněji na vrtké nohy a Sebastian ho poplácal po zádech. „Ty ten test na tomografu nikdy nezvládneš bez zdřímnutí, co?“

	„Nejspíš ne,“ odpověděl Oliver a zazubil se.

	Ale v nitru se neusmíval. Když vycházeli z ordinace dr. Vincenta, Oliver registroval, že se k němu otec chová normálně, lékař se k němu chová normálně, slečna na recepci… A přesto – on normální přece nebyl, nebo ano? Oliver nechápal většinu z toho, co zaslechl, ale pochopil dost na to, aby věděl, že ať už s ním není v pořádku cokoliv, je to něco mnohem většího než jen pár bezesných nocí. Bylo to něco, o čem zjevně věděl každý kromě něho.

	Na rozdíl od předchozích let se Oliver po této návštěvě necítil o nic lépe. Zbytek noci a celý bezesný den mu třeštila hlava. Kdo všechno byl do toho zasvěcený, ať už to bylo cokoliv? Jeho rodiče, dr. Vincent, a vypadalo to, že i celé konsorcium Polosvětla. A co pan VanWick? A co ostatní děti ve škole? Věděli to jejich rodiče? A Zlocius?

	A jak může Oliver zjistit, co vědí? Nikdo mu to neřekne, když se zeptá, že ne? A kromě toho by to pouze ukázalo, že Oliver ví, že se něco děje, To mu nepřipadalo jako dobrý nápad. Byli snad Emalie a Dean skutečně jeho jedinou možností? Ale jak by mu oni mohli pomoct přijít na to, co se děje? No, možná nějaký způsob existoval, ale nebude to snadné.

	
KAPITOLA 8

	
		Do podzemí



	V onu sobotu ustoupil dlouhý déšť hluboké mlhavé noci, jež zahalila každičký vrch ve městě tak, že nebylo vidět z jednoho na druhý. Vesmírná jehla byla v mlze až po pás. Mezery mezi domy se změnily v propasti neznáma. Z kuželů světla mezi sloupy pouličního osvětlení se staly ostrůvky bezpečí. V nákupním středisku v centru města vytvářelo vánoční osvětlení, jež zakrývalo vchod do každého obchodu, svět radosti, který působil jako přístav oddělený od zbytku drsné noci. Zde se shromažďovali rozveselení lidé, kteří se vozili na kolotoči, pořizovali veselé rodinné fotografie a chodili na sborové koncerty, což byl onen druh slavnostní hudby, jíž naslouchalo jen málo lidí, pokud zrovna nebyly svátky.

	U obrovitého vánočního stromu, který byl téměř stejně zářivý a rozjásaný jako módní kavárna vedle něj, vystupoval sbor. Skupina lidí stála schoulená u sebe na ochranu proti mlze a naslouchala zpěvu čistých mladých hlasů. Ty právě končily Händelova Mesiáše a vyluzovaly dojemné tóny, jež byly natolik smutné, že by pohnuly i tichými srdci kamenných chrličů, kteří sledovali dění ze svých výstupků o dvě poschodí výše – přičemž Oliver byl skrčený na úzké římse mezi dvěma z těchto okřídlených stvoření. 

	Dirigent tleskl pažemi a sbor umlkl; poslední nota z jeho hrdel se vznášela vzhůru, dokud ji nepohltila mlha. Následoval smrtelný okamžik ticha, v němž oznívala hloubka písně, pak se lidé roztleskali. Sbor nyní spustil Rolničky. Oliver sledoval, jak se někteří další zúčastnění připojili ke skupince naslouchajících, těšili se z radostné hudby, zatímco několik ostatních si vyzvedlo děti a obrátilo se k odchodu: rodiny upírů.

	Otočili se a odešli však i dva lidé. Ti tu předtím stáli se skupinkou dospělých a dvěma dalšími štíhlými dětmi. Oba odcházející si prorazili cestu k okraji shromážděných, obezřetně se rozhlédli a pak zamířili přes náměstí k radostnému světlu.

	Oliver sklouzl z římsy a po hlavě sešplhal po zdi dolů. Když se dostal na úroveň pouličních světel, zastavil se, pustil se rukama a vrhl se do prostoru. Vznášel se při tom nad hlavami hemžících se nakupujících. Spektralizoval se pouze natolik, aby nebyl ve svém černém triku s dlouhými rukávy a černých manšestrácích o nic viditelnější než holub letícím nad ním.

	Přistál na střeše kolotoče. Nedovedl levitovat tak dobře, aby se sem snesl beze zvuku, ale přesto zpomalil, aby lehké žuchnutí jeho přistání utlumila falešná hudba z kolotoče a smích těch, kdo se na něm vozili. Oliver znovu poskočil, zpátky do tmavé mlhy. Tentokrát přistál nahoře na dlouhé, úzké střeše. Byla to fontána. V létě kapala z obou stran této kamenné střechy voda do koryt na zemi a vytvářela dlouhou chodbu s tekutými stěnami. Pod stříškou vedl kovový chodníček, také se dalo kráčet mezi dvěma vodními stěnami. Fontána byla teď suchá. Skateboardisté prováděli skoky a skluzy podél kamenných lávek po obou stranách fontány, a na kovovém chodníčku stáli dva lidé.

	Oliver nakoukl pod stříšku. „Hej.“

	„Jej!“ nadskočil Dean.

	Emalie se prudce otočila s obličejem zrovna tak ohromeným, ale pak do Deana žďuchla. „Deane!“ Protočila panenky.

	Oliver se snesl dolů na cestičku. „Ahoj,“ řekl. Nevěděl jistě, co by měl říct dál. „Dostala jsi můj vzkaz.“

	Emalie zakroutila očima. „Jistěže jsem ho dostala.“

	Oliver nechal onen lístek papíru zasunutý pod její lavicí v pátek časně ráno. „Takže jsi přinesla ten negativ.“

	Emalie přikývla a poklepala si na kapsu u vesty. „Mám ho.“

	Oliver na ni pohlédl. Dean se podíval na Olivera, pak na Emalii. „Emalie,“ ozval se.

	Emalie pouze stála, ruce zastrčené v kapsách vesty.

	Oliver natáhl ruku. „Můžeš mi ho dát?“

	Emalie se nepohnula. Dean se začal vrtět. „Emalie, dělej.“ Pohlédl na hodinky. „Řekli jsme mým rodičům, že budeme pryč hodinu a půl.“

	Emalie pouze upírala pohled na Olivera. „Půjdeme s tebou,“ oznámila.

	„Cože?!“ Dean rozhodil rukama, „Skvělé. Mohl jsem vědět, že se stane tohle!“

	„Ne,“ odpověděl Oliver do Deanova lamentování.

	„Hmm,“ přikývla Emalie.

	„Ne!“ opakoval Oliver a cítil se ještě rozpačitěji.

	„Jdeme, nebo nedostaneš tu fotku.“

	Dean několikrát zoufale přešlápnul, velké nohy mu při tom duněly o dlažbu, pak se prudce otočil. „Emalie, prostě mu to dej!“

	Oliver upíral pohled na Emalii. Ta mu ho oplácela. Pak s povytaženým obočím řekl: „Dobře.“ Poté se otočil a zamířil dolů po cestičce ve fontáně, pryč od nich. „Fajn.“

	„Nemůžu uvěřit, že tenhle upír je ten, kdo to má v hlavě v pořádku,“ zamumlal Dean, když oba přihlíželi, jak Oliver odchází. Emalie neodpovídala.

	Oliver šel dál, poslouchal Deana a na okamžik zatoužil, aby byl někde poblíž nějaký útes, z nějž by mohl Deana shodit. Protože i když Oliver vypadal, jako když odchází, pryč nešel. Emalie měla ještě jednu vteřinu na to, aby to vzdala.

	Oliver došel na konec chodníčku. Emalie nepromluvila. No tak dobře. Už předtím měl pocit, že se to stane. Zavrtěl hlavou, sešel z chodníčku a vyšplhal zátky na stříšku fontány. Znovu se objevil o chvilku později, mířil zpátky k Emalii a Deanovi a držel velkou hromadu nějakých hadrů. 

	„Co to je?“ zeptal se Dean.

	„Navlečte si to,“ vybídl je Oliver a podával jim hadry. Emalie se téměř usmála. Natáhla ruku a zdvihla dva pláště s kápí. „Tady máš,“ řekla a podala jeden Deanovi.

	„Tohle snad nemůžeš myslet vážně,“ zaúpěl Dean. „Prostě si to vezmi,“ nařídila Emalie. Dean poslechl, ale pak svraštil obličej. „To smrdí, jako – příšerně!“

	„O to tady jde,“ vysvětlil Oliver. „Musíme zamaskovat váš pach!“

	Emalie si začala navlékat dlouhý zelený plášť s kapucí. Byl jí příšerně velký a visel jí z rukou a pod kolena. Když si přehodila přes hlavu kápi, vypadala, že se jí udělá každou chvíli nevolno.

	„Jasně…,“ pípl Dean a ve strnulých pažích před sebou držel druhý plášť. „Ale tohle mi připadá trochu moc.“

	„Ty si myslíš, že je to moc?“ usadil ho Oliver a nechal, aby se mu do hlasu vloudil poněkud temný tón. „Pokud někdo v Podzemí ucítí živého člověka…“

	„Je nám to jasné,“ ujistila Emalie. „Pohni, Deane.“

	Dean protočil panenky, pak si neochotně natáhl plášť. Právě si navlékal druhý rukáv, a vtom strnul. „Moment, co jsi to zrovna povídal – znamená to, že tyhle pláště nepocházejí od – lidí?“

	Oliver se neubránil drobnému úsměvu. „Pocházejí od lidí, jenomže ne od živých.“ Znovu zamířil dolů po chodníčku.

	„Ale ne…“ Dean se začal chytat za plášť.

	„Deane, vychladni,“ popadla ho Emalie za ruku.

	„Ale tyhle pláště – vy jste je ukradli z hrobů? Určitě ano, vy –“

	„Ne,“ opověděl Oliver netrpělivě. „Já jsem je neukradl. Koupil jsem je od dvou zombie naproti v Dennyho parku.“

	„Z –“ Zdálo se, že Deanovi klesla brada až na zem.

	„Měl bys být vděčný,“ ujistil ho Oliver a docela si vychutnával Deanovo zděšení. „Nebylo to snadné. Zombie se strašně neradi loučí se svými věcmi.“

	„No a jak jsi tedy přišel k těmhle plášťům?“ zeptala se Emalie.

	„No,“ začal Oliver a otočil se znovu k odchodu. „Jsou některé věci, které mají radši.“

	„Copak zombie nejedí m… mozky?“ ozval se Dean zezadu.

	Oliver ho ignoroval. Když došel na konec cestičky ve fontáně, zůstal stát ve stínech. Tentokrát se skrčil a zdvihl jeden z těžkých dílů kovového poklopu pod jejich nohama. Emalie a Dean pohlédli dolů přímo do ústí kanálu.

	„É…“ zachraptěl Dean.

	„Teď poslouchejte,“ nařídil jim Oliver. „Držte se za mnou, a ať se stane cokoliv, nechte si kapuce a nezvedejte hlavu.“ Zmizel jim z dohledu.

	Emalie a Dean opatrně slézali po kovovém žebříku. Když došli k tunelu stoky pod sebou, pomohl jim Oliver přelézt na římsu. Pustili se dopředu, za nimi hučela černá voda. Za několik okamžiků se úplně setmělo.

	Oliver ucítil, jak se Emaliina ruka chytila za zadní část jeho kabátu.

	„Vůbec nic nevidím,“ mumlal Dean. Po chvíli se znovu začalo objevovat světlo – měkké zelené světlo. Na stropě tunelu se rozzářila tenká žíla neonové záře, jež skýtala upířím očím více než dostatek světla, pro ty lidské to však stačilo jen tak tak. Emalie se dále držela Oliverova kabátu.

	Došli na křižovatku ozářenou nástěnnými svícny s magmatickým světlem. Oliver se otočil ke stěně a šeptl: „Anemoi“. Rozsvítila se mapa, jež všechny tři ozářila jiskřivým světlem.

	„Páni,“ vydechla Emalie, když Oliver stiskl v prstech rohy trychtýřového matrixu a otočil ho kolem své osy, aby se zorientoval. „To je mapa?“ Oliver přikývl. „Co je tohle?“ Ukázala na symboly načmárané ve skritu.

	„To jsou symboly skritu,“ vysvětlil Oliver. „To je upírský jazyk.“

	„Hmm.“ Emalie měla vykulené oči.

	„Vypadají, jako kdyby byly napsány krví,“ šeptl Dean.

	[image: Image]Emalie natáhla ruku a dotkla se projekce. Prst jí prošel světlem, a ona jím projela jednou z run skritu. „Co znamená tahle?“ zeptala se. Runa měla tvar spirály zasazené do čtverce, který se místy ztlušťoval a ztenčoval, jako by byl načrtnutý štětcem. Barva měla krvavý nádech:

	

	„To je Podzemní centrum,“ odpověděl Oliver. „Čtverec označuje tento svět. Hranaté rohy jsou hranice hmoty. Ta spirála je Podzemí. Znamená to ještě o něco víc, ale já jsem se toho ze skritu zatím moc nenaučil.“

	Emalie na znak dál fascinovaně upírala oči. Dean stál za ní, rovněž s vytřeštěnýma očima, ale jeho výraz připomínal spíše zamrzlou obrazovku počítače.

	„Jdeme.“ Oliver zhasl mapu, pak se otočil a pokračoval.

	Nyní kráčeli větším tunelem, který se neustále svažoval dolů. Jeho široké stěny osvětlovaly nástěnné svícny a byly vyzdobeny starodávnými malbami a dlouhými gobelíny. Mnohoramenné svícny zasazené do poloměsíčitých výklenků v podlaze vrhaly na stěny bizarní stíny.

	„Netušila jsem, že tu bude tak –“ začala Emalie, ale pak se zarazila.

	„Co?“ zeptal se Oliver.

	„Teplo. Připadá mi, že tady dole je teplo,“ pokračovala. „Nejenom vzduch, ale víš, to světlo, ta výzdoba, a…“ Zarazila se a zatáhla Olivera za kabát, aby ho zastavila. „Uch.“

	Oliver se otočil a uviděl, jak třeští oči na gobelín za nimi, ale fascinace v jejích očích zchladla.

	„C… co jsi říkala?“ zamumlal Dean tiše.

	Oliver se rozhlédl po obou stranách chodby po dlouhém gobelínu, kolem nějž procházeli: znázorňoval širokou kamennou místnost. Vždy po několikastopových úsecích po celé tapisérii byly skupinky nejrůznějších postav v kápích, jež na vězně spoutané v železech používaly dávné druhy mučení, jako kádě s vodou, provazy a závaží a pálení plamenem. Oliver nevěděl jistě, která konkrétní inkvizice to byla, možná španělská, ale ve středověku jich bylo tolik a všechny se svým způsobem opakovaly a směšovaly. Onen konkrétní okamžik na tapisérii, při němž Emalie strnula, zachycoval dvě děti, jež byly přinuceny postavit se jakési divoké příšeře, čemusi z Podzemí. Oliver zatoužil, aby to dívka neviděla.

	„Ty jejich tváře,“ pronesla Emalie tiše. „Nikdy jsem neviděla nic tak vyděšeného, to je –“ Odvrátila se a ztěžka polkla.

	„To proto, že je to přesné,“ nadhodil Oliver ve snaze jí pomoci.

	„Proč byste měli chtít ukazovat takové věci přesně?“ zamumlala.

	„No –“

	„Pojďme prostě dál,“ řekla Emalie rychle a postrčila Olivera dopředu. Oliver zaslechl, jak si Dean za ní povzdechl. Pokusil se přijít na něco jiného, co by jim mohl povědět o obrazech na tapisérii, o tom, že to nebyli upíři, kdo na gobelínu prováděli ony hrozné věci, ale pak se rozhodl nechat to prostě být.

	Šli dál pět minut mlčky, v tichu se ozývaly pouze jejich kroky. Po obou stranách se jim před očima objevovaly opuštěné síně: hluboké, prázdné suterénní prostory budov se zaprášenými haldami stolů a židlí poházených kolem. Prošli kolem obchodu, jehož průčelí bylo obalené pavučinami. Uvnitř byly dosud nakupeny sudy a pytle se zásobami.

	„Kdysi dalo práci projít něčím jako tohle,“ zauvažoval Dean potichu. „Pod ulicemi byly bary a obchody a tak.“

	„Tehdy bylo fajn být upírem,“ řekl Oliver. „Chci říct, víš, protože…“ Umlkl, protože dosud cítil Emaliinu nejistotu.

	Zabočili vpravo, pak vlevo, a nakonec už tunel vedl pouze rovně. Oliver zaslechl hluk činnosti nad jejich hlavami.

	„Jak daleko to ještě –“ začal Dean. 

	„Pššt,“ sykl varovně Oliver.

	Blížili se k nim dva upíři: muž a žena, dobře oblečení, zavěšení do sebe. Žena měla v ruce mrňavou trojúhelníkovitou kabelu, jež byla ve skutečnosti klec, s černou látkou přehozenou přes ni. Uvnitř cosi cupitalo a syčelo. Muž právě něco zaujatě vyprávěl, ale odmlčel se, když se obě skupinky míjely. Oliver mu pokývl v naději, že Dean bude mít dost rozumu na to, aby nechal hlavu skloněnou.

	„Tohle nejsou zrovna typy, s nimiž by se bylo dobré stýkat,“ podotkl muž a zvedl nos nad pachem zombie.

	„To jsou mí sluhové,“ vyhrkl Oliver rychle a šel rychle dál.

	„Ehmm,“ přidala se žena a v její kabele to jakoby na souhlas zachrastilo.

	Když je minuli, Oliver se zaposlouchal, aby se ujistil, že dvojice jde dál. Šla. Oliver ucítil, jak ho Emalie znovu popadla za kabát.

	„Sluhové?“ sykla.

	„Upíři někdy používají zombie jako sluhy,“ vysvětlil Oliver. „Tohle bylo to nejbezpečnější, co se dalo říct.“

	„Páni,“ ozval se chraptivě Dean. „To bylo šílené. Měli bychom se vrátit.“

	„Na to je už pozdě,“ namítl Oliver.

	Došli na konec stoky. Podél nich voda dál stékala do tmavého tunelu. Před nimi byla pevná zeď se širokými platinovými dvoukřídlými dveřmi. Přes mezeru mezi křídly byl vyleptán stejný skritový znak v podobě spirály ve čtverci.

	„Připraveni?“ zeptal se Oliver a ohlédl se zpátky na ně.

	Nikdo z nich neodpověděl, ale Emalie vážně přikývla.

	Oliver se protáhl dveřmi. Sešli po dlouhém schodišti zakrytém kobercem.

	Když došli na konec, zjistili, že stojí na pokraji rušného proudu lidí, kteří kolem nich procházeli oběma směry po širokém chodníku, jenž zabočoval doprava i doleva. Strop se zvedal vysoko nad nimi. Dobře oblečení upíři, mladí i staří, spěchali kolem nich, vedli za ruku děti, paže měli plné tašek, dlouhé kabáty za nimi vlály.

	Oliver zamířil přímo prostředkem tlačenice a Emalii a Deana vedl na druhou stranu chodníku, kde došli ke kamennému zábradlí, z nějž byl výhled na celé Podzemní centrum.

	Stáli na kruhovém kamenném ochozu lemovaném obchody, jenž se táhl kolem obrovité, bezedné prostory. Když pohlédli dolů, uviděli pod sebou další poschodí s kruhovými ochozy.

	„Kolik je tady poschodí?“ zašeptala Emalie.

	„Devět,“ odpověděl Oliver.

	Na první pohled vypadalo Podzemní centrum jako lidské nákupní středisko uspořádané ve tvaru válce, s rozzářenými obchody a shluky nakupujících – až na to, že obchody byly osvětleny ohnivými pochodněmi a trubicemi či koulemi roztaveného magmatického světla. Podél kulatých poschodí nevedly v pravidelných intervalech eskalátory ani výtahy, ale pouze mezery. Zástupy dobře oblečených upírů jednoduše sešly z okrajů, pak přelevitovaly na druhou stranu anebo nahoru a dolů, z jednoho poschodí do druhého. Děti, jež dosud nezvládaly síly, lezly po stěnách jako nějaký hmyz.

	Těsně vedle Emalie se postavil mladý upír. Ani se nezarazil, skočil na kamenné zábradlí, vykročil a hladce přelevitoval přes propast do jiného poschodí. Venku v prostoru byli další upíři, kteří dělali totéž. Uprostřed prázdna měnili směr, aby se vyhnuli obrovskému přívalu padající vody.

	Úplně nahoře, přímo pod vysokým kamenným stropem, trčely ze stěn nesčetné kanalizační roury. Roury se křižovaly a všechny byly uprostřed přerušené. Tuto obrovskou kaskádu, jež padala dolů do nedohledných hloubek zahalených párou, tvořila voda, co stékala z nich.

	„Co je tam dole?“ zeptal se Dean

	„V devátém patře je vlaková stanice,“ vysvětlil Oliver, když se mu Emalie a Dean zadívali přes rameno. Pod devátým patrem nebyla úplná tma. Uprostřed mraků páry se vznášela slabá záře rudého světla a horka. „Pod tím je Yomi,“ pokračoval Oliver. „To je černý trh. Myslím, že nikdo doopravdy neví, kam až hluboko sahá.“

	„Hmm,“ zamumlal Dean celý nesvůj a odklonil se od zábradlí.

	Oliver pohlédl na Emalii, do jejíž tváře se konečně vrátil výraz údivu. „Řekl bych, že to je podivuhodné,“ nadhodil. „Ale tohle opravdu není nic proti městům v Podzemí.“

	Zlehka přikývla, pak se dál rozhlížela kolem. Náhle přimhouřila oči. „Jsou tohle –“ šeptla, „jsou tohle vánoční stromečky?“

	Na každém patře byly roztroušeny slavnostní stromky ozdobené červenými světly, stříbrnými řetězy a třpytivými ozdobami. Některé ozdoby byly prostě znaky skritu vyvedené v železe, ale další jako by se hýbaly, jako by byly živé. To byly drobné ještěrky hnízdící ve zlatých klecích na stromech.

	„Slavíme Nejdelší noc,“ vysvětlil Oliver. „To je největší upíří svátek. No, Svátek ubývajícího slunce na podzim je skoro taky tak velký, ale –“

	„Ale – jak můžou mít upíři vánoční stromky?“ Oliver na Emaliině tváři poprvé zahlédl výraz, který neznamenal ani údiv, ani strach, ale zklamání.

	„No,“ začal Oliver a poprvé si připadal tak trochu defenzivně, „Dlouhá noc připadá na zimní slunovrat. Chci říct – upíři slaví nebeské svátky od dob, kdy lidé ještě nedovedli ani mluvit. Mimochodem, tohle přesně vzato nejsou vánoční stromky. Byly tu přece ty germánské kmeny a wiccanské kulty, kteří zdobili stromy na oslavu zimního slunovratu dávno předtím, než je lidé začali používat jako vánoční stromky.“ Oliver se rozhodl nezmínit se o tom, že tyto germánské kmeny někdy zdobily stromy těly svých otroků.

	Emalie se na něj nechápavě podívala. „Cože?“

	Oliver nedokázal poznat, zda ji to zmátlo nebo znechutilo. „Vánoce se slaví jenom, řekněme, dva tisíce let,“ pokračoval. „Nejdelší noc ale byla od počátku vesmíru.“

	Emalie o tom uvažovala, ale pak zavrtěla hlavou. „Vánoce jsou o dávání a lásce. Démoni nemůžou –“

	„My dovedeme milovat,“ namítl Oliver a pocítil nával rozpaků. „A dárky dáváme taky, k Nejdelší noci.“ Oliver se zarazil. Nebylo třeba pouštět se do vysvětlování toho, co tyhle dárky jsou. Uvažoval o tom, co by jí měl říct dál. Dal se vybrat jeden fakt, který by se Emalii mohl líbit. „Vážně si myslíš,“ pokračoval Oliver, „že jediným důvodem, proč se původní Santa Claus začal vkrádat do lidských domů, bylo nechávat tam lidem dárky?“

	„Santa Claus je jenom báchorka,“ vložil se do toho Dean a promluvil hlasem smutného dítěte.

	Oliver pouze pokrčil rameny.

	„Dobře,“ řekla Emalie konečně a na tváři jí téměř zahrál úsměv. „Co tím myslíš?“

	„Uvažuj o tom.“ Oliver si trochu oddechl, protože viděl, že začíná získávat Emalii zpátky na svou stranu. „Ty dárky, ty legendy, ten kostým. To je malá cena, kterou je třeba zaplatit za to, že je někdo zvaný do tisíců lidských domovů.“

	„Ty chceš říct, že to není člověk,“ řekla Emalie. Oliver povytáhl obočí. „Dobře, chápeme to.“ Zaškaredila se na něj, ale do očí se jí vrátila jiskra. „Kde je obchod Mrtvé Désirée?“

	Oliver přikývl. „Třetí poschodí, jdeme.“

	Emalie se znovu chytila Oliverova kabátu, když se upírek vmísil do davu. Míjeli výklady obchodů s oděvy, kde byli živí manekýni oblečení do módních úborů z kůže a goretexu; obchod se zavazadly, v němž vystavovali kufry ve tvaru rakví; několik cukráren se zákusky a cukrovinkami; obchod nabízející prostředky pro péči o pleť a zuby, v němž se muž v bílém plášti nakláněl nad zákazníkem a předváděl nejnovější jehličkové zubní výplně z nanodiamantů; ateliér zhotovující olejové portréty…

	Tu a tam je Emaliin či Deanův upřený pohled přiměl vybočit z řady za Oliverem, a pak do nich vráželi upíři, kteří je míjeli. „Skloňte hlavy,“ sykl Oliver. Nervy měl napjaté k prasknutí, ale upíři naštěstí spěchali a zombie zpravidla nestáli za povšimnutí.

	Oliver vytrvale upíral pohled vpřed, ale tu a tam jeho oči přitáhly obličeje, jež ho míjely. Některé se zadívaly dolů v pohrdání nad jeho páchnoucími společníky, a zamračily se na Olivera za to, že se zdržuje v takovéto společnosti. Další však jako by se dívaly jenom na něj. Tvář jedné ženy prozářilo poznání, ale Oliver si nemyslel, že by ji někdy předtím viděl. Jednou zatahal jakýsi muž za bundu svého přítele, a když míjeli Olivera, ukázal jeho směrem. Oliver netušil, proč by ho někdo měl poznávat a nemyslel si, že by se něco takového někdy předtím stalo. Ale pravda také byla, že nikdy předtím nervózně nesledoval, zda si ho lidé všímají. Bylo možné, že ti lidé soudili, že je bohatý a zombie jsou jeho sluhové, ale ne doopravdy bohatý, protože zombie zpravidla nebývali příliš spolehliví. Pak zde ovšem byl onen stařec v lékařově ordinaci, který ho taky poznal.

	Tyhle okamžiky pozornosti ho až příliš znervózňovaly. Emalie a Dean skutečně neměli ponětí, do čeho je to Oliver namočil. Od chvíle, kdy vkročili do centra, se snažil přijít na to, jak by je odtud dostal, pokud by byli objeveni. Zatím ho nic nenapadalo.

	Prošli širokou mezerou v davu u obchodu s potravinami. Emalie se neustále zastavovala, když si prohlížela restaurace: byly tu prodejny s rychlým občerstvením, jako Berthold, kde se prodávalo mnoho druhů hmyzu a nakládaných drobných tvorů; Xanadu se svými třiceti sedmi různými zvířecími příchutěmi krevního sorbetu; módní restaurace nabízející kebab jménem Vše z hlodavců; zakouřené, pochodněmi osvětlené stánky L’organo Sanguitante, kam chodily rodiny a dvojice na vybranou večeři vybraně pojíst a posedět. Oliver zrychlil krok, a při tom zaslechl v celkovém rámusu podivné cvaknutí. Na okamžik ho to rozptýlilo, protože se snažil zvuk zařadit.

	Teď došli k první mezeře procházející patry. Oliver rychle zatáhl Emalii a Deana ke zdi. Kolem nich lezly jako pavouci děti nahoru a dolů. „Chytněte se mě za ramena,“ nařídil a přiložil dlaně ke kamenné stěně, „a nepouštějte se.“

	„Tohle není moc dobré,“ namítl Dean a rozklepal se.

	„Prostě se ho chytni,“ přikázala Emalie. Zaklesla loket kolem Oliverova nadloktí. Oliver vystoupil nahoru na stěnu. Noha mu podjela, a on se na okamžik zakymácel. Tohle byla velká zátěž, velké soustředění.

	„Chlape, chlape, chlape,“ zašeptal Dean nervózně.

	„Pšššt!“ sykl Oliver ledově. Deanovi se podařilo přestat mluvit, ale jeho těžký dech zněl Oliverovi neustále v uších. Vykročil doprava, pak zvolna slézal dolů po zdi. O Emalii a Deana se otírala ramena a tašky upírů, kteří je míjeli. Oba sevřeli Olivera pevněji. Oliver se soustřeďoval pouze na své ruce na stěně, dokud neucítil pod nohama podlahu třetího patra.

	Znovu se připojili k davu a pokračovali ještě asi minutu, dokud nedošli na místo určení. Nápis nenápadnými neonovými písmeny oznamoval:

	Obchod s léky a alchymistickými potřebami u Mrtvé Désirée

	Oliver je rychle zavedl dovnitř.
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	Když Oliver a jeho falešní zombie prošli otáčivými skleněnými dveřmi, ocitli se ve strohém, jasně osvětleném obchodě. Podél stěn se táhly úhledné řady uspořádaných polic. Když se dveře za nimi zavřely, utlumily veškeré zvuky ruchu a shonu v centru, takže se ocitli téměř v tichu. Z reproduktorů ve stropě se vzdáleně ozývala kovově znějící hudba. Zněla lidsky: měkká bossanova. Obchod byl velmi tichý. Z dlouhých zářivek ve stropě se linulo bledé, téměř bezbarvé magmatické světlo. Zdálo se, že se celý obchod koupe v bílé tak jasné, že to Olivera přinutilo přimhouřit oči, a přesto v rozích a ve stínech zůstávala temná, špinavá zeleň. Vzduch byl vlhký a prosáklý silným zápachem čpavku, jako by zde právě vyčistili podlahy.

	Oliver je vedl dál ústřední částí obchodu. Zdálo se, že podlaha je vydlaždičkovaná, ale jejich kroky přesto nevydávaly žádný zvuk. Procházeli mezi řadami černých skleněných láhví a malých dřevěných bedniček. Všechno bylo poznačeno bílými nálepkami ve skritu, a jejich obsah zůstával většinou záhadou dokonce i pro Olivera.

	„Tohle místo moc na upíry nevypadá,“ zašeptal Dean.

	„Désirée není upír,“ usadil ho Oliver přes rameno.

	„No a co tedy je?“

	„Něco nebezpečnějšího.“

	„M… mohl bys to vysvětlit konkrétněji?“

	Oliver pokrčil rameny. „Nikdo doopravdy neví, co je vlastně zač.“

	„Ale –“

	„Pšššt.“

	Došli na konec obchodu a ocitli se u vysokého pultu. Za ním stála zády k nim útlá žena v neposkvrněně bílém laboratorním plášti. Krvavě rudé vlasy měla spoutané vzadu do drdolu. „Momentík,“ řekla, než Oliver vůbec stihl promluvit. Stála dokonale klidně a upírala oči do kosočtvercového zrcadla v nefritovém rámu. Oliver stál příliš nízko na to, aby v něm uviděl jakýkoliv ženin odraz a vnímal místo toho pouze zářící bílá stropní světla.

	Využil příležitosti a rychle se otočil k Emalii a k Deanovi. Snažil se jim jediným pohledem naznačit, že zde se skrývá ještě větší nebezpečí než v davu, který právě nechali venku. Měl je před ní varovat důrazněji, ale na to bylo teď už pozdě.

	„Tak, copak si přeješ, Olivere?“

	Oliver se otočil a uviděl, že Désirée na něj příjemně shlíží. Obličej měla bílý jako křída, na očích tenké brýle. Na první pohled vypadala křehká a hezká. Olivera překvapilo, že zná jeho jméno, ale pak si připomněl, že by ho to překvapit nemělo. O Désirée bylo známo, že má schopnost vidět. Hodně se debatovalo o tom, kdo Désirée ve skutečnosti je, ale nikdo nekladl na toto téma příliš mnoho otázek, protože se tvrdilo, že Désirée si na takovéto otázky nepotrpí, a protože od ní skoro každý něco potřeboval, nechtěl si ji nikdo popudit.

	Teď si prohlížela Oliverovy společníky v kápích. Když obrátila oči zpět k Oliverovi, zdálo se, že jí září porozuměním. Přesto se však omezila na jediné pousmání. „Fotografický experiment, co?“

	Oliver si uvědomil, že má stažené hrdlo. „Přesně tak.“

	„Myslela jsem, že ti tví rodiče řekli, aby sis nehrál s fotoaparáty?“ Úsměv se jí rozšířil, a Oliver si v té chvíli všiml, že na Désiréeině tváři je cosi podivného. Zdálo se, že když se pohne, kůži na ní okamžik trvá, než změnu výrazu dožene. Vlastně to skoro vypadalo, jako by její skutečný obličej byl pod tímto křídově bílým povrchem, pohyboval se o vlastní vůli, a jako by tvář, kterou viděli, byla pouze maska, jež s ním jen obtížně držela krok. Oliver měl pocit, že za Désiréeiným příjemným úsměvem je jakési širší zazubení s tmavšími zuby. Jako by za jejíma laskavýma levandulovýma očima byly možná úplně jiné oči.

	„Ano, to mi říkali,“ odpověděl Oliver. Usoudil, že by nemělo smysl jí lhát.

	„A ty tu fotku chceš i tak dát vyvolat? Zajímavé,“ předla Désirée. „Jsi zvědavý na to, co zůstane mimo záběr, viď?“

	„Já… já to jenom chci vidět.“

	„A to je všechno?“ Désirée lehce natočila hlavu, a zdálo se, jako by se pod její maskou pohybovaly jakési boule, jako by se to, co bylo pod ní, ať už to bylo cokoliv, překulovalo a vychutnávalo si jeho lži. „Neřekl bys, že hledáš trochu víc než jen tohle?“

	Oliver pokrčil rameny. „Určitě. N… nejspíš ano.“

	„No, dobře.“ Désirée přikývla. „Já si například myslím, že by pro tebe bylo nejlepší, kdybys to věděl už dávno.“

	„Co věděl?“ zeptal se Oliver.

	Z Désiréeiny tváře se zvolna vytratil úsměv. „To, co chceš zjistit.“ Než Oliver stačil odpovědět, Désirée se střelhbitě otočila a vešla mezi police s léky. „Já samozřejmě právě tohle mám.“

	„Ona není normální,“ šeptl Dean.

	„Pššt,“ sykl Oliver. Náhle znovu uslyšel ono tlumené kliknutí, a tady, v tichu Désiréeina obchodu, poznal, co to je. Otočil se a koutkem oka zahlédl Emalii, jak si přeopatrně rozhaluje plášť –

	Oliver se prudce otočil a popadl ji za ruku, než aparátem, který měla zavěšený kolem krku, stačila pořídit další snímek.

	„Nedělej to,“ nařídil jí Oliver ledově. „Už ne.“

	Emaliin obličej zpopelavěl. „Já –“

	„Zabiješ nás tím.“

	Dosud bledá Emalie si přitáhla plášť. „Nechytili by mě,“ zamumlala umíněně.

	„Takže tedy…“

	Oliver se otočil a viděl, jak se Désirée vynořuje z regálů. Jejímu úsměvu okamžik trvalo, než se roztáhl zpět k životu. Postavila na stůl černou lahvičku s nálepkou s bílým runovým nápisem. Tento typ skritu měl diamantovou obrubu s podivným sklonem. Naznačoval jiný svět, ale Oliver nevěděl jistě, který. Byl si vcelku jistý, že diamanty znamenají vyšší světy, ale sklon a délky stran byly pro každý z těchto světů jedinečné, a v jeho třídě se tyhle ještě neprobíraly.

	Oliver vzhlédl a zjistil, že se mu Désirée opět dívá přes rameno. Úsměv v její tváři poněkud pohasl. Teď se podívala zpátky na něj. „Zajímavé, Olivere, vskutku. Našel sis Orani, viď?“

	„Cože?“ zeptal se Oliver, třebaže to slovo poznal.

	„Takovou, která vidí.“ Désirée kývla směrem k Emalii. „I když ona to neví, zatím.“ Désirée se znovu zadívala na Olivera. „Myslím, že neriskuješ poprvé.“

	„Co tím myslíte?“ zeptal se Oliver.

	Désiréein úsměv se vrátil v plné šíři, kůže se napjatě roztáhla, ale jinak žena neodpověděla. Místo toho otevřela černou lahvičku a ukápla si na prst jednu kapku. Byla to stříbřitá tekutina, hustá jako lepidlo, ve vzduchu se však okamžitě začala rozpouštět.

	„Tohle budeš muset aplikovat na ten negativ, než tu fotku vyvoláš,“ vysvětlovala Désirée. „Tím se ta chyba napraví. A dbej na to, aby tví – přátelé – měli rukavice.“

	Oliver přikývl. „Ale co myslíte tou chybou?“

	„Lidské filmy reagují, když jsou vystaveny světlu,“ pronesla Désirée klidně. „Lidé pak ten film vyvolají, takže vidí viditelné světelné spektrum. Existují samozřejmě jiná spektra, o kterých lidé nic nevědí a jež se nikdy nenaučí vyvolávat. Tahle tinktura ta spektra zviditelní.“

	„Takže tohle by používal upír, aby si vyvolal fotku?“

	Désirée se usmála vůbec nejšířeji. „Ale kdepak, Olivere. Tohle potřebuješ ty, abys mohl vyvolat svou fotografii.“

	„C… cože?“

	„Už brzy to pochopíš, neboj se. Teď…“ Désirée k němu přisunula lahvičku, pak si sáhla do kapsy. „Mám pro tebe ještě něco.“ Vytáhla velký krvavě rudý krystal zasazený ve stříbřitém kovovém kosočtverci a zavěšený na řetízku.

	„Co je to?“

	Désirée mu šperk podala. „Jenom takový Ephyřin amulet, na ochranu. Možná už jsi teď pochopil, že vstupuješ do nebezpečnějšího světa.“ Oči jí znovu blýskly přes Oliverovo rameno. „Radila bych ti, abys tohle nosil pořád.“

	Oliver si amulet vzal. Upřel oči na rudý krystal, ale v tom se nic neodráželo, dokonce ani nezářil. Vypadalo to, jako by absorboval světlo, a z jeho středu vycházela nesmírně slabá žhavá záře.

	„Kolem krku, zlato,“ navrhla Désirée s babičkovskou starostlivostí. Oliver si přetáhl řetízek přes hlavu. „A teď už běž, než se začne blížit úsvit.“

	„Dobře. Děkuju.“ Oliver sáhl do kapsy. „Kolik to stojí?“

	„Pět za tu tinkturu,“ odpověděla Désirée. „Ten amulet je můj dárek pro tebe.“

	„Dobře.“ Oliver položil na pult pětimynovou minci a otočil se k odchodu.

	„Olivere.“ Uviděl Désirée s rukama nataženýma před sebou, s prsty přiloženými k sobě. „Rozhodně doufám, že přijdeš zase, když to budeš potřebovat.“

	„Dobře,“ ujistil Oliver.

	„Protože ty to budeš potřebovat,“ zazubila se Désirée.

	Oliver vyšel z obchodu rychleji, než do něj vešli. Myšlenky mu v hlavě divoce vířily, ale vůbec nejvíce se chtěl dostat z Désiréeina obchodu. Prošel otáčivými dveřmi jako první a vmísil se do hemžícího se davu. Došli zpět k mezeře mezi patry a vylezli nahoru po zdi. Nikdo z nich nepromluvil. Míjeli restaurace, když se Emalie znovu zastavila a zatahala Olivera za kabát, takže Dean do nich obou vrazil. Oliver se prudce otočil a uviděl, jak Emalie vytahuje svůj fotoaparát.

	„Přestaň,“ zamumlal a stiskl jí paži.

	Emalie sebou cukla, ale vzdorovitě na něj pohlédla. „No tak! Vždyť nám vlastně ani nic nehrozí, není nic špatného na tom, když –“

	„Olivere!“

	Oliver ztuhl. V jednom z fast foodů naproti nim vstával od stolku Theo. Vedle něj seděli z jedné strany Červouš a z druhé Brent. Všichni měli plné tácy jídla od Bertholda.

	Theův obličej se nyní podezíravě zúžil. „Copak se děje, kámo?“ zavolal.

	Oliver se otočil, popadl Emalii a Deana za rukáv a vrhl se do davu. Zezadu slyšel, jak Theo oznamuje: „Chlapeček nám přešel od krav k zombie.“ Oliver se ohlédl přes rameno, ale pohled na Thea mu už zakryl dav.

	„Jdeme! Honem!“ vybídl a táhle Emalii a Deana k východu. Znovu se ohlédl přes rameno –

	A vrazil rovnou do Thea. „Copak se děje, Ollie?“ zeptal se Theo.

	Oliver se rozhlédl, a když se k nim postavili z jedné strany Brent a z druhé Červouš, zpanikařil.
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	Oliver si připadal, jako by se jeho vesmír smrskl do malé bubliny, jejíž stěny tvořily zástupy proudící po obou stranách kolem něj. Zde, v prostoru uprostřed, stál Oliver se svými upírskými spolužáky před sebou, a za ním byli jeho – co? Co byli Emalie a Dean? Spiklenci? Přátelé? Ale na tom vlastně nezáleželo, ne? Podstatné bylo pouze, že to byli lidé.

	„Co tady děláš s nimi?“ Theo pokývl ke dvojici, kterou považoval za zombie. Emalie a Dean stáli se svěšenými hlavami, s tvářemi zakrytými kápí. Emalie se stále ještě držela Olivera zezadu za kabát, a on cítil, jak se jí ruka lehce chvěje.

	Oliver nevěděl, jak by měl odpovědět. „Ustupte mi z cesty, kluci,“ řekl a pokusil se mezi nimi projít –

	Ti ale z obou stran přiskočili těsně k Oliverovi. „Ne,“ odpověděl Theo prostě. „Ne, dokud nevysvětlíš, proč se tady couráš se dvěma smradlavýma zombie.“

	„Hnus,“ ozval se Červouš a okázale začichal. Tázavě svraštil obočí, a podrbal se na hlavě.

	„Nemusím nic vysvětlovat,“ zamumlal Oliver ve snaze o silácké a tiché vystupování, ale silný si nepřipadal, a jeho útroby křičely. „Co kdybyste šli otravovat někoho jiného, hoši?“

	„Haha,“ ušklíbl se Theo, „Olivere, vždyť ty jsi vlastně ten, kdo otravuje. Nejspíš jsi neslyšel.“ Oči mu zaplály. „Moment, už to mám. Tohle jsou tví noví přátelé. Teď to chápu. Jak to, že mi to nedošlo dřív? Nejdřív se necháš vyfotit od –“

	„Člověka,“ doplnil Červouš.

	„Jasně,“ pokračoval Theo. „A teď –“

	„Ne.“ Červouš dloubl Thea tvrdě do paže. „Lidi.“

	„Kámo,“ vmísil se Brent, „proč tady mluvíš o –“

	„Moment.“ Theo ho přerušil. Začichal ve vzduchu a na okamžik vypadal rovněž zmateně.

	Oliver bezmocně přihlížel. Musel se odtud dostat. Ale zpátky do kanalizace rozhodně neuniknou, a i kdyby ano, Emalie a Dean nebyli dost rychlí, ani zdaleka.

	„Ale to snad ne!“ vykřikl Theo. Obličej se mu roztáhl v udiveném úsměvu a oči mu na okamžik zažhnuly bledou modří. Vítězoslavně se podíval na Olivera. „Páni, Olivere. Ty jsi v takovém průšvihu.“

	„Coo?“ Brent skoro skučel.

	„Chm,“ dloubl ho Červouš loktem, pak ukázal za Olivera. „Lidi,“ zamumlal.

	Už to pouhé slovo přimělo kolemjdoucí ženu, aby se v šoku obrátila, a zavrtěla hlavou, jako by zapochybovala o tom, co právě slyšela. Šla dál, ale Theo viděl, jak se zarazila. Teď zdvihl paži.

	„Nedělej to,“ zaprosil Oliver nešťastně. „Theo –“

	„Lidi!“ zvolal Theo rezolutně. Neznělo to zlomyslně, jako by šlo pouze o skupinku dětí, které dovádějí nebo si na něco hrají; znělo to, jako by konstatoval důležitý, znepokojivý fakt. „Lidé!“ zavolal znovu.

	Všichni přítomní začínali zpomalovat tempo a otáčet se, a okamžitě se objevili další, kteří zachytili pach. Oliver věděl, že pláště zombie jsou dostatečně silné, pokud by ovšem nikdo nehledal lidi, ale kdyby ano…

	Teď se k Theovi přidal Červouš. „Lidi!“ ohlásili společně.

	„Nemožné,“ namítla jakási dospělá upírka uprostřed mručícího davu. Náhle kdosi shodil kápi z Emaliiny hlavy.

	Zdálo se, že celé Podzemí umlčelo vyjeknutí. Deanova kapuce se rovněž ocitla dole. Všichni se zastavovali a vráželi do sebe, jak otáčeli hlavu.

	Oliver sledoval, jak se tohle vše odehrává, a věděl, že není nic, co by mohl říct, nic, co by mohl udělat, kromě –

	Popadl Emalii a Deana za ruce a vrhl se skrz překážející a zmatené hloučky. „Držte se mě!“ vykřikl. Oba byli příliš zděšení na to, aby dokázali odpovědět, ale Oliver cítil, jak mu svírají paže pevněji a vrážejí mu do ramenou, když se vrhal vpřed překvapeným zástupem, vyhoupl se na kamenné zábradlí a potom skočil do propasti.

	Následoval sbor šokovaných a překvapených hlasů, pak vše udusil proud vzduchu. Plachtili dolů z nejvyššího patra a za několik okamžiků Oliver věděl, že neexistuje způsob, jak by mohli řídit svůj pád. Usilovně se soustředil a snažil se držet sil. K ničemu to nebylo. Jeho kontrola už unikala. Nabírali rychlost –

	Ale dokázal jimi všemi trochu manévrovat, a tak obloukem zamířil k nejbližšímu levitujícímu upírovi a ve vzduchu do něj prudce vrazil.

	„Co to –“ zavrčel postarší pán.

	Na okamžik se z nich stala změť čtyř těl, ale pak se dospělý vzpamatoval a pád celé skupiny se zpomalil. Oliver se držel v závěsu na mužově rameni a na každém jeho rameni viseli Emalie a Dean. Muž se na Olivera a lidi zmateně zadíval, ale pak jeho tvář začala démonicky potemňovat.

	„Copak to tu máme?“ Napřáhl pařáty k lidem.

	Ale Oliver už obloukem zahýbal pryč a muže tvrdě odstrčil. Na okamžik popolétli vzhůru, pak však začali znovu padat, klesli prudce o další dvě patra, a přistáli na velké ženě, jež plula poklidně vzduchem s havranem usazeným na rameni.

	„Cože?“ zařvala. Havran se jí odtřepotal z ramene, a čtveřice se vřítila do proudu padající vody uprostřed propasti. Okamžitě byli promočení a zahalení řevem vody. Žena ztratila klobouk, a šedivé vlasy se jí v chomáčích rozprostřely po zuřivě řvoucím obličeji. „Jak se opovažujete!“ Žena byla velmi silná. Navzdory vzájemnému propletení a síle vody Oliver cítil, že udržuje pád skupiny v rozumné rychlosti. Teď ovšem jaksi uvolnila ruku a divoce hrábla po Deanovi. Nehty mu rozškrábla paži.

	„Áááá!“ vykřikl Dean.

	„Kluku zvrácená!“ zasoptila žena a po napuchlé tváři jí stékala voda. „Ale já si tě vychutnám!“

	Oliver se ze všech sil snažil udržet ji mimo dosah, a současně se pokoušel dostat se nohama na ni a odpíchnout se. Nakonec ji tvrdě kopl do žaludku.

	„Pche!“ zavrčela žena. „Ty jsi odstrašující příklad pro náš druh!“

	Změť jejich těl propadla vodopádem. Oliver se zrovna vzpamatovával, když ucítil palčivou bolest v rameni. „Krá!“ Havran už odlétal, ale v Oliverově rameni zanechal hluboký vryp. Oliver slyšel, jak krákorá, krouží nad ním a vyhlíží další sousto.

	„Já –“ začala žena.

	Ale Oliver konečně našel oporu pro nohy a vymrštil je vší silou, jakou dokázal zmobilizovat. Obloukem přeletěli propast. Oliver v závrať přinášející rozmazané skvrně viděl nejnižší patra Podzemí a sytě rudou záři zdola. Teď vstupovali do oblaků páry dole. Pokud se tenhle skok nepodaří…

	Náhle se zřítili na tvrdý kámen. Oliver zjistil, že leží na zádech a upírá pohled na spodní stranu nejnižšího poschodí Podzemí. Viděl hlavy vykukující na různých místech přes zábradlí, ale viděl rovněž další upíry levitující přes propast, jako by se nic nedělo. Oliver se rozhlédl a uviděl, že jsou na tesané kamenné římse. Po stěnách se plazila oblaka páry. Do temnoty za nimi vedla jeskyně.

	„Uch,“ zaúpěla Emalie. Oliver se posadil a všiml si, že Emalie klečí a mne si paži.

	„Není ti nic?“ zeptal se.

	Zašklebila se, ale pak začala pohybovat paží nahoru a dolů. Tvář se jí stáhla a ona rozevřela svůj zombieovský plášť – a zjistila, že fotoaparát je rozbitý. Čočka byla prasklá a ze zadní části kamery vylézal film. „To bylo mojí mámy,“ řekla s povzdechem, pak zamumlala: „Nic mi není.“ Pohlédla na Olivera. „Co by se nám bývalo stalo tam nahoře?“

	Oliver vstal a oprašoval se. „To ani nechtěj vědět.“ Překontroloval si kapsu a s úlevou zjistil, že skleněná lahvička je nedotčená. „Musíme se odtud dostat.“

	Emalie vstala. Vážně se na něj podívala.

	„Mrzí mě to,“ řekl Oliver.

	„Ne.“ Emalie zavrtěla hlavou. „Byla by to moje chyba, kdyby –“ Lehce se otřásla, a pak se tiše rozplakala.

	Oliver neměl tušení, co by měl dělat. Pláč nebyl něco, s čím by byl měl kdy předtím co do činění.

	„To já jsem tě přinutila, abys nás sem přivedl, to já –“ Emalie sevřela ruce v pěst a upřela pohled k zemi. Na dlouhou chvíli zadržovala dech, pak se zachvěním vydechla.

	Oliver okamžik čekal. „Měli bychom jít,“ připomněl znovu.

	Emalie přikývla.

	„Páni.“ Oliver se otočil a uviděl Deana, jak stojí na okraji římsy a dívá se dolů. Oliver a Emalie se k němu přidali. Propast se stále ještě svažovala do tmy, ale rudě žhnoucí záře byla zřetelnější. Holé skalnaté stěny spadaly dalších sto stop dolů, a pod nimi byly další římsy.

	Výhled zastiňovala pára, ale dokázali jakž takž rozpoznat další jeskyně vycházející ven z propasti a osvětlené rudými a levandulovými světly. Zřetelně slyšeli šum mnoha hlasů a ruch živé činnosti. Tento zvuk byl jiný než šum v centru nahoře. Tenhle byl jaksi hrubší, temnější. Hřmot primitivních strojů, ozvěna hluboce znějícího bubnu…

	„To je to Yomi?“ zeptala se Emalie.

	„Jo,“ odpověděl Oliver tiše.

	Ozval se zvláště hlasitý náraz, a také zvuk kovově znějící hudby.

	„J… jaké to tam je?“ zeptal se Dean.

	„To je Starý svět,“ vysvětlil Oliver. „Svým způsobem bezprávný. Jsou tam upíři, kteří tam žijí a nikdy nevylézají na povrch. A taky zombie a přízraky.“ Oliver v Yomi nikdy nebyl. Již pomyšlení na to v něm vlastně vyvolávalo lehkou nervozitu. Pouze to, že byl někdo upír, tam dole ještě nezaručovalo bezpečí. „Jdeme,“ řekl.

	Zamířili pryč od římsy a zabočili do jeskyně. Nad nimi se klenul nízký kamenný strop. Temná prostora kolem nich se rozšiřovala, a bledě žluté světlo sílilo. Došli k chodníčku dlážděnému kočičími hlavami a vydali se po něm.

	„Nasaďte si zase kapuce,“ nařídil Oliver. Emalie a Dean ho rychle uposlechli. Vynořili se z temnoty na místě, které připomínalo nástupiště podzemní dráhy. Jeho stěny blikaly svítícími videoobrazovkami, jež byly tak tenké, že visely jako látka. Na nástupišti byl velký, čirý tunel metra. U něj postávali upíři, sami nebo s rodinami, a trpělivě čekali, někteří se zavazadly po boku.

	Oliver je rychle provedl po nástupišti, proplétal se přitom mezi cestujícími, kteří nedočkavě upírali oči na tunel. Teď se podlaha a stěny začaly otřásat. „Au,“ zašeptal Dean. I Oliver to cítil. Měnil se tlak, klesal, takže ho z toho rozbolely uši.

	„Přijíždí vlak,“ oznámil věcně.

	Následoval prudký závan vzduchu a nízký bzučivý zvuk, tak nízký, že se jim z něj roztřásly zuby. Oliver se zastavil, aby obnovil rovnováhu. Tunel zaplavil proud vzduchu a průsvitný válec se zatřásl. Do stanice se vřítil válcovitý vlak, okamžitě zastavil a vytvořil tím zákeřný zpětný tah vzduchu. Bzučení se rychle zcela ztišilo. Jednotlivé díly čirého válce se otevřely. Vlak byl černý a kouřilo se z něj. Po stranách padaly dolů velké žhoucí uhlíky, které dosud doutnaly. Ve stanici s rachotem ožily obrovské ventilátory, jež vsály temný kouř a popílek, které se valily z vlaku.

	Dveře vlaku se otevřely a trojice stačila zachytit pohledem přepychový, spoře osvětlený interiér, než se do vlaku a z něj začali hrnout pasažéři. Ve vagonech byla pohodlná hluboká sedadla a dlouhé plazmové obrazovky nabízející reklamy a výhled na štíhlé vysoké věže vzdálených velkoměst Podzemí. K tomu lehce bzučela jemná smyčcová hudba. Nad každým sedadlem visela síť červených trubek s mosaznými pojistkami na koncích. Pojistky byly očíslované a odpovídaly nabídce vyleptané na opěradle každého sedadla.

	„Tenhle vlak jede do Podzemí?“ zašeptal Dean.

	Oliver přikývl a vedl je při zdi nástupiště. Vmísil se při tom mezi ostatní, kteří vystoupili z vlaku a mířili nahoru do dlouhé chodby.

	„Co jsou –“

	„Pššt.“ Oliver Deana umlčel. Zrovna teď nebyla vhodná chvíle na vysvětlování, zvláště ne na téma těchto červených jídelních válců. Přesto to však bylo to jediné, co mohl Oliver udělat, aby je udržel v pohybu. On sám miloval dálky a cestování, možná víc než cokoliv jiného. Vlastně mu nezáleželo na tom, kam vlak jede, podstatné bylo jen to, že jede, a svět venku míjí kolem něj. Měl bys do něj prostě teď nastoupit, pomyslel si zběsile. Vezmi Emalii a Deana a jednoduše odjed někam, kde nebudou v nebezpečí. Až na to, že to do New Yorku bylo pět hodin a do Šanghaje dvacet. Za tuto dobu by se jeho zmizení snadno objevilo. Měl bys alespoň pět hodin, pomyslel si chmurně. Vzhledem k tomu, co se právě odehrálo v centru, by mohla jeho existence skončit ve chvíli, kdy by se dostal domů.

	Kráčeli kroutícím se tunelem, pak vstoupili do obrovského hlavního nádraží. Upíři proudili z tunelů a do nich a nastupovali do vlaků jedoucích všemi směry, stáli ve frontách, aby si mohli koupit lístky u zastaralých stánků, a hromadili se u stolků v kavárně v centru nádraží, kde vestoje pili kávu.

	„Jéé,“ vydechla Emalie, když se odvážila zvednout pohled k závratně vysokému stropu kupole. Na něm byla oslňující mapa tras. Magmatické světlo spojovalo zářivé zlatavé lepty povrchových a podsvětních měst na celém světě.

	Oliver neztrácel čas vysvětlováním čehokoliv z toho. Spěchal kupředu, napříč jeskynní prostorou a přímo k řadě zlatých výtahových dveří. Ty vedly rovnou na povrch. Dveře se otevíraly a zavíraly, upíři do nich ve shlucích vcházeli a zase vycházeli s tím, jak se rozeznívaly zvony.

	Oliver zvolnil tempo, protože čekal na vhodnou chvíli, v níž by najela poměrně prázdná kabina výtahu, a pak obě lidské děti zavedl dovnitř. Výtah vystřelil vzhůru s další změnou tlaku drásající uši. O několik okamžiků později vystupovali v opuštěném autobusovém tunelu v Seattlu. Byl studený, vlhký a bezbarvý s výjimkou několika holých žárovek. Oliver pocítil lehké zklamání smíšené s úlevou, když se ocitl zpátky na povrchu. Vedl Emalii a Deana po dvou nefunkčních eskalátorech, poté po bortících se schodech a konečně železnou bránou ven.

	Byli zpátky v centru města, mezi lidmi spěchajícími za svátečními nákupy. Oliver sebral Emalii a Deanovi pláště. Oba se nechápavě rozhlédli. „Měli byste se vrátit,“ upozornil Oliver.

	To je probralo. Dean se podíval na hodinky. „Dobře, fajn. Jasně, o pár minut jsme se opozdili – to není zlé. Mí rodiče by pořád ještě měli být s bratrem a sestrou na focení se Santa Clausem,“ oznámil. Pak dodal: „Řekl bych, že bych jim to neměl kazit.“

	Emalie pohlédla vážně na Olivera. „Co budeš dělat ty?“

	Oliver to nevěděl jistě. Tak daleko dopředu nemyslel. Teď, když o tom zauvažoval, si uvědomil, že to, co se stalo, se mohlo docela dobře už donést k jeho rodičům. Upírská komunita nebyla zase až tak velká, a příběh o upírském dítěti, které vzalo do Podzemí lidi, se rozšíří rychle. Každý, kdo zná jeho rodiče, bude cítit povinnost jim to sdělit. „Nevím,“ odpověděl. „Myslím, že budu mít určitě problémy.“ Slovo problémy nevystihovalo realitu ani z poloviny. Neměl ponětí, jak jeho rodiče a bratr zareagují. Ani nemluvě o tom, co se bude dít v pondělí ve škole.

	Emalie jakoby mu četla myšlenky. „Měli bychom tu fotku udělat dneska večer. Než –“

	„Jasně,“ souhlasil Oliver. Pokud ji neudělají teď, nebude už možná nikdy mít potřebnou příležitost.

	Emalie se odhodlaně obrátila k Deanovi. Na Olivera udělalo dojem, že se její rozhodnost vrátila tak rychle. „Deane, zeptáme se tvých rodičů, jestli u nás můžeš přespat.“

	„Dobře,“ přisvědčil Dan s povzdechem, jako by neměl energii potřebnou k protestu.

	„Zajdi k nám po půlnoci,“ řekla Emalie Oliverovi.

	Oliver přikývl. „Nashle tam.“

	Emalie mu pokývnutí oplatila.

	„Emalie, pojď už,“ naléhal Dean a táhl ji mezi lidi.

	Oliver ucouvl do stínů po straně budovy, spektralizoval se, pak vyšplhal po zdi do temnoty. Posunul se k okraji budovy a sledoval, jak Emalie a Dean mizí v davu, bezpeční ve světě veselých svátečních světel. Téměř zatoužil, aby mohl jít s nimi. Jít domů totiž nebyla alternativa. Ať už ho tam bude čekat cokoliv, chtěl přinejmenším dokončit tu záležitost s fotografií, než přijme svůj trest.

	Emalie a Dean zmizeli ve změti lidí. Oliver ustoupil do stínů, aby nějak zabil čas o samotě, dokud nebude později večer.

	
KAPITOLA 11

	
		Odhalení



	Oliver si razil cestu městem, vyhýbal se stokám a oblíbeným upírským místům jako kamennému trollovi, horské dráze v Seattleském centru či veškerým parkům a hřištím. Neřekl svým rodičům, kde celý večer bude. Protože byla sobota, ani to dělat nemusel, ale Phlox ho nejspíš čekala doma na oběd kolem půlnoci. A pokud ten oběd zmešká, nic strašného se nejspíš nestane, ledaže by se samozřejmě jeho rodiče dozvěděli o onom incidentu v Podzemí. Pokud ano, jsou možná už teď venku a hledají ho. Držel se pod stromy a dával si pozor na netopýry či sovy, kteří by mohli být obýváni. A pokud se o tom jeho rodiče nějakým zázrakem ještě nedozvěděli, stejně musí být doma až na večeři, ale do té doby ne.

	Po cestě si Oliver našel chvíli a podíval se na amulet, který měl kolem krku. Zatím to nevypadalo, že by mu poskytoval nějakou ochranu. Désirée se samozřejmě nezmínila o tom, jaký druh ochrany šperk skýtal. A před kým vlastně přesně potřeboval ochraňovat? Ty potřebuješ chránit před sebou samým, pomyslel si Oliver chmurně. To on se koneckonců nechal vyfotografovat, to on zavedl lidi do Podzemí.

	Těsně po půlnoci zamířil k Emaliinu domu. V horním poschodí vládlo ticho, v suterénu byla tma. Oliver zabočil kolem ke dveřím a tiše vešel. Proplétal se mezi krabicemi, ale zarazil se těsně předtím, než došel k Emaliině temné komoře.

	„Jsem tady,“ zamumlal.

	„Jauvajs!“ Ozvalo se žuchnutí, protože Dean narazil hlavou do regálu.

	„Pšššt!“ sykla Emalie.

	Červené světlo se rozsvítilo. Emalie vstávala ze spacáku rozloženého na podlaze. Dean si třel hlavu. „Sakra, ty umíš jít potichu,“ zamumlal a stále ještě se na Olivera díval s trochou nedůvěry.

	„Honem,“ ozvala se Emalie vážně. „Než se táta vzbudí. Ačkoli to asi nehrozí.“

	„Podle mě je úplně odrovnanej,“ nadhodil Dean. Pokusil se o tón, který měl vyjadřovat soucit. Oliver čekal na Emaliinu reakci, ale ta se nedostavila.

	Popošel k ní k pultu u umyvadla. Dean jim nahlížel přes rameno. Oliver vytáhl útlou černou lahvičku. Uzávěr měl kapátko, které Oliver stiskl, když zátku odšrouboval. Emalie držela negativ pevně mezi prsty.

	„Vidíš tu skvrnu?“ zeptala se tiše.

	„Jasně.“ Oliver vytlačil mrňavou kapku pableskující stříbřité tekutiny na rozmazanou podobu na pravé straně negativu. Následovalo lehké zasyčení páry, jak se tekutina zjevně odpařovala. Za okamžik zmizela. Negativ vypadal stále stejně.

	„To je celé?“ zeptal se Dean.

	„Podle mě ano.“ Oliver pokrčil rameny.

	„Koukneme se, jestli to zabralo,“ řekla Emalie a zasunula negativ do horní části zvětšovače. Kovová ručička držela negativ pod žárovkou zavěšenou nad bílým povrchem, kam Emalie položila čistý arch fotografického papíru. Stiskla spínač a negativem a na papír projel paprsek normálního světla. Po chvíli světlo vypnula, pak přendala papír do výlevky a ponořila ho do první misky s vodou.

	Všichni tři se naklonili nad výlevkou. Začaly se objevovat obrysy opuštěné místnosti. Jemné kosočtvercové linie lustru se jakoby rýsovaly do skutečnosti… a teď se v části, kde měl být Oliver, začínaly objevovat obrysy postavy. Oliver rozpoznal nanejvýš nejasný dojem obličeje. Útroby se mu začaly svírat. Po tomhle všem měl jednoduše zahlédnout fotografii sebe samého.

	Ale pak tato část fotografie nezačala tmavnout, ale žhnout. Ze stránky vyzařovalo stříbrné světlo.

	„Ehm,“ zarazila se Emalie. Oliver k ní vzhlédl, ale ona se nedívala na fotografii; otočila se k němu.

	Teď to vycítil i Oliver. Krvavé světlo. Pohlédl dolů. Pod jeho tričkem se rozsvěcovala hluboká záře. Oliver si sáhl za výstřih a vytáhl Ephyřin amulet. Krystal žhnul zevnitř, světlo bylo stále jasnější.

	„Lidi, ta fotka,“ ozval se chraptivě Dean.

	Z papíru, z místa, kde měl být Oliver, stoupalo stříbřité světlo tvořící kroutící se paprsek vystřelující z kapaliny rovnou vzhůru. Celá místnost byla teď ozářena stříbrem, ale také rudou barvou, protože i amulet zářil stále více.

	„Co se to děje?“ zeptal se Dean třesoucím se hlasem.

	Ozval se zvuk proudícího větru. Stříbrná a rudá světla se rozzářila natolik, že se detaily v místnosti začaly vytrácet. Oliver se podíval zpátky na fotografii a v té chvíli se cosi oslnivě zablesklo. Oliver ztratil schopnost vidět, slyšet – a vnímat celý svět kolem sebe.

	***

	Tím dalším, co uviděl, byla temnota protkaná světélky. Oliver se pokusil pohnout a říkal si, jak dlouho asi zůstal v bezvědomí, ale zdálo se, že nedokáže ovládat paže, ani nohy. Teď viděl, že ona světla jsou světélka na obrovském vánočním stromku. Byly zde boky budov a noční obloha. Vzhlížel nahoru a pohyboval se. Vánoční stromek ho míjel. Pak se zastavil.

	A objevila se ona. Učitelka z oné staré fotografie se sborem. Mladá, živá – člověk. Až na to, že na sobě měla něco jiného, vlněný kabát s vyhrnutým límcem a kulatou kožešinovou čepici. Ale Oliver poznával především její úsměv. Něžně se podívala na něj dolů. Její úsměv v něm vzbudil pocit tepla, bezpečí. Nepodobalo se to ničemu, co cítil kdy předtím, a přesto mu to připadalo tak známé.

	Teď se objevila jiná tvář, muž, který hleděl dolů na Olivera zpoza ženiných zad. Lehce se pousmál, pak se rozhlédl a podíval se na hodinky. Ústa se mu pohybovala, jako by té ženě cosi říkal, ale stále ještě nebyl slyšet žádný zvuk. Teď ta žena k Oliverovi promluvila. Viděl, jak se její ústa pohybují, a ona se pak naklonila a políbila ho.

	Matka, pomyslel si s vřelou jistotou, ale to nedávalo smysl.

	Žena zmizela, a svět se začal znovu otáčet. Vánoční strom zmizel z dohledu. Do obličeje mu narážely kapky deště. Oliver je cítil. Chladné, štiplavé pocity. Svět se znovu přestal pohybovat, a ta žena byla vedle něj. Pohrávala si s deštníkem, ale pak přestala. Ohlédla se přes rameno. Teď Oliver zahlédl, jak jeho zorným polem spěchá onen muž a vypadá zmateně. Následoval rozruch –

	Pak se svět převrátil. Budovy se natočily ke straně. Oliver přepadával, uviděl vedle sebe cihly, ale pak ho zachytily jakési ruce. A zdvihly ho. Znovu tu byl obličej jeho matky –

	Ne, tohle byla Phloxina tvář. Moment, ano, to dávalo smysl. Ona byla jeho matka. Tady se na něj usmívala se stejným láskyplným výrazem – jenže Oliver si připadal jinak. Bál se. A spatřili Sebastianův obličej, ale co to bylo na jeho rtech? To byla…

	Phloxin úsměv se rozšířil a ona se teď naklonila nad Olivera, jako by ho chtěla políbit. Až na to, že on poté ucítil zřetelnou, palčivou bolest. Oliverův svět se znovu roztočil. Následoval okamžik čisté bělosti, a pak zjistil, že se dívá na scénu, v níž se právě nacházel: převržený dětský kočárek; žena, Phlox, schoulená nad nemluvnětem ve svém náručí; Sebastian stojící vedle ní, ruku na jejím rameni; a nemluvně nejprve pláče, a poté už ne. Jeho tvářička ztuhla. Oči se mu zavřely, a na okamžik jakoby kolem něj kroužil jemný závoj mlhy a pak zmizel. Phlox stála, držela nehybné nemluvně zabalené ve žluté pokrývce, až na to, že miminko teď mělo na krku dvě rudé skvrnky. Podala dítě Sebastianovi, který ho opatrně zabalil do svého dlouhého kabátu. Objali se, s něžným úsměvem pohlédli dolů na mrňavé miminko, a pak se odkradli do noci.

	Oliver stoupal výše. Kočárek nebyl daleko od vánočního stromku, a pod jeho rozložitými větvemi – byly dvě postavy, které ležely na dláždění bez hnutí.

	„Och,“ zaslechl Oliver, jak říká bez dechu jakýsi hlas. Otočil se –

	Emalie se vznášela vedle něj a rovněž shlížela dolů na scénu pod sebou. Plakala. Oliver se ohlédl, ale teď se zvedal rychleji, vánoční strom se zmenšoval, budovy klouzaly kolem něj. Noc začala přecházet v mlhu, její barva se vytrácela současně s tím, jak rudé světlo přehlušilo jeho vidění…

	***

	Oliver otevřel oči a uviděl pavučinami opředené trámy na stropě Emaliina suterénu.

	Nad ním se objevila jakási tvář.

	„Hej!“ Dean natáhl ruku a zatřepal Oliverovým ramenem. „Co se stalo?“

	„Já –“ začal Oliver.

	„Co jsi to udělal?“ zeptal se Dean vyčítavě.

	„Co?“ podivil se Oliver, posadil se a usilovně mrkal. Dean se při tom otočil a klekl si vedle Emalie, jež rovněž ležela natažená na podlaze.

	„Emalie,“ naléhal Dean a třásl jí ramenem. „Prober se, hej, prober se!“

	Emalie se náhle otřásla. „Brr!“ Posadila se zpříma. „Co se stalo?“

	„To byl ten amulet!“ prohlásil Dean a ukazoval na Olivera. „Přišel ten záblesk světla a oba jste se sesypali. Pak jste prostě jen tak leželi!“

	Oliver pohlédl dolů a zjistil, že má amulet stále ještě kolem krku, ale krystal byl roztříštěný. Kousky z něj dosud vězely ve stříbrném fasování, ale zbytek ležel ve střepinách v jeho klíně a na podlaze.

	„Ten nebyl na ochranu,“ ozvala se Emalie.

	Oliver na ni pohlédl. Byla tam s ním, to bylo jisté. „Ne,“ přisvědčil a v nitru pocítil hlubokou bolest.

	„O čem to mluvíte?“ podivil se Dean a hlavou otáčel sem a tam mezi nimi.

	„Něco jsme viděli,“ prozradila Emalie opatrně. Pohlédla na Olivera a čekala, že bude pokračovat.

	Ale Oliver tak docela jistě nevěděl, co by měl říct. Co to vlastně viděli? Vždyť to víš, pomyslel si, a jeho úzkost vzplála žhavěji než kdy předtím. Vždyť ty přesně víš, co jsi viděl.

	„Ten amulet byl nějaký druh portálu,“ pronesl Oliver a držel prázdné pouzdro v ruce. Předtím už o takových věcech slyšel a četl. Alchymie spočívající v odpoutání od časového kontinua tohoto světa a následném cestování do jiného okamžiku byla velmi pokročilá. „Viděli jsme minulost,“ pokračoval Oliver. Ale to nebylo to jediné. On minulost i cítil… byl s ní propojený. Kdo mohl vyprojektovat tak mocný portál? No, například Désirée.

	„Co jste viděli?“ naléhal Dean.

	„Viděli jsme –“ začala Emalie, ale zarazila se a znovu pokývla k Oliverovi.

	Jen to řekni, pomyslel si nešťastně. „Viděl jsem své rodiče… Své lidské rodiče.“

	Emalie a Dean na něj jen zírali. Oliver polkl a pokračoval. „Viděli jsme – Zabili je upíři, a –“ Oliver nedokázal uvěřit tomu, co říkal – „a já jsem byl zplozen. Já jsem byl člověk, a – oni mě změnili…“

	„Ale copak se takhle nedělají všichni upíři?“ podivil se Dean.

	Oliver zavrtěl hlavou a zadíval se na podlahu. „Už ne. Už dávno ne. My jsme všichni… Oni jsou všichni stvořeni ze svých rodičů. Není ani možné zplodit upíří dítě. V každém případě by to nemělo být možné.“

	„Ale tobě se to stalo,“ dokončil Dean.

	„Nemuselo,“ namítl Oliver. „Chci říct, že ta vidina mohla být trik, lež –“

	„Byla skutečná,“ ozvala se Emalie tiše. „Poznala jsem, myslím, totiž cítila jsem, že se to opravdu stalo. Ty jsi býval člověk, Olivere. A tví rodiče, oni tě měli rádi, oni…“ Oči se jí začaly znovu plnit slzami.

	Olivera překvapilo, jak silně tato vize zapůsobila na Emalii. A když už se nad tím zamyslel, překvapilo ho, že ta dívka vůbec byla součástí toho všeho. Ale Désirée říkala, že Emalie má dar vidění, takže přinejmenším jedno z toho, co Désirée říkala, byla pravda. A on souhlasil s Emalií i v otázce oné vize. Byť by chtěl sebevíce uvěřit, že to možná byl jenom trik, jakási lež, věděl, že to bylo reálné. Svým způsobem si navzdory veškerému zmatku, který nyní cítil, téměř připadal o něco lépe. S ním nebylo něco v pořádku, a nebylo to nic, co by byl udělal on. On byl jiný než všichni ostatní kolem něj. Celý život mu lhali. Kolik lidí to vědělo? Nejenže to věděli, oni ho také ukradli jeho právoplatným rodičům, jeho rodičům, kteří ho měli rádi, přesně jak to říkala Emalie. Ale copak tě tví upíří rodiče teď nemilují? Ano, milují – ale ne tolik, aby mu řekli pravdu o jeho původu. Ne tolik, aby mu pomohli pochopit, proč si připadá odlišný, nebo aby mu řekli, proč potřebuje speciální prohlídky u lékaře.

	Oliver seděl na podlaze a myšlenky mu v hlavě prudce vířily. Ucítil, že Emalie vstala a otočila se k výlevce, a poté se posadila zpátky na podlahu. Když se na ni podíval, držela ve výšce fotografii. Ta byla propálená, na místě, kde byl předtím Oliver, zela díra.

	„Takže,“ začal Dean, „já vím, že jsem nebyl v té vizi, a všechno to kolem“ – do hlasu se mu vloudil dotčený tón – „ale v čem je ten problém? Chci říct, že pokud jsi upír, nemusíš se přece starat o to, jestli tě zplodili nebo vyrobili nebo cokoliv, ne?“

	„Jenže mí rodiče mi lhali,“ namítl Oliver. Vysvětlil, co mu předtím řekli jeho rodiče, což bylo totéž, čemu ve vztahu k dětem věřil v upířím světě každý. Řekl jim také o svých návštěvách u lékaře.

	Emalie zjevně usilovně uvažovala. „Je tu ještě něco jiného?“ zeptala se. „Chci říct, že jsi zaslechl, jak ten doktor říká, že jsi byl k něčemu předurčen, je to tak? A že tě na to připravují?“

	„Jo, myslím, že jo.“

	„Víš něco dalšího o tom, co by to něco mělo být?“

	„Ne, ale… existují záznamy,“ řekl Oliver a promýšlel si to. „Karta se záznamy o mých návštěvách u lékaře, kterou má můj otec. A ten ji má ukazovat lidem, u kterých pracuje.“

	„Tam nejspíš stojí něco o tom, co s tebou dělají,“ dodal Dean.

	„Měli bychom ji získat,“ ozvala se Emalie. „Víš, kde by měla být?“

	„Otec ji nejspíš má v pořadači v pracovně,“ dohadoval se Oliver. Už už se chystal dodat, že se do ní může podívat sám, že by bylo až příliš nebezpečné znovu do toho Emalii a Deana zatahovat. Ale uvědomil si, že je u toho chce mít. To, že Emalie spatřila vizi portálu, Oliverovi pomohlo uvěřit, že to, co viděl, je pravda. Nemohl tohle udělat sám, a Emalie a Dean k tomu všemu teď už patřili.

	„Dám vám vědět, kdy se můžeme sejít a prohlédnout otcovy spisy,“ oznámil Oliver, pak se však náhle odmlčel. „Až na to, že nevím, co se stane, až přijdu dneska večer domů. Jestli mí rodiče vědí o tom, co se stalo v Podzemí, možná už mě nikdy neuvidíte.“

	„No,“ řekla Emalie, „pokud to půjde, nedej najevo, že něco víš. A no, hm, my prostě doufáme, že se nám ještě ozveš.“ Při těchto slovech přikývla.

	Trojice seděla chvilku mlčky. „Měl bych už jít,“ ozval se Oliver, vstal a otočil se ke dveřím.

	„Olivere.“ Oliver se otočil a uviděl, že Emalie stojí. „Mrzí mě to, to s těmi tvými rodiči.“

	Oliver přikývl. „Jasně.“ Pak zmizel do temnoty a jeho odchod byl naprosto nehlučný.

	
KAPITOLA 12

	
		Tajná složka



	Když Oliver stoupal po spirálovitém schodišti ke kuchyni, slyšel, jak na stole cinkají stříbrné příbory a poháry. Šel pomalu. Buď to věděli, nebo to nevěděli. Prošel prázdnou kuchyní k jídelně. Teď zaslechl tichý rozhovor mezi Phlox a Sebastianem.

	„To pozvání jsme dostali dneska. Myslím, že to bude hezké,“ říkala Phlox.

	„V kolik hodin?“ zeptal se Sebastian. Oliver se zastavil ve vchodu do jídelny. Viděl Sebastianova záda. Phlox stála po jeho levici. Zlocius se hrbil na druhém konci stolu. Proti Phlox stála prázdná židle pro Olivera. Napadlo ho, že by se mohl otočit a odejít. Jak si může jen tak sednout a předstírat, že tohle je jeho rodina? To je tvoje rodina, pomyslel si. Ale nebylo tomu tak vždycky. Na tom nesejde, je to jediná rodina, kterou teď máš. Při tomto pomyšlení se Oliver necítil o nic lépe. Možná by mohl jenom vypustit večeři –

	„Ahoj, Ollie.“ Phlox vzhlédla… a usmívala se. „Už jsme si říkali, kdy se ukážeš.“ Sebastian se s pousmáním otočil. Zlocius se neobtěžoval zvednout oči. Zatím bylo všechno normální, takže Oliverovi nezbývalo nic jiného než se posadit.

	„Co jsi dneska celý den dělal?“ zeptal se Sebastian, když si Oliver přitáhl židli ke stolu.

	„Nic moc,“ odpověděl Oliver se sklopenou hlavou.

	Zlocius se pro sebe ušklíbl. Oliver na něj pohlédl a nervy mu při tom vibrovaly. Zlocius vytrvale upíral oči do talíře.

	„Charlesi,“ napomenula ho Phlox. Přisunula k Oliverovi hlubokou zapékací misku. „Takže…“ začala, když si Oliver nakládal na talíř několikapatrový dort. Oliver se snažil, aby se mu přestala třást ruka.

	Teď to přijde, pomyslel si.

	„Máš nějaký zajímavý zážitek ze soboty, o kterém bys nám mohl vyprávět?“

	Oliver postavil talíř na stůl a chopil se vidličky. „Ne,“ ujistil a pustil se do jídla. V nitru však pouze čekal.

	Ale jedno sousto, pak další, a nikdo nic neříkal. Uplynula minuta a Oliver konečně vzhlédl – a zjistil, že zbytek rodiny jednoduše jí. Víte to, nebo ne? chtělo se Oliverovi zakřičet.

	Konečně se na něj Sebastian podíval. „Tak nějaké nové sny z poslední doby?“ Usmál se.

	„Ehm –“ Hlavou mu prolétla scéna z portálové vize. „Myslím, že jsem nějaký další měl,“ zalhal Oliver, „ale nepamatuju si ho.“

	„Á, Olivere,“ začala věcně Phlox, „zrovna jsme se o tom bavili. Večírek na oslavu Nejdelší noci se v kanceláři tvého otce se koná příští pátek. Až budeme pryč, klidně si sem můžeš pozvat kamarády, jestli budeš chtít. Možná bys mohl pozvat Setha?“

	„Možná?“ zamumlal Oliver.

	„Mohl by mít radost, že se dostane ven,“ pokračovala Phlox. „Francyne a Edward si právě vyzvedli své nové miminko. Ta holčička je tak slaďounká,“ řekla si pro sebe Phlox, a pak dodala: „Ale jsem si jistá, že celá jejich domácnost je s jejím příchodem vzhůru nohama.“

	Oliver pouze pokrčil rameny. Opravdové upírské dítě. To muselo být pěkné.

	„Nebo,“ zkusila to znovu Phlox, „by sis mohl pozvat jiné kamarády, když budeš chtít.“

	Oliver se téměř nahlas rozesmál. To určitě! Jen si to představte: Vlastně, mami, to zní skvěle! Já mám dva kamarády, které bych si rád pozval. Tobě nebude vadit, že to jsou lidé, že ne? Místo toho odpověděl: „Dobře.“

	„A pak, na sobotu,“ pokračovala Phlox, „jsme pozvali Davida a Elanor a tvoje bratrance a sestřenice na večeři na oslavu Nejdelší noci a na nadílku.“

	„Dobře,“ pronesl Oliver znovu.

	Následoval další okamžik tichého jídla… pak další.… A pak večeře skončila. Zlocius si vyrazil do noci bez jediného slova. Phlox se stáhla do kuchyně, Sebastian do své pracovny.

	Oliver zůstal sedět v jídelně, dojídal a téměř nedokázal uvěřit svému štěstí. Copak oni opravdu nevěděli, co se stalo? No, pořád ještě na to můžou přijít, takže z toho není úplně venku. Ale s každým dnem, který uplyne, se budou zmenšovat vyhlídky, že se jeho rodiče dovědí o tom, co se stalo v Podzemí. A pokud se mu podaří přečkat do pátku, pak se mu možná prostě povede dostat se k té kartě.

	***

	Zdálo se, že v Oliverových dnech je ještě méně spánku než předtím, ale on téměř dával přednost ležení v bdělém stavu, protože když už usnul, týrala ho vidina jeho lidských rodičů. Neuvěřitelné bylo, že neděle uplynula bez jakéhokoliv objevu toho, co se stalo v Podzemí, takže Oliverovi se začalo volněji dýchat, ale pořád ještě tu bylo pondělí ve škole, s nímž se bude muset vypořádat.

	Protahoval přípravy k odchodu do školy, zčásti proto, že byl tak unavený. Když šel se Zlociusem deštivými ulicemi, loudal se Oliver o pár kroků pozadu. Připadalo mu, že má batůžek jaksi zvlášť těžký. Když se blížili k podchodu pod mostem a soše trolla v něm, Zlocius se zastavil a čekal, až ho Oliver dožene.

	Oliver na něj pohlédl a čekal něco výsměšného. Ale Zlocius pronesl cosi zcela jiného. „Nechceš dneska večer vypustit školu?“

	Oliver byl v šoku. „É?“ Uvnitř se napjal. Byla to opět ona cizí, bratrská verze Zlociuse, ta, která Olivera znervózňovala, protože čekal nějaký ošklivý vtip.

	Ale když s ním Zlocius srovnal krok a šel vedle něj, zdálo se, že žádný žertík nepřijde. „Randall s Tyem a já se vypravíme do centra města, uvidíme, na co tam narazíme,“ vysvětloval Zlocius. „Mohl bys jít s námi.“

	„Já –“

	„Ale no tak, bráško.“ Při těch slovech doopravdy plácl Olivera po zádech. „Dostaneme z tebe trochu toho jehňátka, co v sobě máš.“

	Oliver nevěděl, co na to říct. Nemohl uvěřit, že ho Zlocius skutečně zve, aby šel s ním, ale v nitru se mu rozezněly poplašné zvonky. Mohl důvěřovat tomuhle takzvanému bratrovi? Kdyby nic jiného, chtěl tenhle týden strávit co nejvíce času tím, že by nebyl se svou rodinou. „Já… neměl bych,“ řekl nakonec. „Píšeme test, já –“

	„Zlociusi!“ ozval se jakýsi hlas odněkud zblízka. Došli k trollovi. Temnotu za ním prosvětlovaly Tyovy a Randallovy oči.

	„Co se děje?“ vykřikl Zlocius. Pak se otočil a vzal Olivera za rameno. To bylo také divné. A zrovna tak divné bylo to, co řekl pak: „Víš to jistě?“

	Oliver se svým způsobem divil, proč mu Zlocius dává na vybranou. Když Zlocius chtěl, aby Oliver něco udělal, obvykle ho k tomu přinutil. Co se to s ním děje? Oliverova stará myšlenka ohledně Zlociuse se však přesto vrátila. On to ví. Pořád ještě nemusí vědět přesně, o co jde, ale rozhodně ví, že tu něco je. Oliver pokrčil rameny. „Já… já bych měl jít prostě do školy.“

	„Zlociusi! Pojď už!“ zakřičel Ty.

	Zlocius pohlédl přímo na Olivera, a v očích měl téměř lítostivý výraz. „Tak dobře,“ řekl s povzdechem. Zdálo se, že je doopravdy zklamaný.

	„Jde ten skrček taky nebo ne?“ zavolal Randall.

	Zlocius nepříliš důrazně postrčil Olivera dolů po ulici a pak se obrátil ke kamarádům. „Jehňátko musí uhánět do školy!“ prohlásil sarkasticky, pak zmizel ve stínech.

	Oliver zvolna kráčel dál ke škole. Celou cestu přemýšlel o tom, že by šel za školu i on. Ještě když se loudal nahoru po schodech do své třídy, stále uvažoval, že by se otočil a utekl odsud. Ale to by vyvolalo jen ještě větší podezření, a pak by učitelé mohli zavolat jeho rodičům. Přesto se mu útroby svíraly, když procházel dveřmi do třídy. Teď to přijde, pomyslel si nešťastně. Díky Theovi to každý určitě už ví, a on si to teď odnese.

	Většina žáků už byla ve třídě a různě se bavili lezením po stěnách nebo posedáváním na lavicích ve skupinkách. Suzyn ho uviděla první, pak její kamarádky, a jeden po druhém pak všichni ve třídě přestali mluvit a obrátili se k Oliverovi. Pohyb v místnosti zcela ustal a rozhostilo se ticho rušené pouze zvukem Oliverových kroků po kachlové podlaze. Vzhlédl a uviděl, že Theo, Brent a Červouš jsou na zdi. Pozorovali ho a Theo se při tom zlomyslně usmíval. Oliver sklonil hlavu a spěšně zamířil ke své lavici. Když si sedal, ve třídě se opět rozproudil hovor.

	Oliver pohlédl na Setha sedícího vedle něj. „Ahoj,“ pronesl tiše.

	Seth míchal své karty s fantasy hrou. Neodpověděl.

	„Sethe,“ zamumlal Oliver.

	„Ne,“ šeptl Seth koutkem úst. „Tohleto mi nedělej.“

	„Slyšel jsem o tvé nové sestřičce –“

	Ale Seth si posbíral karty a vyklouzl ze svého místa. Oliver seděl ve své lavici, kolem něj se ozýval chaos ve třídě, a nemohl si připadat osamělejší.

	***

	Noc pokračovala, úšklebky se zmírnily v tiché ignorování, ale jinak s ním nikdo nepromluvil. Po několika hodinách to Olivera přestalo trápit, a začal k tomu přistupovat vzdorovitě. Co vlastně oni vědí? Oni byli všichni normální. Nemohli chápat, jaké je být jako on. No tak dobře, fajn, bezva. Přesto však tato noc nebrala konce.

	Oliver se zdržoval ve třídě, dokud všichni neodešli, pak zamířil chodbou v prvním poschodí do Emaliiny třídy. Proplétal se mezi ztichlými, dokonale seřazenými lavicemi k Emaliinu místu, které nebylo pro upíří nos těžké najít. Vytáhl z kapsy vzkaz:

	V pátek večer. Před mým domem ve 3 ráno? – O

	Na několikrát lístek přeložil a zasunul ho mezi spodní stranu lavice a jednu z kovových tyčí.

	***

	Ono ráno to u večeře bylo stejné. A v úterý ve škole rovněž. Oliver zašel před odchodem domů k Emaliině lavici a našel odpověď:

	Tak pa v pátek. E.

	Vzkaz si nechal.

	Středa proběhla normálně. Vlastně to začínalo vypadat, jako by Oliverovi mimořádně přálo štěstí. Ale přesto, jak bylo možné, že o incidentu v Podzemí věděly všechny děti ve škole, ale jeho rodiče se o něm vůbec nedoslechli? Oliver to nechápal.

	Čtvrteční škola byla stejná jako zbytek týdne. Oliver si zvykal na to, že ho všichni ignorují, když se vůbec obtěžoval si toho všimnout. Myšlenkami se upínal k pátku, ke kartě. Když přišel domů, zavolal Sebastian a oznámil, že zůstane v práci až do rozednění. Phlox odešla krátce po večeři na schůzi školní rady. Zlocius se utábořil v obýváku, kde hrál online videohry s Tyem a Randallem.

	Oliver si rozložil domácí úkoly na lince v kuchyni. Ale na žádném z nich nepracoval. Jaký to mělo smysl? Nemohl věnovat pozornost ničemu, přinejmenším dokud se nepodívá do té karty. Neustále myslel na páteční večer, a napadlo ho, že přivést si domů Emalii a Deana je nanejvýš riskantní a že by se tudíž měl přesvědčit, zda je karta vůbec v zásuvce, aby se na ni ti dva mohli podívat. Teď, když byl Zlocius zabraný do hry a rodiče byli mimo dům, se Oliver vyplížil z kuchyně. Prošel obývákem a jídelnou, zamířil po chodbě do temné pracovny.

	Zde stál široký starožitný stůl, který Sebastian podědil z dob dynastie Ming, na jehož desce byl postaven tenký počítačový monitor z obsidiánového skla. Oliver vklouzl do kožené pracovní židle a oči upíral na malou, uhlem vyvedenou kresbu své rodiny vedle monitoru. Byla stará deset let. Všichni na ní měli příjemně vážný výraz, jako by všechno ani nemohlo být normálnější. Oliver se odvrátil. Zásuvka pořadače byla na dolní pravé straně stolu. Neměla zámek. Sáhl dolů a chtěl ji vytáhnout, ale vrazil při tom do klávesnice. Monitor počítače prudce ožil modrým světlem. Oliver ztuhl a naslouchal.

	„Ani náhodou!“ slyšel křičet Zlociuse u své hry dole v obýváku.

	Oliver se znovu sehnul a vytáhl zásuvku se složkami. Phlox je udržovala pečlivě uspořádané. Oliver očima přelétl názvy na složkách. Nebyl si jistý, kde by měla být ta, kterou hledal, ale uviděl LÉKAŘSKÉ ZÁZNAMY a vytáhl ji. Složka byla tenká. Byly v ní účty za obnovu zubů tu či onde, a za několik případů, kdy si Oliver či Zlocius zlomili nějakou končetinu natolik vážně, že ji bylo nutno dát přes noc do dlahy, ale nic jiného.

	Zasunul desky zpátky a dál prohlížel názvy na složkách. Byly to normální, běžné záležitosti, a pokud byly Oliverovy informace ukryty v jedné z nich, trvalo by mu příliš dlouho, než by je našel. Ale pak, až skoro úplně vzadu, uviděl složku s prostým názvem NEXIA. Oliver nevěděl jistě, co to slovo znamená, ale měl pocit, že už ho někde slyšel. Možná ve škole? Koncovka -xia se někdy používala v názvech vyšších světů. Instinktivně po deskách sáhl.

	Na okamžik začalo pableskovat zelené silové pole, které jeho ruku odklonilo. Oliver to zkusil znovu se stejným výsledkem. Pokusil se dotknout se desek před touto složkou a šlo to. Stejné to bylo s deskami za ní. Tohle musela být ta pravá. Musel existovat způsob, jak někde vyřadit z činnosti silové pole: možná vyslovením nějakého hesla.

	Oliver zašoupl zásuvku. Kromě počítače na stole nic nebylo. Prohlédl ostatní zásuvky, ale ty byly prostě jenom plné kancelářských potřeb. Třeba to Sebastian má někde v počítači. Oliver vytáhl klávesnici. Nastavil na obrazovce vyhledávač, pak napsal název složky: NEXIA. Počítač začal hledat.

	Zatímco přístroj pracoval, Oliver napjal sluch zpátky ke dveřím.

	„Mám ho! Mám ho!“ křičel Zlocius v dálce. „Uch, jóóóóó!“

	Oliver se ohlédl zpátky k monitoru. Vyhledávač hlásil: NENALEZENY ŽÁDNÉ VÝSLEDKY. Co teď? No, pořád ještě měl čas do zítřka na to, aby našel způsob, jak vyřadit silové pole z provozu. Chystal se odejít od počítače, když obrazovka znovu pípla. Objevilo se okno pro chatování.

	Na monitoru byla zpráva od DRVincent42: Sebe, jsi tam? Díval jsem se na ty fotky, co jsi mi poslal. Myslím, že pokud jde o něj, máš pravdu.

	Prostě se odvrať, pomyslel si Oliver… ale místo toho přiložil prsty ke klávesnici a odpověděl: Jsem tady.

	Dr. Vincent odpověděl: Měl bys ho sem přivést znovu. Hned. Řekni mu, že výsledky rezonance jsou chybné a musíme to sjet ještě jednou. Moje chyba.

	Oliver se zamyslel, co by měl odpovědět, pak vyťukal: Dobře. Můžeš mi poslat ty snímky? Přišel jsem o ně – spadl mi počítač.

	Žádná odpověď… A pak: Teď je nahrávám…

	Oliver sledoval okno pro chatování souběžně s tím, jak se přesýpací hodiny otáčely. Teď se v mrňavém okénku objevil velký obrázek. Oliver okno zvětšil, dokud první snímek, který dr. Vincent zaslal, nevyplnil celý rám.

	Oliverovi chvíli trvalo, než uvěřil tomu, co viděl.

	Snímek byl černobílý. Byl to záběr místnosti – opuštěné povrchové patro jejich domu. Na podlaze stála Emalie, v pršiplášti, který měla na sobě při své úplně první návštěvě. A na stropě byla šmouha – Oliver. Oliver popojel kurzorem dolů. Na druhém snímku byla Emalie, která fotografovala, a cosi nezřetelného za ní – to když se jí pokusil sebrat náušnici. Popojel dál. Na dalším snímku byl Oliver jako šmouha u okna poté, co děti odešly.

	Snímky měly zakulacené rohy a byly zachyceny z místa vysoko v rohu místnosti. Průmyslové kamery… Samozřejmě, Sebastian si dal určitě nainstalovat bezpečnostní systémy. Ty idiote, pomyslel si Oliver a škubl sebou. Jak to, že tě něco takového nenapadlo? Ale ve skutečnosti bylo tím jediným, na čem záleželo, to – že oni to věděli. Jeho rodiče věděli o Emalii. A věděli o ní od samého počátku.

	Oliver listoval dál a skoro ho ani nepřekvapilo, co uviděl teď. Na další fotografii byla stínová podoba Olivera přeskakujícího zábradlí v Podzemí s Emalií a Deanem na zádech. Kdo to vyfotil? Možná nějaký kolemjdoucí, který vycítil příběh? Někdo, koho najali jeho rodiče? Bylo to důležité?

	Naskočila další zpráva od dr. Vincenta: Můžeš ho sem přivést zítra po práci?

	Oliver rychle vyťukal: Máme už něco v plánu.

	Dr. Vincent odpověděl: Sebe, myslím, že si nemůžeme dovolit čekat.

	Oliver už vstával ze židle, ale předtím ještě napsal: Dobře. Po práci. Musím běžet. Díky.

	Uzavřel chatovací stránku, zasunul židli zpátky na místo, pak kvapně vyběhl z pracovny. Když se vrátil do kuchyně, zauvažoval, co by měl dělat. Mozek mu horečně pracoval. Jeho rodiče věděli všechno! A přitom předstírali, lhali mu stejně, jako on lhal jim.

	„Ber to!“ zařičel Zlocius z vedlejší místnosti.

	Proč neřekli, že to ví? Proč mu nedali domácí vězení jako normální rodiče? Protože to, co s tebou není v pořádku, je tak vážné, pomyslel si s pocitem nevolnosti, že museli počkat na radu lékaře. Nebude existovat způsob, jak se vyhnout zítřejší návštěvě. Ordinace dr. Vincenta zavolá a bude chtít termín potvrdit. A pak co?

	V Oliverově hlavě se znovu vynořilo něco, co říkal dr. Vincent při poslední návštěvě: Vždycky to můžeme zkusit znovu. V jeho podání to vypadalo, jako by Oliver byl určitý experiment. Pokus, který se evidentně nedařil. A co se dělá s nevydařenými experimenty? Ukončí se a začne se nanovo.

	„Jóóó!! Chcípněte, lidi!“ křičel Zlocius.

	Oliver přecházel po místnosti. Musel se chovat tak, jako by všechno bylo normální, že? Přinejmenším až do zítřejšího večera… Ale co pak? Má jít do školy? Přijít domů na večeři a tvářit se překvapeně, až ho jeho rodiče budou chtít vzít k doktorovi? Co jiného mu zbývalo? Z tohohle neexistovalo východisko. Žádné, jaké by Olivera napadalo.

	Ale ne. Ne. Nemůže už tady zůstávat, přemýšlet, předstírat, bát se všeho. Popadl mikinu, vyšel nehlučně z kuchyně a zamířil ven do noci. Když se vykrádal ze stoky na konci Soumračné ulice, ohlédl se Oliver zpátky na svůj dům a musel se zamyslet, zda se sem ještě někdy vrátí.

	
KAPITOLA 13

	
		Generálka



	Oliver zamířil k Emaliinu domu. Déšť se smísil se sněhem, a drobné úlomky ledu se od něj v chůzi odrážely. Když dorazil na místo, uviděl, že v suterénu je tma, ale to bylo pochopitelné – byly skoro čtyři ráno. Z obýváku problikávalo modré světlo. Oliver vyskočil na zápraží a opatrně nahlédl do okna. Emaliin otec spal na gauči, zpola zabalený do deky a dosud oblečený. Osvětlovala ho přeskakující barvy záře z televizní obrazovky.

	Oliver obešel dům zezadu a vklouzl do suterénu. Zamířil vzhůru po vratkém dřevěném schodišti a odtud do kuchyně. Tiše postupoval dolů po jediné chodbě, kolem koupelny, a našel další mrňavé schodiště ústící do druhého patra. Schody končily na krátkém odpočívadle. Tady nahoře byly nízké stropy. Horní rohy stěn byly skosené podle sklonu střechy. Na jednom konci byly otevřené dveře vedoucí do ložnice plné nepořádku a na druhém byly další, zavřené. Oliver tyto dveře tiše otevřel a ocitl se v Emaliině pokoji.

	V rozích místnosti byly nevybalené krabice, ale stěny byly pokryty několika vrstvami porůznu rozvěšených fotografií, jako by zde Emalie bydlela už léta. Emaliina postel byla pod jediným malým oknem na druhém konci místnosti. Zahlédl její vlasy vyčuhující zpod pokrývky a slyšel, jak ve spánku dýchá. Zavřel dveře a přešel na druhou stranu ke stěně. Tam stála velká krabice, na níž byl notebook, a k němu byl přiražený hranatý polštář, což dohromady tvořilo jakousi improvizovanou pracovní plochu. Oliver se k ní posadil, přitáhl si kolena k loktům a opřel si hlavu o zeď.

	Venku mokrá chumelenice zhoustla, bušila do okna a bubnovala do střechy. Oliver zíral do prázdna a myšlenky se mu uvolňovaly. Uvědomil si, že se ve skutečnosti cítí v bezpečí. Nikdo z jeho rodiny se sem k němu nemohl dostat, aniž by ho pozvali. Nikdo z tvé nepravé rodiny, pomyslel si chmurně.

	Náhle se Emalie na posteli vztyčila. „Co,“ zašeptala. „Neubližuj mu. Nemůžeš za to.“ Hlava se jí komíhala ze strany na stranu, ale Oliver viděl, že má oči dosud zavřené. „To je –“ Teď ztuhla. Oliver sledoval, jak se otáčí k němu, a zvolna otevírá oči. Přimhouřila je, pak se podrbala v dlouhých pramenech vlasů. Olivera napadlo, zda by se neměl spektralizovat, ale pak Emalie promluvila:

	„Ahoj,“ řekla rozespale.

	„Ahoj,“ odpověděl Oliver.

	„Co tu děláš?“

	„Nevěděl jsem, kam bych měl jít,“ přiznal Oliver po pravdě. „Mí rodiče o tobě vědí. Vědí o všem.“

	Emalie spustila nohy na podlahu a znovu se podrbala na hlavě. Poté vstala, přešla přes místnost k otevřené krabici u prádelníku. Hrabala se v ní, pak z ní vytáhla přikrývku. Hodila mu ji a zamířila zpátky k posteli. „Co budeš dělat?“ zeptala se a vklouzla zpátky pod přikrývky.

	„Nevím,“ zamumlal Oliver.

	„No, měl bys zůstat tady,“ usoudila Emalie. „Mám zítra školu, a po ní máme s Deanem generálku na náš vánoční koncert. Můžeš tady přes den být.“

	„A co tvůj táta?“

	„Ten bude většinu dne venku, nejspíš,“ odpověděla Emalie. „Ale ty jsi docela dobrý, když potřebuješ být neviditelný.“

	Oliver si přes sebe přetáhl přikrývku. Připadalo mu, že škrábe o trochu víc než hlína v jeho rakvi, ale zahřívala ho téměř stejně dobře. Zdálo se mu, že zvuk plískanice je velmi silný. Z krypty se něco takového v podstatě zaslechnout nedá. Venku přejelo kolem auto, a místnost proťal zprohýbaný čtyřúhelník světla. Teď si Oliver všiml hvězd na stropě. Vypadalo to, že jsou to svítící samolepky, a byly sestaveny do dokonalých souhvězdí. Viděl Štíra, Orion, Cassiopeiu.

	Oliver pohlédl na Emalii. Ta mu pohled oplatila. „Jak to, že se mě nebojíš?“ zeptal se.

	Emalie pokrčila rameny. „Nevím. Nepřipadáš mi zase až tak děsivý.“

	Oliver se usmál. Pro upíra se to skoro rovnalo urážce, ale jemu to nevadilo.

	„No,“ pokračovala Emalie a opřela se na polštáři o loket, „chci říct, že svým způsobem z tebe hrůza jde. Nevím, myslím, že jediní lidé, kteří mě děsí, jsou takoví, kteří mají příliš rádi sami sebe, a kteří si myslí, že mají vždycky pravdu. U tebe mi přijde, že se zase až tak moc rád nemáš.“

	„Ale já nejsem lidé,“ namítl Oliver. „Já nejsem dokonce ani osoba.“

	„Myslím, že ty jsi osoba,“ oponovala Emalie. „A… chci říct, býval jsi. Narodil ses jako člověk, zrovna jako my všichni ostatní.“

	Oliver se rozhlédl po místnosti a pokusil se představit si, že je lidské dítě. Že by se probudil a podíval se do zrcadla, pak vyhlédl z okna a rozhodl se, co si má vzít na sebe. Po chvíli se podíval zpátky na Emalii, protože čekal, že spí, ale ona byla vzhůru. „Co se stalo s tvou mámou?“ zeptal se Oliver.

	Následoval okamžik ticha, a Oliver si říkal, že se možná ani neměl ptát. Ale pak si Emalie vzdychla a řekla: „To nikdo neví. Je pryč už dva roky. Byla letuška. Jednou ráno odešla jako kterýkoliv jiný den. A to bylo celé.“ Vyhlédla z okna. „Táta je z toho pořád ještě smutný. Pořád se snaží ji najít, jenže neví, jak.“

	„Promiň,“ ozval se Oliver.

	Emalie dál vyhlížela z okna na plískanici. Po tváři jí přejížděly reflektory. Když zase promluvila, myslel si Oliver, že to bude možná znít smutně, ale nebylo to tak. „Někdy ji vidím, ve snu. Vždycky je někde v nějaké hrozně dávné minulosti. Nevím, proč. Chci jako říct, že ona měla ráda historii a ráda chodila na místa s minulostí. Možná právě proto na to musím myslet. Pokaždé, když se mi o ní zdá, mi připadá, jako bych byla v její hlavě, vyhlížela ven jejíma očima. Jako kdybych byla ona, nebo něco na ten způsob. Mám v tom zmatek.“

	„Možná fakt máš,“ přisvědčil Oliver a uvažoval o tom, co mu řekla Désirée. Mluvila o Emalii jako o Orani – někom, kdo je obdařen viděním. Oraniové byli dávným a skrývajícím se řádem lidské rasy, kteří byli známi svou schopností „vidět“ do budoucnosti nějakého člověka. O Oraniích se rovněž tradovalo, že jsou schopni číst si v lidské mysli, dokonce i komunikovat s přízraky a duchy v ostatních světech. Oliver se rozpomněl, jak zaslechl, že tam, kde ostatní měli jen drobný zlomek intuice, dokázali Oraniové používat intuici jako plně fungující šestý smysl. Dovedli vycítit postoje lidí, jejich touhy a obavy, a s až zarážející přesností uhodnout, co tito lidé udělají v budoucnosti. Tyto schopnosti ve skutečnosti způsobily Oraniům v dějinách spoustu problémů. Pravidelně se ocitali ve vězení a králové a vůdci je drželi v otroctví, a někdy je vystrašení vesničané upalovali na hranici. Některé vlády na nich prováděly strašlivé pokusy, takže Oraniové svou identitu tajili. Zdálo se, že Emalie dokonce ani neví, že je jednou z nich, ale vzhledem ke skutečnosti, že se připojila k Oliverovi při vidině s bránou, bylo pravděpodobné, že jí skutečně je.

	Schopnost Oraniů vidět se předávala přes generace. Oliverovi nepřipadalo vůbec podivné, že Emalie sdílí vidiny se svou matkou. Oliver se snažil vymyslet způsob, jak to Emalii vysvětlit, ale ona pokračovala –

	„Jo, jasně,“ řekla a překulila se. „Ona je nejspíš mrtvá nebo šťastná. Tak nebo tak, je pryč.“

	Olivera nenapadalo, co jiného by mohl ještě říct. Pokud nalezne cestu ven ze svého nynějšího zmatku, musí Emalii pomoci dozvědět se něco víc o vlastní identitě.

	Sněhová plískanice začala přecházet zpátky v déšť. Voda stékala v proudech dolů po oknech. „Dobrou noc, Emalie,“ šeptl Oliver.

	„Chrrm,“ zamumlala Emalie. Záhy začala zase pravidelně dýchat ze spánku a Oliver – jak později ke svému překvapení zjistil – usnul rovněž.

	***

	Probudil se časně odpoledne do tlumeně oranžového světla. Ležel na boku, stočený na podlaze, a Emalie přehodila přes zbytek jeho těla svou tlustou oranžovou prošívanou deku. Myslela i na to aby na nezakryté okno pověsila deku.

	Oliver zjistil, že je dům prázdný. Konstatoval rovněž, že má hlad. Zašel do kuchyně. Nebylo tam mnoho z toho, co by mohlo chutnat upírovi, ale přesto našel cereálie s cukrem, které se jmenovaly Hrabě Čokula. Zamračil se, ale nasypal si jich misku a otočil se, že se posadí, jenomže kuchyňský stůl se koupal ve slunečním světle. Zašel do obýváku, ale se stejným problémem se setkal na gauči. Nakonec se najedl v koupelně.

	Poté se začal cítit lépe, ale stále ještě měl žízeň, takže zamířil do suterénu s tím, že by zde našel krysu nebo přinejmenším myš. Pak se vrátil nahoru. Chvilku se rozhlížel, ale nevěděl, co si sám se sebou počít. Vrátil se do Emaliina pokoje a snažil se zase usnout, ale nezabralo to. S tím, jak se odpoledne vleklo, začaly být jeho myšlenky stále bláznivější. Teď už ho Phlox a Sebastian rozhodně budou hledat v Podzemí. Je možné, že si dokonce dali dohromady, že on ví o tom, co vědí oni. Oliver si více než cokoliv jiného přál, aby se našla nějaká cesta, jak zařídit, aby tato situace prostě nebyla, ale jak? Zdálo se, že řešení neexistuje.

	Ve čtyři odpoledne zamířil Oliver ke škole. Byl to večer před Nejdelší nocí, a tak se na město už začala snášet tma. Pro lidi to byl poslední den školy před vánočními prázdninami. Po cestě, kterou šel, panoval vzrušený ruch. Bylo chladno, vítr bičoval lehký déšť tak, že připomínal bodání jehel. Oliver naskočil do zadní části autobusu projíždějícího kolem a dojel v něm až do blízkosti školy.

	Rodrigo dokonce ještě ani nedorazil. Oliver vešel dovnitř. Chodby byly tiché. Radostnou vánoční výzdobu dosud nenahradily rozpustilé karikatury. Oliver se vyplížil na hlavní schodiště. Slyšel lehký hovor a šustění papírů v hlavní kanceláři. Pak mu k uším dolehl tichý zvuk zpívajících hlasů. Oliver zamířil tím směrem.

	Na konci chodby došel k dvojitým dveřím. Nahlédl dovnitř. Světla byla vypnutá kromě bodových. Byla zaměřena na dvě sady stupínků na podlaze před pódiem. Sbor tam stál s učitelkou vpředu. Za nimi byla opona spuštěná přes jeviště a ozdobená vystříhanými sněhovými vločkami z učebny výtvarné výchovy. Za stupínky byly v úhledných řadách naskládány prázdné židle. Děti byly zrovna uprostřed živé písničky o zimě.

	Oliver vklouzl dovnitř. Soustředil se, spektralizoval a pak se vyšplhal po zdi. Dorazil až k vysokému stropu, přelezl ho a zastavil se u kovového lešení, které viselo dolů a drželo obroučku basketbalového koše. Sklouzl dolů po jednom z těchto sloupů a posadil se na vrch tabule, k níž byl koš připevněný.

	Emalie byla ve druhé řadě. Měla na sobě hnědý svetr s kapucí, a kupodivu měla rozpuštěné vlasy. Dean byl vzadu. Všichni ostatní se dívali na zpívající učitelku, ale Emalie se občas rozhlížela kolem. Olivera napadlo, zda se dívá po něm.

	Jak už tomu bývá s uměním lidských dětí, nebyl sbor podle měřítek upírů příliš pokročilý. Naslouchání těmto školáckým hlasům však bylo hezké, navzdory jejich chybičkám. Oliver si vychutnával, jak se jejich zpěv v obrovité prostoře rozléhá. Líbily se mu rovněž duté pauzy mezi písněmi, kdy dosud doznívala ozvěna poslední písně a zvyšovala očekávání té další. Zpívali ještě půl hodiny, a Oliver během té doby relaxoval a téměř nepomyslel na své vlastní problémy. Konečně skončila poslední skladba a studenti si začali sbírat věci.

	„Nezapomeňte,“ připomínala učitelka, „všichni tady musejí být zítra večer před šestou, abyste se před vystoupením rozcvičili. Nezapomeňte –“ Její hlas přerušila hlasitá rána ode dveří dole na chodbě u jeviště. Učitelka zaláteřila a zamířila na chodbu. „Už předtím jsem vás žádala, žáci,“ vyjela, „abyste laskavě sdělili svým rodičům, že mají počkat venku, dokud neskončíme.“

	Zmizela v chodbě a Oliver se otočil zpátky k Emalii. Ta se dívala přímo na něho a rychle zamávala. Ostatní žáci se začali trousit dvoukřídlými dveřmi na chodbu.

	Oliver zaslechl otevírání zadních dveří a učitelku, jak říká „Promiňte, ale škola je zavřená a my jsme zrovna uprostřed –“, ale pak její hlas rázem umlkl. Následovalo hlasité žuchnutí. Několik žáků ho zaslechlo a otočilo se.

	Ozval se jakýsi vysoký hlas. Zněl jako dívčí – ne, jako hlas chlapce, který předstírá, že je dívka –

	Do tělocvičny se vřítil Zlocius a jeho kamarádi. Oliver ztuhl. Někteří ze školáků vzhlédli. Neměli důvod předpokládat, co se doopravdy děje.

	Zlocius nesl jakousi dlouhou tyč. Opřel si ji o rameno a tleskl rukama. Svou napodobeninou učitelčina hlasu pokračoval dál: „Prosím, prosím! Dejme ty písně pořádně do latě!“

	Děti rozeznaly přinejmenším to, že Zlocius a jeho kamarádi jsou výtržníci, a zamračily se a urychlily chůzi ke dveřím. Oliver viděl, jak Dean popadl Emalii za ruku a táhl ji k východu, ale dívka se neústupně dívala na Zlociuse.

	„Šup šup!“ zaječel Zlocius svým dívčím hlasem. A pak strčil do nejbližšího člověka, chlapce, který prudce přeletěl přes celou místnost.

	Teď se děti rozběhly ke dveřím.

	„Randalle!“ vyštěkl Zlocius svým normálním hlasem.

	Randall proběhl kolem něj a vyskočil do vzduchu. Proletěl přes místnost a přistál přímo před dvoukřídlými dveřmi. Otočil se a zkřížil ruce.

	Kdosi vykřikl.

	„Nikdo ani hnout!“ zakřičel Zlocius. „Ne, dokud si nevyjasníme několik věcí.“

	Oliver vyklouzl po sloupu zpátky ke stropu. Teď počítal: v tělocvičně zbylo dvanáct dětí. Ty všechny couvaly před Zlociusem a Tyem na jednom konci a Randallem na druhém, dokud nezformovaly sevřenou skupinku před stupínky. Ty a Zlocius se oddělili a vytvořili kolem skupinky trojúhelník.

	„Hele, děti,“ řekl Zlocius, ztišil hlas a vysekl ďábelský škleb, jímž odhalil špičky svých zubů. „Není třeba se děsit. Tohle nepotrvá dlouho, a možná to nebude ani tolik bolet.“ Při těchto slovech zamával svou tyčí směrem k dětem. Oliver nikdy nic takového předtím neviděl. Lidé ztichli. Teď jeden z nich zakvílel. Zlocius otočil hlavu. „Hele, bráško!“ zvolal do temných koutů tělocvičny.

	Oliver se přitiskl ke stropu, ale už viděl, že to k ničemu nepovede.

	„No tak, jehňátko, ty víš, že já vím, že jsi tady.“

	Oliver se snažil přijít na to, co by měl udělat, ale myšlenky se mu slily v rozmazanou skvrnu.

	„Koukej,“ zvolal Zlocius. „Velký bratr ti přišel na pomoc, takže pokud neslezeš, udělám jedno: všechny tyhle děti pozabíjím, jedno po druhém, dokud neslezeš – a začnu s touhle!“

	Zlocius se vrhl vpřed a popadl pomenší dívku z okraje skupinky. Ta vykřikla, když ji přitahoval blíže, upustila svůj sešit s notami a jeho stránky se rozsypaly po podlaze.

	„Dobře!“ Oliver se odlepil od stropu a přistál vedle Zlociuse. Mračil se na svého takzvaného bratra s veškerou nenávistí, kterou dokázal zmobilizovat.

	Zlocius se pouze usmál. „Hele, malej,“ řekl a postrčil dívku zpátky do vyděšené skupinky. „Dobře víš, že jsi mamku a tátu vyděsil k smrti.“

	Oliver zavrtěl hlavou. „Jo, dobře,“ zamumlal. „Hlavně odtud vypadni, Zlociusi.“

	„Hm, na tom nesejde. Věděli jsme, že tě tu najdeme. Bylo to tak očividné.“ Zlocius se obrátil k dětem. „Tak… kterépak to jsou?“

	Oliver se na lidi neodvažoval ani pohlédnout. „Ti tady nejsou –“

	Zlocius protočil panenky. „Pche! Samozřejmě, že tady jsou. Právě proto jsi tady ty. Takže nakluš, ukaž na své kravské přátele. Nechtěj, abych hádal.“

	„Zlociusi!“ odsekl Oliver. „Dobře, našel jsi mě. Prostě mě vezmi domů a můžeš být za obrovského hrdinu.“

	Zlocius se na Olivera dlouze zadíval. Oliver právě v té chvíli zjistil, že vůbec nemá ponětí, co běží Zlociusovi hlavou. Konečně Zlocius vzdychl. „Ne. Ty potřebuješ pomoc, bráško. Právě proto jsem tady. Když tě jenom vezmu domů, bude se všechno zase točit jenom kolem toho, copak se nám to stalo s naším chlapečkem?! A já už toho mám – prostě – plné zuby.“ Zlocius vzal Olivera kolem ramen. „Ne ne, my tě dáme do pořádku, hned teď a tady.“

	Oliver Zlociuse odstrčil. „Já jsem v pohodě. Prostě mě nech na pokoji!“

	„Věř mi, udělal bych to moc rád! Ale pořád jsi pro mě to, co se nejvíc blíží pojmu bratr,“ řekl Zlocius a znovu chytil Olivera za rameno, tentokrát se sevřením, z nějž se Oliver nedokázal vymanit. „Právě proto je tu Zlocius, aby to všechno napravil.“ Při těchto slovech ukázal Zlocius na lidi berlou, kterou držel. Byla z obyčejného dřeva, s výjimkou špičky, kde kostnatá kovová ruka držela křišťálovou kouli. Uvnitř koule se mihotalo tyrkysové světlo. Oliver tyč nikdy předtím neviděl a nevěděl, co by to mohlo být, ale vypadalo to jako něco začarovaného.

	Zlocius teď otočil Olivera k zástupu zděšených lidských tváří, pak promluvil Oliverovi u ucha, tiše, ale přesto natolik nahlas, aby to slyšeli všichni v místnosti: „Teď jednoho vyber.“

	„Cože?“

	„Vždyť jsi mě slyšel. Vyber si toho šťastného člověka, který bude tvojí první obětí.“

	Lidé zalapali po dechu a vykřikli.

	„Všichni zmlkněte, prosím,“ ozval se Ty zvesela.

	„Ne! Zlociusi!“ Oliver zápolil s jeho sevřením. „To neudělám. Neudělám.“

	„Uděláš, bratříčku,“ zavrčel Zlocius. „Uděláš. Někdy je třeba dospět brzy, a přesně to teď uděláš ty. Takže si jednoho vyber, nebo si já vyberu za tebe.“

	Oliverovy oči těkaly z jednoho dítěte na druhé a vší silou se snažil, aby mu neulpěly na Emalii nebo Deanovi. Co může dělat? Snažil se přemýšlet –

	„Tři vteřiny, bratříčku,“ oznámil Zlocius a pevněji sevřel Oliverovo rameno. „Jedna…“

	Oliver se snažil vykroutit, ale k ničemu to nevedlo. Rozhlížel se zoufale po vyděšených tvářích, a když pohledem míjel Emalii, viděl, že se její ústa pohnula. Oliver ji pozoroval koutkem oka. Co to říkala? Připadalo mu, jako by to bylo Vyber mě.

	Ne. Nemohl. Ona se pravděpodobně cítila odpovědná, jako by to všechno byla její chyba.

	„Dva…“ pokračoval Zlocius dramaticky. Oliver se zoufale rozhlížel kolem sebe. Nemohl to udělat, on –

	„Tři!“ dokončil Zlocius. Vrhl vítězoslavný pohled na Olivera, pak se otočil a ukázal přímo na Emalii.

	„Vyberu si ji!“

	„Ne!“ vykřikl Oliver

	„Hm, jo. Tyi!“

	Ty přistoupil ke skupince a šklebil se na Emalii.

	„Tak dobře, fajn!“ vykřikl Oliver a snažit se vymanit. „Já si vyberu!“

	Zlocius ho konečně pustil. „Udělej to hned, jehňátko,“ sykl.

	Oliver pohlédl na skupinku. V hlavě se mu konečně začínal formovat plán. Nepřipadal mu příliš reálný, ale bude přinejmenším potřebovat někoho, kdo by se hry zúčastnil s ním. A tak vyrazil vpřed, vystřelil do davu, popadl Deana za ramena a oba upadli na podlahu a klouzali ke zdi. „Olivere, ne! Nedělej to,“ vykoktal Dean, když se zastavili. „Prosím!“

	„Uklidni se!“ sykl mu Oliver do ucha. „Já ti nic neudělám, já jen – musel jsem něco podniknout. Teď křič –“ Dean nic neudělal. „Křič!“ utrhl se na něj Oliver, a přiblížil hlavu k Deanovu krku ve snaze zařídit to tak, aby to vypadalo, jako by Deana kousl.

	„Áááá – neee!“ rozkřičel se Dean. Oliver držel tvář u Deanova krku, ale vzhlédl vzhůru k dvoukřídlým dveřím. Randall je sledoval se širokým úsměvem na tváři. Možná byl natolik nesoustředěný, že by ho Oliver mohl překvapit. Oliver se připravoval ke skoku. Dean stále ještě předváděl mohutný pokřik, třebaže by Oliver mohl říct, že byl skutečně vyděšený. A smutně si pomyslel, že má strach právem: protože i když si říkal, že by Deana nikdy nekousl, s tváří takto těsně u Deanova krku by jeho upírské instinkty mohly ucítit Deanův puls. Slyšel, jak Deanovými tepnami rychle proudí krev. Olivera zaplavila vlna beznaděje. Jak mohl bojovat proti tomu, co je? Ne, pomyslel si. Já nejsem tohle!

	„No tak, Olivere!“ zakřičel Zlocius zezadu. Oliver se napjal, připravoval se od Deana odskočit –

	Ale náhle se rozzářila exploze jiskřivého tyrkysového světla. Olivera to oslepilo. Zlocius, vždyť on právě získal čas uvažovat…

	Když vtom mu v hlavě zahřměl podivný hlas, tak hlasitý, že to utlumilo všechny jeho myšlenky: Olivere, nebraň se tomu, chlapče můj. Je čas.

	Oliver ztratil veškeré pocity ve vlastním těle, ztratil pojem o svých smyslech, svém okolí i čase.

	
KAPITOLA 14

	
		Brána



	Tyrkysové světlo vystřídala temnota. Oliver měl pocit, že stoupá, že opouští své tělo a realitu za sebou a postupuje světy. Byl tohle jiný portál? Zdálo se, že ano.

	Bariéry energie odtřepotaly stranou jako opony. Oliver sám sebe neviděl, ale měl pocit, že se vznáší, pohybuje se neuvěřitelnou rychlostí temným prostorem. Kolem něj byly tvary zahalené jako mraky v noci. A občas bílé záblesky světla v dálce.

	Náhle se pod ním objevila země. Oliver uviděl skalnatou krajinu hor ostrých jako nože a kaňony žhoucí lávy. Napadlo ho, zda to je nějaké patro Podzemí, ale nahoře svítily hvězdy, zářivější, než jaké kdy viděl, spolu s planetami a šmouhami galaxií, jež vypadaly tak blízko, jako by se jich dalo dotknout.

	A pohyboval se stále rychleji. Teď uviděl dole mezi kaňony a horami domy, budovy, jež zářily, jako by byly ze skvostných minerálů – ale byly pod ním rozmazané. Další galaxie nad ním, a mlhoviny zářivých barev jako rozmazané duhy posázené diamanty. Ale i ty byly pouhou skvrnou.

	Olivere. Ten hlas promluvil znovu. Byl klidný, rozvážný a starobylý. Tohle je tvůj první krok do vyššího světa.

	Kdo jsi? odpověděl mu Oliver divoce v myšlenkách.

	Jsem Illisius. Já jsem tvůj démon.

	Illisius, opakoval Oliver a svým způsobem měl pocit, jako by to jméno znal odjakživa.

	Vítej.

	Kde to jsem? zeptal se Oliver.

	Jsi v Nexii, kde se stýkají všechny světy, v místě zrození všech sil, kam záhy odcestuješ.

	Já ne –

	Nepotřebuješ to vědět. Illisiův hlas byl všude kolem něj a konejšil ho. Všechno, co potřebuješ vědět, je, že až budeš připraven, pocestuješ tam. Poté otevřeme Bránu a vysvobodíme upíry ze Země.

	Já? Jak?

	Ukážu ti to, až přijde čas. Už jsi podnikl první kroky.

	Ale já ne –

	Olivere… Tohle je tvoje poslání. Jsi jediný, kdo tohle může dokázat. A udělat to musíš. Nenech si od nikoho namluvit nic jiného.

	Jak –

	Brzy tě zase navštívím. Do té doby ti stačí jenom vědět, co je před tebou.

	Oliver se podíval dopředu. Proplétal se změtí kaňonů, jejichž rudé stěny se strmě zvedaly všude kolem něj. Nyní ve velké dálce zasvítilo cosi neuvěřitelně jasného. To světlo bylo zlatavé a stříbřité a růžové a čistě bílé.

	Oliver vystřelil z kaňonu. Do dálky se rozprostíraly obrovské planiny rudých skal. Uviděl, jak se pod nimi vine jediná černá cesta. Po obou jejích stranách se obzor zdál nekonečně vzdálený, ale zde v oblacích byly planety tak blízko, až měl pocit, že si na ně může sáhnout.

	Ale ono světlo vpředu – bylo úžasné – a i když ho pohled do něj téměř oslepoval, bylo to to jediné, co chtěl dělat. Prostě se do něj jen dívat, a také se do něj díval.

	Matně si povšiml muže stojícího daleko dole na cestě, jemuž se řítil nad hlavou, k onomu světlu s tou nepopsatelnou barvou… a ještě něčeho… toto světlo mu připadalo živé. Měl téměř pocit, jako by ho znal… jako kdyby do něj upíral pohled dostatečně dlouho, dokázal by uvidět jeho tvář, tvář Brány –

	Olivere, pronesla Brána v jeho mysli. I její hlas se zdál povědomý. Dívej se na mě jasně. Oliver přimhouřil oči a téměř si pomyslel, že v tomto všeozařujícím světle dokáže rozpoznat obrys –

	Pak byl za ní. Pokusil se natáhnout krk a podívat se za sebe, ale pohyboval se příliš rychle. Rudá země mizela za ním. Vesmír se vracel… znovu míjel ostatní světy, tentokrát rychleji. Ono světlo však dosud žhnulo v Oliverových očích, zbytkový jas, o nějž nechtěl přijít.

	***

	Světlo přetrvávalo. Oliver zvolna ucítil, že se vrací do reality. Současně s tím mu myslí proběhla stará ukolébavka… 

	Spatři slunce, uzři kůl třeba v snách,

	uháněj domů či obrať se v prach.

	Jeho matka, Phlox – ne tvoje matka! pomyslel si náhle – mu ji zpívávala, když ho ukládala k spánku. Oliver pocítil hlubokou bolest. Phlox měla krásný altový hlas, protože se padesát let učila ve Vídni. Přesně takhle Oliverovi zpívávala a zrovna tak mu uhlazovala půdu, a co je tato vzpomínka nyní? Byla reálná, nebo to byla lež? Vypadalo to tak jednoduše, a možná právě proto na to myslel. Nic už teď není jednoduché – a možná už nikdy nebude.

	Oliver ucítil své paže a nohy, a teď i něco tvrdého, co ho tlačilo do zad. Prudce mrkl a jas zmizel a začínal se rozdělovat do čtverců s tmavými obrysy.

	Bylo to vysoké okno. Světlo, jež jím proudilo, nebyla ona nádherná záře z Brány. Bylo to měkké oranžové světlo z ulic. Oliver se posadil a uviděl, že je nahoře ve své třídě. Seděl mezi řadami lavic. Prohmatal si hlavu a pak čelist. Všechno měl bolavé.

	Co se to stalo? Poslední, na co se rozpomínal, bylo, jak předstírá, že útočí na Deana a chystá se skočit na Randalla. Udělal to? Nevěděl to jistě, protože pak přišel onen podivný záblesk tyrkysové a poté onen rudý svět, Nexie, Illisiův hlas a nádherná Brána.

	Cosi za ním zavrzalo. Oliver otočil hlavu a zaslechl kroky zvolna vstupující do místnosti. Obrátil se, ale věděl, že to je Emalie. Pohybovala se za ním, zády ke zdi, a vycházela při tom ze zdeformovaných obdélníků pouličních světel. Rukáv svetru měla roztržený, a vlasy divoce rozcuchané. Pohlédla na něj, a Oliver uviděl její zarudlé oči a tvář potřísněnou slzami. Pak pohled odvrátila.

	„Emalie,“ začal Oliver.

	Zastavila se a sklouzla po zdi dolů. Zůstala sedět a objala si rukama kolena. Velmi potichu se rozplakala.

	Oliver cítil svíravý pocit v nitru, ale nevěděl jistě, proč. Něco však bylo strašlivě v nepořádku. „Co se stalo?“ zeptal se. Neodpověděla. „Co dělám tady nahoře?“ Převrátil se a začal vstávat.

	„Nech toho.“ Emalie vzhlédla a její pohled byl strašlivý. Natáhla paže a roztřásla se. V obou rukou svírala svůj dřevěný kůl.

	Oliver ztuhl a vytřeštil oči na kůl. Proč měla tohle s sebou ve škole? A kolikrát předtím už ho měla u sebe, když o tom Oliver nevěděl? „Co to s tou věcí provádíš?“

	„Přestaň,“ ozvala se Emalie temně. „Přestaň mluvit jako člověk. Přestaň se na mě dívat jako člověk. Ty nejsi člověk.“

	Tísnivý pocit v Oliverově nitru se prohluboval. „Co se stalo? Já jsem ne –“

	Ale Emaliin obličej se svraštil a dívka se znovu potichu rozplakala.

	Oliver vstal. Poslouchal, ale škola byla tichá. Kde byli Zlocius a jeho kamarádi? Ostatní žáci?

	Náhle mu k uším dolehl jakýsi slabý zvuk zvenčí, kvílení, které sílilo. Byla to siréna. Oliver se otočil zpátky k Emalii, protože ho cosi napadlo.

	„Emalie,“ pronesl tiše, protože se téměř neodvážil zeptat, „kde je Dean?“

	Emaliin obličej se ještě více zkroutil a ona se rozvzlykala.

	„Ale ne,“ zamumlal Oliver nahlas. Roztřásl se a sevřel pěsti tak pevně, až se mu nehty zaryly do dlaní. „Zlocius… Emalie, mě to mrzí, on…“

	„NE!“ vykřikla na něj, vytáhla se zpátky na zeď a začala před ním šermovat kůlem. „Tebe to nemrzí! Stvůry nemůže nic mrzet!“

	„N… ne,“ vykoktal Oliver. „Já vím, ale Zlocius a já jsme každý jiný. Já bych nikdy nikomu neublížil. On –“

	„Pche!“ odplivla si Emalie. „Přestaň!“ zaječela.

	„S čím mám přestat?“ zeptal se Oliver zoufale.

	„Ty jsi zabil Deana!“ vykřikla Emalie a mávala před ním kůlem. „Ty jsi zabil Deana!“

	Oliver zůstal bez sebe. „Já – Moment… Ne, nezabil! Já –“

	„Přestaň se pokoušet lhát Olivere! Viděla jsem, jak jsi to udělal!“

	„Cože?!“ Oliver měl pocit, jako by svět kolem něj začal otáčet. Přemýšlel, zda tohle je stále ještě sen nebo možná další portál. Doufal, že to tak je, ale ona strašlivá vířící jáma, která se mu tvořila v žaludku, to věděla lépe. Tohle bylo skutečné, strašlivě skutečné.

	„Ty jsi na něj skočil, a on křičel,“ vzlykala Emalie. „A ty jsi ho kousl do krku a prostě jsi ho kousal dál a on volal o pomoc a já jsem se k němu nemohla dostat, já –“ Emalie se otřásla a začala kroutit dírou ve svém svetru, „Pak přestal křičet. Přestal se hýbat, a ty jsi vyskočil a vyběhl jsi z místnosti!“ Emalie spolkla vzlyky. „Pak nás ti tví kamarádi nechali jít. Ale já jsem neodešla. Nemohla jsem.“

	Teď se ozývaly další sirény. Byly stále hlasitější a blížily se. Oliver zaslechl zvenčí hlasy. O čem to Emalie mluvila? Jak by byl mohl udělat něco takového? To nebylo možné –

	„Emalie,“ pronesl zoufale. „Já si po tom skoku nepamatuju nic. Ale já jsem to nemohl udělat! Já jsem se chtěl pokusit dostat nás odtamtud. To musel být Zlocius, ten nejspíš –“

	„Podívej se na sebe!“ vykřikla.

	„Cože?“

	„Podívej se na svůj obličej!“ Emalie zavrtěla hlavou, „Aha, vlastně ty nemůžeš. Protože jsi stvůra!“

	Oliver si sáhl třesoucími se prsty na obličej. Dotkl se tváře poblíž úst a prsty se mu vrátily s kapkami – krve.

	Ne. Ne! Jak to jen mohl udělat? Proč si to nepamatuje? „Emalie, já ne… Já jsem tam ani nebyl! Měl jsem další vizi, ale i tak – já… já bych nemohl –“ Bez uvažování postoupil o krok vpřed.

	„Stát! Jestli se ke mně ještě přiblížíš, probodnu tě, Olivere, přísahám.“ Ruce se jí třásly, kůl se jí v nich komíhal sem a tam.

	K sirénám se připojily řvoucí motory zabočující obloukem na parkoviště. Na schodech zapleskaly boty, a teď se dveře školy zprudka otevřely.

	„Sem!“ vykřikl ženský hlas: učitelka, která vedla sbor.

	Emalie začala zvolna couvat zpátky ke dveřím.

	„Emalie, prosím,“ žadonil Oliver. „Musíš mi věřit –“

	„Jak jsi mohl?“ Znovu se rozplakala. „Jak jsi mohl, Olivere?“ Pak upustila kůl a vyběhla ze třídy.

	Oliver sledoval, jak se kůl kutálí po podlaze. Možná bys ho měl zvednout, možná bys ho prostě měl –

	Ale teď zaslechl vysoké boty hlučně pádící po schodech. „Říkala, že je tady nahoře!“

	Oliver se vrhl ke dveřím, pak se otočil a vrávoral dolů po chodbě. Zdola nezřetelně slyšel další rozruch: rodiče, žáky, zdravotníky. Tolik chtěl, tak zoufale se potřeboval dostat tam zpátky dolů. Jak jen mohl zabít Deana? To se prostě nemohlo stát. To jednoduše nebylo možné. Muselo existovat nějaké jiné vysvětlení – ale jaké? Nějaké kouzlo? Trik? Ale přesto dál proti své vůli slyšel Emaliin hlas: Jak jsi jen mohl? A teď ji ztratil navždy.

	Dorazil ke kabině vrátného a vklouzl dovnitř, pak se otočil a vyhlédl puklinou ve dveřích ven. Přes chodbu běželi dva policisté do třídy, v níž před chvilinkou byl. Oliver slyšel zdola další křik.

	Okamžik stál strnule, protože nevěděl, co jiného by měl dělat, ale pak se objevili oba policisté a mířili chodbou k němu. Rozdělili se, aby mohli zkontrolovat další dvě třídy. Oliver se stáhl zpátky do budky a vměstnal se mezi dvě police se zásobami. Na zadní stěně byla malá kovová dvířka: skluzavka na odpadky. Oliver dvířka otevřel a vklouzl dovnitř. Padal dolů do tmy, celou cestu až do suterénu. Odtud unikl do kanalizace tajnými dveřmi, jichž upíři využívali za jasných měsíců v roce.

	Nakonec se zastavil v opuštěném postranním tunelu a jen tak zde seděl, kolik hodin, neměl tušení. Nemohl uvěřit tomu, co udělal. A přesto cítil jistotu, že Deana nezabil, navzdory tomu, co předtím tvrdila Emalie. To prostě nebylo možné. Jenomže jsi upír, připomněl si trpce. Stvůra, jak to řekla Emalie. Takže nebylo to snad možné? Možná ho ona vize od Illisia uvedla do jakéhosi transu. Ne, v tom muselo být něco jiného. Zlocius měl tu berlu. Bylo tam to modré světlo. Co to Zlocius udělal? Nebo udělal vůbec něco? Hodiny ubíhaly. Oliver pouze seděl a nevěděl, co by měl dělat dál. Kam by vůbec mohl jít? Ale pro něj už opravdu zbylo pouze jediné místo, a tak vstal a odplahočil se.

	
KAPITOLA 15

	
		Nejdelší noc



	Oliver zavřel dveře a zarazil se pod schodištěm. Naslouchal: dům byl tichý. Přesto šel co nejtišeji po chodbě do koupelny. Naklonil se nad širokým kamenným umývadlem uprostřed místnosti a očistil si obličej. Pak pohlédl nahoru. Kuchyně byla tichá. Všichni jsou nejspíš ještě venku a hledají ho. Co teď? Ale Oliver znal svůj plán, nemělo smysl ho nějak přehodnocovat. Půjde si sednout dolů do obýváku, pustí si nějaké videohry a bude čekat. Jeho rodiče se vrátí, a ať se stane, co se má stát. Ať už se mu dostane jakéhokoliv trestu, nebude to nic proti tomu, jak se cítil uvnitř. Byl upír, který potřeboval nápravu. A navíc upír s určitým posláním, připomněl si. To pomyšlení ho však vůbec nijak nepovzbudilo. Oliver si přinesl z ledničky sodovku a vešel do temného obýváku. Zamířil rovnou k televizi.

	Náhle se rozsvítila světla.

	„PŘEKVAPENÍ!“ Oliver se prudce otočil a uviděl Phlox, Sebastiana, svou tetu Elanor a strýčka Davida, svou sestřenici Ninu, bratrance Emmetta, a dokonce Zlociuse, jak všichni sedí v obýváku, dívají se na něj –

	A usmívají se. Oliver neměl tušení, co si má myslet.

	„No, Olivere,“ promluvil Sebastian, vstal a poplácal ho po zádech. „Charles nám všechno řekl. Předtím jsme si dělali dost velké starosti, ale, no, teď bych řekl, že blahopřání bude na místě, co ty na to?“

	„Tolik se nám ulevilo!“ ozvala se Phlox, která k nim přistoupila a radostně Olivera objala. „Jen bychom si přáli, abys nás byl do toho svého velkého tajemství zasvětil,“ zašeptala mu do ucha.

	„Cože?“ zeptal se Oliver nechápavě.

	Sebastian se znovu usmál, a Oliver si pomyslel, že jeho otec vypadá nejuvolněněji a nejbezstarostněji za hodně dlouhou dobu. „Nevěděli jsme, co si máme myslet, když ses začal přátelit s těmi lidmi, ale pak nám Charles vysvětlil, že to všechno bylo součástí tvého chytrého plánu: chtěl jsi je přimět, aby ti začali důvěřovat a ty ses tak mohl dostat ke svému prvnímu kousnutí do člověka.“

	„On je prostě génius!“ zvolal z gauče strýc David.

	„Ještě k tomu před takovou spoustou lidí,“ rozplývala se teta Elanor, „a navíc bratrance té dívky! To je prakticky ďábelské!“

	Oliverovi se chtělo utéci z místnosti.

	„Já jsem jenom rád, že jsem u toho byl a mohl jsem to vidět, bráško,“ dodal Zlocius, který si udělal pohodlí na židli. Oliver se otočil, a Zlocius ho obšťastnil prohnaným mrknutím, jako kdyby předtím byli spiklenci.

	Oliverovi se chtělo rozpřáhnout ruce a zaječet Přestaňte! Chtěl vysvětlit, co se doopravdy stalo – ale teď už ho vedli do křesla u rodinného stromku Nejdelší noci. Jedna z drobných, kožnatých ještěrek uhnízděná v ozdobě ve tvaru stříbrné klece na něj pochvalně zasyčela.

	„Já jsem jenom ráda, že už je tohle všechno za námi,“ řekla Phlox a pohlédla na Olivera. Ten si pomyslel, že v jejím hlase zaslechl varování, ale ona se s úsměvem otočila ke zbytku rodiny.

	A přesně v tom duchu oslava Nejdelší noci v rodině Nocturnů pokračovala, jako by všechno bylo normální. Oliver tam pouze seděl, otupělý, a všechny pozoroval: svou rodinu. Ve skutečnosti nevěřil, že by si jeho rodiče doopravdy mysleli, že je všechno v pořádku, při tom, co mu předtím zatajovali. Ale poznal, že se skutečně snaží ze všech sil. Což znovu znamenalo, že Oliver byl se svými problémy sám. A tak rozbaloval dárky ve stejné chvíli jako ostatní, a usmíval se historkám strýčka Davida, a co chvíli si připadal, že se dívá z vnitřku své hlavy na svět kohosi jiného.

	Teď chápal, že za tohle může vděčit Zlociusovi. Zlocius svým vlastním zvráceným stylem Olivera zachránil, pokud šlo o jeho rodiče a upíří svět. Tím, že to nastrojil tak, aby Oliver zabil Deana, vytvořil výmluvu pro veškeré Oliverovo podivné chování během posledních několika měsíců, výmluvu, jež Phlox a Sebastianovi, a zřejmě i dr. Vincentovi a všem ostatním, umožnila získat pocit, že chápou, cože to měl Oliver v úmyslu, a být na něj ve skutečnosti hrdí. Byl to značně ohromující počin, ale Oliver za něj přesto necítil vděčnost.

	„Ty mi ani nepoděkuješ?“ zeptal se Zlocius později oné noci, když na sebe narazili o samotě v kuchyni.

	Oliver se na něj zamračil.

	„Ne že bych čekal všechno tohle,“ pokračoval Zlocius rozmrzele a doléval si číši. „Mně nečekanou oslavu za prvního zabitého člověka neuspořádali.“

	„Jak jsi to udělal?“ sykl na něj Oliver.

	Zlocius vzhlédl a znovu se usmál. „Já?“ podivil se, jako by ho to šokovalo. „Všechno, co jsem udělal, bylo, že jsem tě dostal na správné místo. Pak už jsi to obstaral ty, bráško. Všechno jsi obstaral ty sám.“

	„A co ta berla? Byla začarovaná? Co jsi –“

	Zlociusův úsměv se vytratil. „Hele, poslouchej: ty jsi teď za úžasného hrdinu.“ Natáhl ruku a poplácal Olivera po zádech, až na to, že trochu příliš silně. „Takže to hned zase nezkaz.“ Zlocius se zamračil a vyšel ze dveří.

	Oliverovi se za ním chtělo zakřičet: Já jsem Deana nezabil! Chtělo se mu křičet to dost hlasitě na to, aby to slyšeli všichni na oslavě. Stále ještě cítil jistotu, že to neudělal, a přesto, pokud šlo o jeho rodinu, on Deana nejenže zabil, ale ještě ke všemu to byl důvod k oslavě. K oslavě pro tvou upírskou rodinu, pomyslel si, a znovu mu to připomnělo jeho lidské rodiče. Ale pomyšlení na ně bylo stejné jako myšlenka na Emalii: k čemu je to dobré, jsou mrtví. On není člověk jako oni. Je upír, ať se mu to líbí, nebo ne. A přesto jeho mozek stále ještě probíral možnosti, jak Emalii dokázat, že on Deana nezabil, jak ji získat zpátky a jak zjistit víc o svých lidských rodičích. V daném okamžiku však nemohl dělat nic jiného než se usmívat a držet krok s oslavami.

	Za chvíli se všichni přesunou do obýváku na slavnostní hostinu. Potom si Oliver zahraje videohry s bratrancem a sestřenicí a po tu dobu možná na chvilinku zapomene na Emalii a na Deana.

	Ale mnohem později onoho rána, když poprvé po tolika dnech konečně zalezl do své rakve, se mu oba jen o to bouřlivěji znovu vynořili v myšlenkách a jemu se po nich strašlivě stýskalo, a samozřejmě neexistovala možnost, že by dokázal usnout.

	***

	O tři dny později nadešel svátek lidských Vánoc. Den předtím se jednoho mrholivého rána shromáždila pod bezlistými stromy sešlost lidí oblečených vesměs v černém, kteří pohřbívali kohosi blízkého, jehož ztratili. Lidské životy byly krátké, někdy až příliš krátké. Upír, který počítal životy v měřítcích staletí, nedokázal nikdy pochopit, jaké může být, jestliže život uplyne tak rychle. A i když se život jednoho z příslušníků jejich druhu obrátil v prach až příliš záhy, neměli upíři ponětí o tom, jak může bolet srdce. To prostě nebylo možné. Ve stínu zatuchlého mauzolea na kopečku hned nad touto pohřební scénou, pod tmavým hájkem borovic, byl přesto jeden upír, který vše tajně pozoroval a více než cokoliv jiného si přál, aby jí mohl porozumět.

	Když obřad skončil, sledovat Oliver řadu truchlících, kteří mířili ke svým autům. Pozoroval Emalii, která kráčela s hlavou skloněnou a na hlavě měla světlý pletený klobouček na ochranu proti chladnému dešti. Čapka byla jakousi skvrnou barvy, díky níž dívka vypadala jako jediná barevná věc uprostřed monotónního, šedivého světa. Je možné, že Oliver nedokázal pochopit, jak krátký může být lidský život, ale uvědomoval si, že dokáže velmi dobře pochopit, jak dlouhá bude jeho vlastní existence bez téhle kamarádky.

	***

	Oliver se vrátil onoho večera domů s tím, že si jeho rodiče mysleli, že spal přes den u Setha. Takovéto lži už byly snazší pod novou aureolou upírské pýchy, jež ho obklopovala: Oliver, ono prohnané zázračné dítě. Nikdo nechtěl mluvit o těch úzkostných týdnech, kdy se Oliver choval podivně. Nikdo se dokonce ani neptal, jestli už lépe spí. Možná předpokládali, že ano. Ale nebylo tomu tak. Oliver se ve skutečnosti ocitl přímo zpátky na začátku, s tím rozdílem, že teď na tom byl ještě hůře.

	Přešoural se přes kuchyni kolem Phlox. „Ahoj, Olivere.“

	Oliver byl pohroužený v myšlenkách a zapomněl odpovědět.

	„Ahoj,“ řekla znovu Phlox.

	„Ano?“ Oliver k ní dosud byl otočený zády.

	„Á,“ pokračovala Phlox. „Jen jsem se chtěla zeptat, jak se ti spalo u Setha.“

	Oliver s dosud odvrácenou tváří přikývl: „Bylo to fajn.“

	„A je všechno v pořádku?“ zeptala se. „Vypadáš trošku sklíčeně.“

	„Jsem v pohodě.“ Už chtěl téměř jít dál, pak si vzpomněl, že by měl dodat: „Mami.“

	„Mám Setha ráda,“ pokračovala Phlox. „Připadá mi jako dobrý kamarád. Třeba bys ho chtěl pozvat tenhle víkend na oslavu svých narozenin?“

	Oliver pokrčil rameny. Vlastně na své narozeniny dočista zapomněl. A teď, když si na ně vzpomněl, si uvědomil, že narozeniny pro něj mají nový význam. Byl to den, kdy se narodil Phlox a Sebastianovi, ale byl to i den, kdy on a jeho lidští rodiče zemřeli. Teď už začínal chápat, že právě proto ho v této roční době přepadala úzkost. Nějaká část jeho já vždycky pociťovala ozvěnu oné strašlivé noci. „Dobře,“ řekl prázdně a chystal se vyjít z místnosti.

	„Zlato…“ Oliver se ohlédl zpátky na Phlox, která na něj upírala láskyplný pohled. „Ty se asi po tamté noci pořád ještě cítíš trochu nesvůj.“

	Oliver pokrčil rameny. „Nejspíš.“

	„No, s tím si nedělej starosti. První kousnutí může být těžké, ale s postupem času si budeš připadat líp než kdy předtím.“

	„Dobře.“ Oliver se znovu otočil.

	„Rychle dospíváš,“ dodala Phlox a v hlase jí zazněl kousavý tón.

	„Hmmm.“

	„Hlavně si pamatuj, kdyby sis kdykoliv potřeboval o něčem promluvit, máš tu nás, ano?“

	„Dobře,“ zabrumlal Oliver.

	„Protože bez ohledu na cokoliv,“ dodala Phlox, „my tě máme rádi.“

	„Já tě mám taky rád, mami,“ odpověděl Oliver, a když vycházel z místnosti, napadlo ho, zda neměl na mysli někoho úplně jiného.

	***

	Ve škole začal týden prázdnin před Nejdelší nocí. Když Oliver vešel první den po nich do třídy, nevěděl, co má čekat.

	„Tady ho máme!“ zvolal jakýsi hlas, ještě než stačil udělat první dva kroky v místnosti. Se zašustěním vzduchu před ním přistál Theo. Sebevědomě se postavil před Olivera, ale zvláštní bylo, že Brent a Červouš zůstali na zdi.

	„Co?“ zamumlal Oliver. Koutkem oka postřehl, že Suzyn a ostatní dívky se dívají jejich směrem. Stejně jako už jednou s Oliverovým příchodem rozhovor ve třídě pozvolna zcela ustal.

	Theova paže vystřelila vpřed a strčila do Olivera – ale jenom lehce. „Proč jsi nám to neřekl, ty divousi?“

	Oliver neurčitě pokrčil rameny. „O čem to mluvíš?“

	„O tom s těmi lidmi,“ pokračoval Theo, „proč ses o to s námi nepodělil?“

	„Aha.“ Oliver přikývl. Už si stačil zvyknout na to, jak se situace změnila doma, ale nečekal, že tady to bude také takové. Každý z jeho rodiny se k němu choval, jako by byl někdo, na koho je nutné být hrdý. Nešlo jenom o to, že si mysleli, že jeho problémy skončily. Zdálo se, že se na něj dívají odlišně, jako by byl nějak mimořádný – skoro jako by se z něj stala jakási celebrita.

	A teď, když Oliver konečně vzhlédl, to uviděl i v Theových očích. Pohrdání bylo to tam. Theo vypadal téměř bázlivě. To nebylo možné, ale právě to z něj Oliver právě teď vyciťoval. A tak Oliver napřímil ramena. „No a proč bych vám to měl říkat, kluci? Vy byste to ještě mohli vyžvanit.“

	Theo se ušklíbl, ale i v tomto úsměšku byla jakási nejistota. „No, takže je dobře, že jsme tenkrát byli v tom Podzemí, ne? My jsme ti vlastně pomohli tím, že jsme ty lidi odhalili, takže ty jsi potom mohl provést tu svou velkou eskapádu, tu, co o ní všichni ve městě mluví.“

	Oliver pokrčil rameny. Pomyšlení, že o tom mluví všichni ve městě, pro něj byla novinka, ale přizpůsobil se. „Jasně.“

	Theo se dál usmíval, ale teď zvýšil hlas, aby ho každý ve třídě mohl zřetelně slyšet. „Takže bych řekl, že jsme byli dost důležitá součást tvého plánu, ano?“

	Oliver se téměř rozesmál nahlas. A uvědomil si, že má právě teď možnost vrátit Theovi tolik okamžiků ponižování z jeho strany. Všichni ve třídě poslouchali a, což bylo neuvěřitelné, Oliver měl onu potřebnou moc. Mohl Thea rozdrtit přímo tady a teď hned. Ale místo toho řekl jen bezvýrazně „Díky“ a proklouzl kolem Thea dál.

	Cítil, jak na něm ulpívají Theovy oči, když si sedal do lavice, a slyšel, jak Theo skáče zpátky na stěnu. „Já jsem to věděl,“ řekl Brentovi a Červoušovi, ale dost hlasitě na to, aby to slyšely dívky. „Kdyby nebylo nás, tak by se toho kolem něj teď tolik nenadělalo.“

	Oliver sklesl na svou židli.

	„Čau, Olivere,“ pozdravil Seth a vzhlédl od svých karet.

	„Čau.“

	„Ještě jednou dík, že jsi mě pozval na svou oslavu,“ dodal Seth poněkud příliš horlivě.

	I když Oliver musel připustit, že s touto nejnovější lží je život snazší, život, v němž byl upír, jehož si vážili a možná se ho i obávali, upír, jenž se dopustil věrolomnosti, která ošálila dokonce jeho vlastní rodinu, aby se mohl poprvé zakousnout do člověka –

	– pro Oliverovo nitro to neznamenalo nic. Bylo to, jako by mu nabídli krutý žert coby cenu útěchy za to, že ztratil něco, na čem mu záleželo nejvíce. Tebe to nemrzí! zněla mu v mysli Emaliina slova. Stvůry nemůže nic mrzet!

	Jenže jeho to mrzelo. Ne že by mu to Emalie věřila. Neuvěří mu, dokud nenajde způsob, jak dokázat, že Deana nezabil.

	Do třídy se přihnal pan VanWick, a noční vyučování začalo. Oliver se opřel o lavici a poslouchal pouze napůl ucha, když dokončovali kapitolu o Aztécích a přecházeli ke kanibalským kmenům v jižním Tichomoří. Nakonec sklouzl zpátky na svou židli.

	Kolenem zavadil o cosi pod lavicí. Šustělo to jako papír. Oliver se posadil zpříma. Rozhlédl se, aby se ujistil, že to nikdo neslyšel, a sunul ruku podél spodní strany lavice. Tam našel na několikrát složený papír zastrčený mezi svrchní stranu lavice a kovové nohy. Vytáhl ho a zvolna ho rozevíral pod lavicí. Pak, když se pan VanWick otočil k tabuli, ho zasunul do učebnice.

	Byla to fotokopie novinového článku. Titulek zněl:

	VÁNOČNÍ TRAGÉDIE

	Matka a otec zavražděni, dítě se pohřešuje

	Pod titulkem byla zrnitá černobílá fotografie policistů hemžících se kolem vánočního stromku – takového, jaký si Oliver pamatoval z portálové vize. Pohlédl na datum pod titulkem: před třiašedesáti lety. Samotný článek začínal pod fotografií:

	SEATTLE, 29. prosince – Mladá rodina se včera večer stala obětí chladnokrevného útoku. Matka a otec, pan Howard Bailey a jeho manželka Lindsey, byli nalezeni mrtví pod vánočním stromem uprostřed města. Jejich novorozený syn Nathan zůstává nadále nezvěstný, ale policie vyhlásila celostátní pátrání. 

	(Pokračování na str. A4)

	Oliver papír rychle složil a vstrčil si ho do kapsy. Jeho úzkost se rázem vrátila. Znal jejich jména i své vlastní.

	Z vůně papíru však rovněž věděl, že to ví i Emalie. Prozkoumala portálovou vizi, zanechala mu tuto zprávu – což znamenalo, že je tu dosud šance, že ji opět uvidí. Šance, že by mu mohla pomoci zjistit více o tom, kdo je a kým být má.

	
[image: Image]Nenechte si ujít pokračování Oliverova příběhu!

	

	Druhý díl s názvem

	VRAŽEDNÝ SVIT SLUNCE

	již brzy…

	
Záběry z místa činu byly děsivé. Chlapec ležící ve školní tělocvičně, kolem krku krev…

	„Předpokládám, že tomu říkají ubodání nebo něco na ten způsob,“ poznamenal detektiv Nick Pederson a naklonil se nad psacím stolem.

	„Ti nahoře si myslí, že to je záležitost nějakého gangu,“ odpověděla Sarah Laineová.

	Nick vzhlédl ke své bývalé parťačce. „Vážně?“

	Sarah chmurně přikývla. „Problém je, že nikdo nedokáže přijít s nějakým podezřelým. I když u toho bylo asi deset svědků.“

	Nick zdvihl zprávu o případu. „‚Oběť zemřela na vykrvácení,‘“ četl. „‚K události došlo hned po zkoušce sboru… Svědkové popisují dětského útočníka…‘ No, to je příšerné.“

	„To mi tedy povídej,“ přikývla Sarah. „Jenže…“

	„Co?“ Nick se na ni zadíval. „Je tu ještě něco jiného?“

	Sarah si vzdechla. „Je tu taková věc,“ začala a podívala se přes stěnu Nickovy kóje, aby se ujistila, že poblíž nejsou žádné zvědavé uši. Nick by jí byl mohl říct, že si nemusí dělat starosti. Všichni ze suterénních kanceláří policejní stanice v centru Seattlu přijdou teprve po západu slunce. Říct, že policisté, kteří si vybrali místo tady dole, pracovali na nočních směnách, bylo dokonale výstižné. Nick byl výjimkou: v době, kdy si on vybral psací stůl v suterénu, měl dvě další možnosti – přeřazení na oddělení dopravy nebo propuštění ze sboru.

	„Našli jsme na těle oběti vlákna,“ pokračovala Sarah. „Vlasy. A tak jsme provedli test DNA…“

	„A?“ Nick cítil, jak se mu zrychluje tep. Tohle bylo něco podobného, jako když po měsících bloudění pouští dorazíte k obrovskému jezeru.

	„No, našli jsme shodu,“ ztišila ještě více hlas Sarah. „Jenže to není tak jednoduché. Víš přece, jak jsme dělali testy DNA u našich odložených případů, ne?“

	„Tak tohle bude dobré,“ řekl Nick.

	Sarah přikývla. „Dobré, pokud se ti líbí divné. Vlákna vlasů nalezená na těle této oběti odpovídají vzorkům z jednoho případu pohřešování, ovšem ne vzorkům únosce, ale oběti únosu. Toho chlapečka unesli jako malého. Vlákna vlasů byla z jeho golfáčů.“

	„Páni.“ Nick se narovnal na židli. „Takže unesené dítě vyroste a stane se z něj vrah –“

	„Jenže,“ pokračovala Sarah, „svědkové vypovídají, že tohle udělalo dítě. K tomu případu únosu došlo asi před šedesáti lety. Jestliže je tohle skutečně tatáž osoba, byl by to dnes už stařec, ne?“

	Na tohle Nick neodpověděl. Okusoval již beztak ohryzané zavírátko svého pera. „A co rodiče toho pohřešovaného dítěte?“

	„Ty na stejném místě zabili. Na Štědrý večer, představ si.“

	„Takže…“ Nick si znovu prohlížel fotografie. „Buďto jsou mylné výsledky vašich testů DNA, nebo se mýlí svědkové. Anebo…“ Nick se na ni zadíval. „Ty si myslíš, že může existovat ještě jiná odpověď. A právě proto jsi mi tohle přinesla.“

	Sarah se na něj podívala s nadějí v očích. „Kdyby tě cokoliv napadlo, Nicku… nám nahoře už nápady docházejí a tenhle případ měl obrovskou publicitu. Ve zprávách mu věnovali nesmírnou pozornost. Rodiny svědků… na nás neustále naléhají, ať najdeme to, co to – chci říct toho, kdo to udělal.“

	Nick přikývl. „Uvidím, co se s tím dá dělat. Rád jsem tě viděl, Sarah.“

	„Já tebe taky, parťáku,“ odpověděla Sarah se svým chytrým úsměvem. Nick už málem zapomněl, jak moc mu chybí. Ležérně ho pozdravila, pak odešla.

	Nick se opřel na židli. Tvář mu ozářil drobný paprsek únorového sluníčka, který sem pronikl jediným oknem v suterénu hned nad jeho psacím stolem. Za minulý rok, od Nickovy degradace do suterénu, strávil mnoho hodin pospáváním v tomto drobném kousíčku slunce s nohama nahoře na blízkém radiátoru a uvažováním o tom, jak ironické je, že to, za co byl degradován, je vlastně neodlučně spjato s tím, kvůli čemu ostatní policisté tady v suterénu pracují po nocích. S tím, že jediný psací stůl v suterénu, na nějž vůbec dopadá nějaké slunce, zůstává neobsazený, a s tím, že hrůzné zločiny jako vražda Deana Aunderse zůstávají v tomto městě až příliš často nevyřešeny.

	Ty víš, co tohle spáchalo, pomyslel si a prstem přejel po fotografii rudých otvorů v mladém krku. A ty taky víš, že bys to měl prostě nechat být. Vynese ti to jen další problémy, o které nestojíš.

	Ale pokud se Nick vůbec něčemu naučil, byla to jedna věc: neexistují problémy, o které člověk stojí, nebo nestojí. Existují pouze problémy, které člověk má. A jeho problém mu znovu ležel na stole.

	Listoval spisem, četl výpovědi svědků: „Vypadal, že je tak v našem věku; byl v černém; byly tam tři další, starší děti; opravdu silné; vypadalo to, že doskočí skutečně daleko.“ Pocítil nával adrenalinu, jaký nezažil už dlouho, kromě… Bylo to znepokojivé. To spojení – to pohřešované dítě, ten mladý zabiják, obě ty události tak těsně před Vánoci – nebylo ničím, z čeho by se dalo najisto vycházet, ale vynucovalo si to otázku: Byl to on? Mohl to vůbec být on?
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